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ஸ்ரீ 

விண்ணப்பம் 

  

“தஇருப்பாதுகாமாலை? என்னும் இப்பாமாலை 
வேதாக்குேடிகர் பாடிய *பாதுகாஸஹஸ்ரம் ” என்னும் 

வடமொழிக் காவியத்தின் தமிழாகும். . காப்பும் விண்ணப்ப 

மூம் மூ.தனாலின் அருங்களுக் அம் அசன்: கன்மையும் ௮.தூ 

க,ற்சூம் பயனும் மங்கலமும் வடமொழியிலும் தமிழிலும் 

முன்னும் பின்னுமாகச் சேர்த்துச் * இருப்பானுகமாலை 7 

coors தொடுத்து இஹஜைவன் பொன்னடிக்கு இடப் 

பெற்றுள்ள, முதனூலை கோக்க மொழிபெயர்ப்பாயும் 

தன்னை நோக்கத் சனிழாலாயும் கித்சூம் முறையில் இந்.கால் 

ஆக்கப்பெத்அள்ளஅ. அருள் செய்தலும் ஆட்கொள்ளுக 

லும் இறைவன் இயல்பு. அன்பு செய்தலும் ஆட்படுதலும் 

உயிரின் இயல்பு. இறைகிலையும் உயிர்நிலையம் ஒன் மி உடனாய் 

மன்னும் நிலையே கன்னிலை. பாதமும் பாதுகமுமாய் நிலை 

பேர்க்கலாகான ஒன்றி கின்று நிகழும் சிலை அவாளும். 

காதன் பாதகம் என்னும் தத்துவ ச்கின் உண்மையை 

யூம் கன்மையையும் உணர்ந் அ இஷ்்றவனுக்கும் அடியார்க்கும் 

swarm ஒழுகப் பேறின்பவாஜ்வு பெறும் பெருகலம் 

பயக்கவல்ல **பாதுசாஸஹஸ்சம் ?? என்னும் இம்மூன்னால் 

அருளும் அறவும் குடிகொண்ட. கோயிலாய் விளக்கும் 

, காதன் பானுகழூர் த தியாகய ச௪டகோபரின் ,இருக்னுணங்களை 

இனி உணர்விக்காம். மதுரகவியார் பாடிய பதிகம். 

கம்பர் பாடியது சதகம். வேதாந்ததேசிகர் பாடியது 

ஆயிசம். இல்மாலை அவ்வாயிசத்தின் தமிழ். இப்பகுதியில் 

கமிற்மூலமும் இத் இப்பாக்களின் விளக்கப்படங்களும், 

ஈபாதுகைஆயிரம் அல்லத தொண்டின் இறைமை” என்ற
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ஆவ்கிலக்கட்டுசையும் , வெளியிடப் Bu BO GKEE sr wear, 

அடுத்த பருதியில் மிழ் முண்ணுையும் தமிழுரையும் 

வெளிவரும். சடகோபர் பணி என்ே இது தமிழை அச்சிட 

வேண்டுமென்றும் பாதக கதுவக்ைக விளக்கும் அங்லெக் 

'கட்டுளை spor gt rips Déiot au om Cait sg வெளியிட 

வேண்டுமென்னும். ஸ்ரீ 5, ஜேகர்காத அய்யங்காகும், 
ஸ்ரீ 1”. பாரத்தஸகாதி அய்யங்காரும் என்னைக் தாண்டி அக் 
கட்டுசையு௨ன் இக்தாலை வெளியிட்டிருக்கின்முர்சள். இ.௫ன் 

முதனாலாகிய பாதுகாஸஹஸ்ரம்”” அச்சு அ௫க்கொண் 

ஒருக்க. நாலாயிர இவ்யப்ரபந்த கதையும் அச் 

கடடு ஓவ்வொரு ஆயிரகஅக்கும் ஒரு மூன்னணுசையுடன் 

வெளியிடக் ௧௬௫ முதலாயிரம் அச்ச ஆ Goofs 

எத்தமாக இருக்கிற. சடகோபர் இருவாய்மொழிக்கு ஒரு 

கறிய தமிழுரளையம் எழுசவேண்டுமென்ற கருத்துக் கொண் 

ஒ.ருல்இினுர்கள். வேதாக்தத்துக்கு மகுடமாயும் செக் 

தமிழ்க்குக் கெ௱மாயும் விளங்கும் சடகோபர் மையைப் 

பலமுறையாலும் பேணிப் பரவச்செய்யும் .ஆர்வத,கால் 

தொடல்கியுள்ள இப்பணியை இறைவன் அலைக்கட்டி, உகம் 

திருள்வானாக. ் 

கேசவய்யங்கார்



DADUKASAHASRA 
OR 

THE SOVEREIGNTY OF SERVICE 
— 

Sri Padukasahasra is a poem in Sanskrit of one Paduka. 
thousand and eight verses sung by the Poet-Philoso- Sahasra 
pher Vedanta Desika in glorification of Lord Besa 
Ranganatha’s Paduka. ‘Paduka’ means “Foot- 
Guard.” \t is the Sandal of the Lord and it is so 
called because it “guards” the Lord's Foot. The 
very name of the author, Vedanta Desika (Teacher 
of Vedanta), is an inspiration, and ensures the value 
of the work. He is the Teacher of Vedanta, 
the ‘two-fold’ Vedanta (Ubhaya Vedanta) as it is 
called, the Sanskrit and the Tamil. While the 
essence of both the Vedantas is service to God and 

to His servants, the emphasis of the former is on 

service to ‘God’ and that of the latter is on service 

ta God’s servants. The author stands for and is 

the very embodiment of chat service. The teacher 

was what he taught. He was in himself the very 

two-fold Vedanta which he taught, the very 

synthesis of service to God and to His servants. 

He reveals himself in that synthesis in the very 

approach to the subject. He approaches it with a 

humility which is matched only by the sublimity of 

the subject. The personality of the auchor is best 

revealed in the work He was ‘crowned’ with the 

Lord’s Paduka in His sanctuary and it was in 

glorification of the Paduka with which he was
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crowned that the poem was sung in the abundance 
of his abiding humility and gratitude. Directly the 
Paduka crowned his head, he became ecstatically 
inspired and expressed himself in numbers of 
abundant love and gratitude. . He considered that 
the poem was inspired by Paduka, that it is the 
very voice of Paduka in his Persona (mask), and 
that he served the purpose of masking the Paduka 
which sang its supremacy as the crown of man’s 
head and as the guard of God’s foot. The work 
Is the expression of that ecstatic realisation. 
Verily it is:- “O Lord! open Thou my lips and 
my mouth shall show forth Thy praise.”’ 

Paduka is at once a concept and-a truth, 
concept Mystic and real. Service to God and to God’s 
anda 
truth 

Theme 
of the 
Poem 

servants is that concept and truth. Faduka’s, in 
its supremacy as the “Foot-guard” of the Lord, is 
an integral personality That personality is ac 
once’ individual and social. in its individual 
personality it is the servant of the Lord, and the 
very primate of all His servants. In its social 
personality it is the servane of the Lord’s servants 
in their service to the Lord, and they all together 
form a society of servants in mutual fellowship. 
In that fellowship every servant becomes equated 
with Paduka, and therefore with each other in 
mutual service. It is the glory of that service of 
Paduka in individual primacy and social parity that is 
sung in this poem. 

The poem is a theme on good life, and stands 
for everything that is good in life. Good life is a
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life that makes life worth living. Itis a life of 
humanity integrated in Divinity. It is a life of 
immortality In service. It is life abundant and 
it is abundant as much here as in the hereafter. 
A life ®f bestiality is one which is abandoned to 
matter and dead to ali humanity and those who 
live that life die a bestial death accursed in it. A 
hife of hGmanity is one which is dead to bestiality 
and those who live chat life live a blissful life. 
lr is a life in which the ‘head’ of humanity is 
wedded to the “foot” of Divinity. it is an 
indissoluble wedding, everlasting and ever blessed. 
With the beginning of that wedding begins the 
never-ending service of man. 148௩ serves to 
please God. God is pleased with man’s service. 
He is so pleased with the service that in His 

pleasure He regards the serving man as His very 

compeer, comrade and fri¢nd, nay as His very self, 

That pleasure is His grace and in that grace He 

equates His servants with His very self. That is 

grace and that grace is Divine. Man is restored in 

service to his prima! blessedness by the grace of 

God. Paduka is that service and it stands as much 

for that service as for che law of that service. It 
is eternally sounding that law in the serene and 

immutable majesty of its march in unison with the 

“foot? which it bears and reveals in chat march. 

Its very march is law. The will of God isthe way 

of Paduka. Paduka serves as He wills, and He wills 

as it serves. God is the infinicy of ‘saving’ grace 

and Paduka is the infinity of ‘serving’ love. The 

servant, though finite in essence, is infinite in 

service, and that is service infinity.
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God is the one ultimate Reality. That is phi- 
losophy. That is Religion. The conflict between 
Philosophy and Religion is a mediaeval fable. Its 
survival today is wholly an anachronism. Philosophy 
is not a pit, and Religion is not a fit. Philosophy 
.and Religion are pits and fits only to those who 
divorce the one from the other. God is the one 
ultimate Reality. All those that are, are‘there as 
manifested in it (the ultimate Réality), sustained 
by it, and absorbed into it. That manifesting, 
sustaining and absorbing ‘plane’ or ‘form’ of Divinity 
is, and is regarded as, its “foot”. That Is the causa! 
‘form’ of the Ultimate. It is the “form” in which 
it accedes to the contemplation of the sentient 
soul. Hence the Vedantic injunction of the con- 
templation of the “cause” It (the ultimate) accedes 
in its infinite mercy. The stability of the “foot” 
is the stability of the uAiverse. The universe is no 
more outside of the “foot” than the “foot” is 
outside of the universe. To cause is not to drive 
the effect out. Such a causation Vedanta rules 
out. The concept of God's “foot” is not an 
anthropomorphic trick of the superstitious mind. 
It is a basic universal truth. That truth is that the 
universe is the base of God, and that He bases, and 
measures it with His “foot.” It is the ‘‘ foot” of 
the all-merciful Lord Trivikrama that measured the 
universe, and the Lord’s “foot * which measured 

was of such imponderable magnitude in its 

transcendent infinity, that the universe, otherwise 
immeasurable, became measured by that “foot” and 
in that measurement dwindled into a speck which 
hada metre location without any magnitude in
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that “foot” (1) That is the mystery and the truth 
of that “foot” -the foot in and by which the 
universe is held, measured and ruled. Man is. no 

more the measure of things than brute beasts, 
stocks and stones, It is God’s “foot” that measures 
and rules the universe (2). That. “foot-measure’’ 
and“ foot-rule” is universal. God’s “foot” causes, 

measures and rules. It is the basic essence of 
Divinity. The Divinity is the. sustainer of the 
universe, and it sustains itself on its own “ foot.” 

“ God is based in His own magnificence.” That 
base is His “foot” (3). It is the magnificent base 
in which He and His are: integrated and that 
integration is the magnificence of the base. {tis the 
integration of His - the all, in Him-the One. The 
“foot ” is the metaphysic of God’s immanence in 
which ts implicit His transcendence. The law of 
the universe is the law of the integration of the 
all in the One. The truth about that law is that 
the ‘all’ is the ‘all’ of differences, that all diffe- 
rences are true, and that they are all truly the 
differences of complements VWVhatis true as to 
the differences of the nature is:equally true .as to 

s ௩ 

qi): Ramanuja-Saranagati gadya - ‘“lokavikranta 

charana”’ ; Bhatta-Parasara - Srirangarajastava. 

Uttara. 67. 

(2): Gathakopa: Peria Tiruvantadi 24; Tiruvi- 
ruttam 42; Tiruvoimoli 4-9-11. where the Lord is 

called ‘Foot’; Cf Taitticiya Upanishad where 

*‘Brahma’-is called “Nyasa’’ which corresponds to 

Sathakopu’s ‘‘foot.’’ 

(3) : Paduka - Stanza 316; Cf. Vishnu Purana 

1. 5. 6. 9. 54, 55, 59, 67 to 69; Brahmasutra. 1-1-10;
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the differences of the. function. The very diffe- 
rences of the all befit their integration in the One. 
The more the differences the more the integration. 
The all find their fulfilment, all alike, in their 
union with the Divine basic essence - the “foot ” 
of God. The differences of the universe constitute 
the richness of the ‘‘foot”’ They are all fits and 
therefore constitute its wealth. The universe is 
constituted as its wealth, and it as its all- pervading 

sustainer. As the all are constituted in the One 
as its own (which is the value of “ all?’ and which 
is their only true arid ultimate vatue) the all are 
constituted alike in that value so as to constitute 

the all into one whole. It isa true commonwealth 
of all. Itis alike in -relation to the One, and 
common in relation to the-all. The One is no 
more outside of the all than the all is outside of. 
the One, The constituting One and the consti- 
tuted all is all one constitution, and it is in that 
constitution that the - universe functions. The 

‘One’ being equated with the ‘alt’ in the 
integration, the knowledge of the “One” is 

equated with the knowledge of the all, for it is all 

the knowledge of that one integration. In the 
language of metaphysics it is the knowledge of the 
one universal cause. That knowledge is bliss. [5 
is the one universal knowledge. “Felix §ui potuie: 
rerum cognoscere causas, Atque metus omnes et 

inexorabile fatum, Subjecit pedibus strepitumque 
Acherontis avari’, ‘Happy is he who can know 
the causes of things and who subdues with: his feet 
all fears, the inexorable fate, and the. roar of
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greedy Acheron” (4). In those words has that 
great poet of the West, Virgil, sounded this, 
universal truth of causal knowledge and of its 
fruiticn in immortal freedom from selfdom. 

The “foot” of God is not merely the Sonstitu- 
constating principle but is the guiding factor of the Process 
universe. The universe moves in response to and Ethical 
in unison with its will. That response is love and Socritice 
that unison is sacrifice. Purity is implicit in 
sacrifice and that purity Is the purity of selflessness. 
We are pure only when we submit and surrender 
ourselves to the “foot” of God. The soul 

corroded by cravings and grabbings, and poisoned 
by greed and hate, has first to be sterilised. Ic 

must first shake itself off from the septic rags in 

which it has wrapped itself up and to which it_has 

been infatuously clinging for aeons of ages. That 

shaking off will become possible only when it 

awakens to its pristine purity-the purity of 

selfiess sentience and servience. When it awakens 

to it, ic forthwith “falls” at the ‘foot’ of God, its 

only refuge. It is in that ‘fall’, in that supplication, 

when it dedicates itself absolutely and for ever to 

the service of that ‘foot’ that ic becomes pure. 

Submission and service is the fundamental law of 

that constitution. It is intolerant of any aggression 

or depradation. Pugnacity and predacity are 

repugnant to the constitution of the universe. 
  

    

(4): Georgics. If. 492: Acheron is hell (death) 

from the name of that River of Woe in the infernal 

regions: Gf: ‘the Woeful-tide of Acheroa.’”’ Dante: 

Iof. TLL,
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The process of that constitution is ethical and 811 
ethics is the ethics of sacrifice. Sacrifice is 
voluntary and cheerful. What is not. voluntarily 
and cheerfully rendered unto the ‘foot’ of God is 

_not sacrifice. What is rendered fer or in the 
hope of reward for the self is neither rendering 
nor sacrifice Sacrifice is neither suffered nor 
rewarded. It is as incapable of the one as 
intolerant of the other. Hi ‘suffered it is not 
sacrifice, but merely the pangs of selfishness; if 
rewarded it ceases to be sacrifice. The good do 
not suffer in sacrifice in the sense in which the 
word ‘suffer’ is usually understood, They effect 
sacrifice in all their strength and experience ‘it in. 
all their cheer. Sacrifice is the achievement of 
heavenly heroes and it is achieved in love and love 
alone. If the mother ‘suffers’ in child-birth it~ is 
a joyful experience to her ‘suffered’ in all the 
strength of her love. The -momentary physical 
pain adds to the life-long joy of motherhood. That 
joy begins in that pain. The cry ofathe new-born 
babe, though it is a cry, is the very cry of life and 
joy. \f there is no cry there is no life in it. If it 
does not cry the mother does and hers is the cry 
of grief. The apparent sufferings of saintly souls 
are the “sufferings” of cheer in all the: strength 
ef their love and faith and are’ therefore 
cheerful to them. \f they are ‘grieved they are 
not saints. All grief. is the grief of selfishness 
and all joy is the joy of selflessness. Saints and 
sinners both react to what befall them. While 
the reactions of the former are the reactions of 
knowledge and of faith and fortitude, those of the 
latter are the reactions of ignorance and of grief
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and despair. The latter suffer more from their 
own reactions to the ‘afflictions’ than from the 
afflictions themselves. Their reactions are their 
worst afflictions. Prahlada is the standing example 
of sacrifice. Far from suffering from the untold 
iis inflicted on him by those who in their igno- 
rance and hate regarded him as their enemy he 
regarded them in his knowledge and love as his 
compeers in Gad’s creation, and therefore in all. 
his love for them prayed to God to restore them 
to life and sense, That prayer was heard and 
granted. He “enjoyed” those inflictions and that 
was the joy’ of his fellowship with them in God's 
creation. That is the saint’s reaction. Sacrifice 
is insplred and it is the worship of God that 
inspires it. It is nota suffering, but an achieve- 

ment and atriumph. The morethe struggle the 

more the triumph, for it ts a struggle in faith and 

fortitude. The value of the achievement is measured 

by the intensity of the struggle. No struggle no 

value. What is got for nothing is worth nothing. 

The process of the constitution being ethical, Gansta 

its function is organic and integral; for it is ation 

function in selflessness. The ‘One’ in all and the Organs and 

tal? in One, each in its love of the other, function Ee ce 

as One-all, so that the One in its primacy becomes Siem of 

equated with the ‘ai? in parity as one in all. at man 

primacy implies omnipresence and that omnipre- 

sence isimmanence. The primus, the sovereign, 

has no particular location, He is present every- 

where in his realm. The realm Is constituted and 

sustained in that immanence. The immanence of 

the primus is no mere theological dogma. That
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the realm is politically constituted in regal omni- 
presence is a basic constitutional principle and that 
principle has been affirmed by the Judicial 
Committee in Hull’s case. (5). The immanence of 
the sustaining God and the solidarity of the serving 
universe is the principle of that constitution. 
Because the primus is immanent, therefore the 

universe is in solidum. The solidarity of the 
creatures is founded in the immanence of the 
Creator. That isthe truth of the “oneness” of 
the Creator and His creatures. ‘He fulfils desires 
as one of the many” is the “ethical process of 
universal sustenance. That is the true cosmic 
process. So also with the spiritual process in libe- 
ration. - “The liberated soul enjoys all the good- 
ness with the All-good God”. {tis the immortal 
life of togetherness’ that the liberated souls are 
blessed with, and it is that fife that they live in 
eternal beatitude. 

It is the Lord's Paduka that brings the liberat- 
ing God and the liberated souls together. It is 
at once the “foot-guard” of God and the “head- 
guard” of souls, in the words of the present 
author. (6). l¢ is the togetherness of God in His 
saving grace and souls in their serving love. 
Paduka’s is the function of integrating the serving 

personality of souls in the saving personality of 
God, its own personality being a serving one in 
relation to God, and a saving one in relation to 
  
(5) : 1926 Irish Reports. Page 402 at 404 per Vis- 
count Haldane. 

(6) : Paduka 64,
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souls. (7). Thatis how it saves both. It saves, 
God as God and souls as souls. It isa true guard 
and aguard of truth in chat it guards against 
atheism, pantheism and acosmism. In the effectu- 
ation of that togetherness Paduka reveals itself as 
the very extension of God's “foot” - the, foot 
extended in mercy. Itis in that extension that 
God's ‘foot’ becomes accessible to the serving soul. 
God so extends it only to those wha serve Him 
and His servants. That service is the reason of 
the extension. Hence the equation of the Divine 
Poet - Valmiki, that Paduka is verily the foot (Pada} 
of the Lord -the foot extended in mercy. In 
those eternally hallowed words did the Poet 
extend the mercy of God into infinity and in that 
extension made the Paduka excel the very “foot” 

whose extesion it is; for ic isthe extension of the 
mercy of that very “fgot”. The imponderable, 

the ultimate, the inaccessible, — God, in His 
access to man excels Himself in His own mercy, 

and in that excellence reveals hissown mercy (foot) 

as the very content of the soul’s serving love 

(Paduka). Such isthe nature and glory of God's 
mercy. Any restraint on God’s mercy isa restraint 

on Divinity. Sinners condemned to judgment are 

redeemed inmercy. That is the glory of God’s 

mercy. The purpose of the extension 75 the 

redemption of man by God and the service of man. 

to God. As service pleases God it pleases God ta 

make him His servant. it isin His pleasure that 

man is called to the service of God. Unless and 

until God is pleased and calls man to His service 
டடம 

  

(7) ; Paduka. 28, 61, 100.
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man cannot become the servant of God. Until 
then man remains the servant of Mammon and of 
Mammon’s servants. Just as God is pleased not only 
with man’s service to Himself, but with his service 
to His own servants, so also is Mammon pleased 
with the service of man not only to himself but 
also to his own servants. Hence the appalling 
prodigiousness of man-worship! Man is essenti- 
ally a servant and not a master. Every man 
hankers after and angles for service. WVhile he is 
revelling in servility he is simulating regality! 
Man is and remains for ever a servant. Service is 
the destiny of man. The question is only a choice 
of masters. He cannot serve both God and 
Mammon. He must choose between the two. The 
choice is his and he is responsible for his choice. 
That responsibility is implicit in his sentience. 
Serving sentience is the essence of human soul 
and that service is to God and to His servants. (8). 
in his choice of Mammon’s service man sins against 
his very essence and stands by that choice condemn- 
ed to judgment. That judgment must be suffered 
until it is upset by the tribunar of God’s Mercy. 
If justice is the tribunal which gives each man his 
due, Mercy is the tribunal which forgives it. Mercy 
is the ‘sacrifice’ of God and it is in that sacrifice 
that He becomes not merely accessible to man but 

(8) : Nyayasiddhanjana Ii; Sathakopa Tiruveimoli 
3,7, 9, & 10; 8, 8, 2 & ta; 

Firumangai Alvar : Periaticumoli 4. 9. 4; 5. 9. 2; 
8. 10. 3; 

Kulasekhara Alvar. Perumal Tirumoli 2 and 4. 

Ticuppanalvar, Amalan 1. ்
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equates Himself with him. Redemption of man is 
the greatest “sacrifice” of God, and that sacrifice 

is His mercy. To ‘fly’ to the succour of the 
penitent sinner because of the sinshe repents, to 
redeem him for that repentance and to own him 
for ever as His own to such an extent as to let 
Himself be owned by himin all His grace is the 
very crown of all sacrifice which the all-merciful 
God alone is capable of (9). That sacrifice, that 
mercy, is the very “attribute” of Divinity. 

What then about justice, which is , called 
retribution? To give men their due is justice and 
justice is all their due. What do they deserve? 
“Use every man after his desert and who should 
escape whipping?” Well, the conviction is all 
right, but the sentence seems so ridiculous as to 
make the conviction itself a travesty. ‘That is 
man’s plight and it is a plight in which he has 
landed himself. Only he does not like that truth 
about him to be told. Man is revelling in decep- 
tion and the worst of all deceptions is self-decep- 
tion. In that self-deception he has been commit- 
ting self-stealth. tis from that he has to be 

redeemed, and it is of that he has to be acquitted. 

No earthly tribunal can or will redeem or acquit 

an offender; for it is afl a tribunal of mere 

requital, Man cannot be redeemed and acquitted 

in ‘Justice’. Justice is impartial. 1618 che impar- 

tiality of an eye for an eye and a tooth for a tooth. 

Justice is vindictive. {t vindicates itself by commit- 

ting on the offender the very offence for which he 
  

(9): Dayasataka 60, 63, 65, 70. 

justice and 
lercy
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is condemned. Can that be true justice? is todo 
justice, merely ‘retribuere’? Are not the 82 
called tribunals of justice, municipal as well as 
international, committing the very thing they 
profess to punish? ‘Would not the meting out of 
such a justice reduce those tribunals to mere 
bumbiedoms? 11 is in the answer to those 
questions that one discerns the glimpses of the 
foundations of human hope and faith. The answer 
is to be found in God’s mercy. That man has 
survived judgment - perhaps in chat judgment 
because it is God’s and not man’s (of which more 
later) - is the most compelling proof of God being 
soaked through and through in eternal and infinite 
mercy. The conception of justice ‘as ‘retribution’ 
pure and. simple is whdlly inadequate, if not 
misleading. What man deservesis not judgment, 
for he has already had it in the very commission of 
the offence. The commission carries with it its 
own judgment. “The first and worst penalty for 
sin” says Seneca, ‘is to have committed sin...:..... ; 
the punishment of crime lies in the crime itself’(10} 
It is God-ordained and is automatic on the commis- 
sion. What man needs therefore is not judgment, 
for he has already had it in the commisslon of the 
offence, but only a redemption from it. It is a 
treatment for the malady, and neta condemnation 
for it by the infliction of another malady that he 
stands in need of. Man’s need is surgery and not 
butchery. He may not be alive to his need, but 
God'is. The need arises from the judgment and 
the judgment is God’s. All justice is the justice 

(10): Epistles XCVII.
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of reaction and all mercy is the mercy of redemp- 
tion, and both are Ged’s. God is just to all in 
His mercy and merciful to all. in His justice. The 
merciful God has been mindful of the sinner and 

it is in that remembrance that the sinner has been 
surviving. God is biding His time for treatment.’ 
The surgeon's function is not to judge, but. to 
treat the patient. The surgecn Is not there to 
condemn the patient to the disease contracted by 
him, however mugh the patient might have sinned 
against the laws of Nature in contracting it, or to 

inject another disease into him in vindication of 
the laws of Nature which the patient has violared, 
but to redeem him out of it and to restore him to 
his primal health. The very need for the surgeon 
is in the fact of the violation of the laws of Nature 
and in the consequent contraction of the disease 
by the patient. Themore the malady, the more 
the need for him. God, the free surgeon of 
humanity, the one surgeon of mercy, in His 
essential cleanliness and kindliness, treats the 
penitent sinner, redeems him from his sins. and 
restores him to his primal healch of sentient 
service, Man, in that treatment, becomes so 
sterilised with His cleanliness as to become proof 
against sin, and so healed with His kindliness as to 
attain to the fullness of his sentient status without 

any possibility of ever lapsing from it. The ‘“two- 

fold attribute” of God - ubhayalinga as it is called 

by Vyasa, ~ cleanliness, and kindliness. is.suggestive 

of the metaphor of the surgeon as weil: as of the 

sovereign. To the author Mercy is herself the 

surgeon and her sister “gttributes” of God are
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attendant nurses (11). God’s omnipotence 
omniscience and all che rest are truly the ~‘sisters” 
of Mercy. God’s “foot” is that mercy and Paduka 
is that ‘mercy in extension, It is the extension of 
the “foot” of God from the Empyrean’ Heaven of 
Heavens to the bowing head of the penitent 
sinner. lt is in that extension that man is 
redeemed. and affiliated to the redeeming “foot” 
in everlasting service. That extension stands for 
the descent of God as well as f@r the ascent of 
man (12). If God’s “foot” is His glory, His Paduka 
is His greater glory; for it is His own!‘ foot” in 
extension. {tis to that greater glory of God that 
the author sang these thousand songs and himself 
became the extension of the Paduka he sang ~ the 
servant of God’s servants (13), ் 

கண்க... ‘That glory, that greater glory, is the glory of 
Justice in the fulfilment of God’s justice in God’s mercy. 

ப் Mercy has its foundation in justice, and justice its 
God's will fulfilment in mercy. Justice is the law of frustra- 
fouls wll tion, and mercy is the law of fulfilment. Man in 

his defiance of God, effects his own frustration, 
and in his submission to God, effects his own ful- 
filment. Justice is the law of that frustration and 
redemption is the law of that fulfilment; for the 
one ts as much the will of God as the other. The 
one is the will of “Kshipami” (14) (I throw down), 

(11): Dayasataka 34, 67, 71, 101°: Cf. Perialvar 
5. 3.6; Kulasekharalvar 5. 4. 

(12): Paduka 61, 100, 266, 267, et passim; 

(13) ; Paduka 998, 1001, 1005. 
(14) ; Gita XVI. 19. 
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and the other is the will of “mokshayishyami’’ (15) 
(I shall liberate), of the Lord’s Song. All sin -is 
the sin of frustration and all virtue is the virtue of 
fulfilment. Man effects his frustration in trans- 
gressing the will of God, and effects his fulfilment 
in surrendering to the will of God. [ந his 
surrender he renders unto God what is God’s own - 
his very soul, and it is in that rendering that he 
gains himself. That is his fulfilment - the fulfil- 
ment of being owned and affiliated for ever by God 
as God’s own. That fulfilment is the one achieve- 
ment of man, and it is achieved in his placing for 
ever his will in line with God’s, so that His will 
and his way become one. In that submission 
God’s will bacomes the soul’s volition and resolve. 
It is the very fulfilment of God’s command in the 
servant’s will, in the abundance of the servant's 

love of God, and faith in God. The servant 

becomes thenceforward free to will and move, for 

it is the will and movement of serving percipience 
in the infinity of love and faith. {tis intuition in 

beatitude. That intuition is the transformation of 

God’s will into His servant’s. It is not a substitu- 
tion of man’s will for God’s;.for it was that 

substitution which brought about his frustration 

from which he had to be redeemed and was 

redeemed in his submission to the will of God. 

All good aad true intuition is the intuition in and 

into the will of God and of Gad alone so as to be 

integrated in it for ever in infinite beatitude. (16). 

(15) ; Gita XVII. 66. 

(16): Itis pratyagatmadarsana, and sadadarsana. 

God’s command (sastra, chodana, agna) in 

Karmabhaga becomes transformed inte the will 

 



God's 
Command 
cordial 
pursuasion 
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obedience 
willing 
submission. 
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The nature of Goed’s command ஊம் (டீ 
transformation into the serving will of the soul 
is beautifully brought out in the Lord’s Song. 
The Lord said to Arjuna: “Thus have | declared 
unto thee the Science - the secret of all secrets. 
  

(sankalpa) of the liberated soul in Brahmabhaga. 
That will is the soul’s willto serve God. It is the 
fulfilment of God’s willin the will of His liberated 
servants. Karma is the ‘earlier’ part (purvabhaga) 
and @nana is the ‘ later’ part (uttara braga or upa- 
ritanabhaga) of one and the same science of 
Mimamsa. Karma and gnana are neither exclusive 
nor contradictory. To adopt the language of the 
present author in Adhikararasaravali, verse 10, 
karma is no more gnana in truncation than gnana is 
karma in decapitation, According to Vyasa (Cf. 
Devatadhikarana) ‘sruti’ is perception (pratyaksha), 
and ‘smrti’ is inference {anumana). The soul sees 
with the eye of God and wills with the will of God. 
That is the soul’s satyasankalpa (true volition) and 
that satya is the satya of the soul’s serving percipience 
and experience. Intuition, which, as its etymology 
implies, roughly correspcnds to pratyagatmadarsana, 
is the realisation in eternal immediacy of tbe truth 
of that ‘‘perception” in the soui’s sadadarsana, and 
upasarpana. That is Vedantic truth as would appear 
from the various sutras of Vyasa and particularly 
those in  Kartradhikarana. Avrttyadhikarana, 
Ikshatyadhikarana, Ikshatikarmadhikarana,Dyubb va- 
dyadbikurana, Sankalpadhikarana, and Jagadvya- 
paravarjadhikarana. The synthetical gist of the 
relevant Sutras in the adhikaranas is that the 
command (sastra) in Kartradhikarana, by dint of the 
soul’s undaunted endeavour in faith and love in 
Avrttyadhikarana, is transformed into the soul’s will 
(sankalpa) in Sankalpadhikarana and the eternal 
percipience (sadadarsana) in Ikshatikarmadhi- 
karana, and service (upasarpana) in Dynbhavadyadhi- 

karana, and non-reverter (anayrtti) in Jagadvya-
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Consider it all well and then do 86 you 
please.” (17). That is the true command; and 
that is the truth about God’s command -a command 
in all che sweetness of cordial persuasion. That is 
the Song Divine. “Thy word I shall do” was the 
loving response of Arjuna to that persuasion (I8). 
The same sentiment has been expressed by Seneca 
when he says “1 follow Him (God} because my soul 
wills ie and not because | must” (9), The 
transformation of the word of God into the will 
and way of the soul is the essence of Vedantic 
ethics. It is the very essence of sweetness, the one 
“sweetness of unanimity” in the words of the 
present author. (20). It isthe unanimity of the 
Lord’s “foot” (pada) and His “foot-guard” (Paduka). 
That the fruition of knowledge is service to the 
“good foot” of the Lord is the declaration of the 
    
paravarjadhikarana. That serving percipience has 

its beginning in avrtti, and its fulfilment in anaortti- 
Similarly, according to Vv asa, whose articulation is 
Vedanta, God is gneya (to be kmown). soul is gua 
(knower), and matter is heya (te be cast off). Cf : 
Anumantkadhikarana,Gnadhikarana, and Ikshatyadhi- 

karana, where Gud, soul, and Matter are declared to 

pe Gneya, Gna, and Heya respectively. The Gueya 
(to be known) of Anumanikadhikarana is the 

Muktopasrpya (to be served by the liberated) of 

Dyubhvadyadhikarana, Vyasa Sutra may be equated 

thus: Matte : Soul: God :: Heya (to be cast off) : 

Gna ‘(knower) : Gneya (to be known) and 
Muktopascpya (to be served by the liberated). 

(17): Gita XVITE 16. 
(18): Gita XVIII. 73. 
(19): Epistles XCVI. 

(20): Adhikaranasaravali, 530; cf. Rahasyatrayasara. 
ch. 22 & 32:
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great moral philosopher Tiruvalkuvar. (2!). பார்க 
“goodness” of the foot, according to the great 
commentator - Parimelalagar, is the goodness of its 
redemption of man from his frustration in material 
bondage. That is the Lord’s ‘narpada’ {good foot} 
of the present author’s mummanikkovai (22). It is in 
the eternal and immediate percipience of that “foot” 
of the Lord that souls fulfil themselves. That is 
moksha (liberation), Moksha is the liberation of the 
spiritual energy of the soul from the bondage of 
matter and selfdom and ft Is In thet liberation. that 
the soul is restored for ever to its primal 
‘competency of serving the “foot” of God. To 
become His servant is to become His Paduka and 
the servant of His Paduka. The liberated can alone 
worthily worship and serve: the “foot” of God; for 
it is the worship and service of sentience in the 
infinity of its liberation. If the liberated soul 
shines in the pristine essence of its luminous 
sentience, it is radiant in the supernal function of 
its luminiferous servience. Service is sentience In 
radiation and it Isthat service that illuminates and 
sustains the universe. \t is fokasangraha, the true 
social service. That alone is true service in that it 

serves the purpose of universal illumination and 
sustenance. All service is purposive and that 
purpose is service. Service is the means, service is 

the end. The purpose of God is being served in 

(21): Kural. 1, 2. 

(22): Mummanikkovai. 7: cf Sarasara: Dvayadhikara: 
as to the ‘‘Foot’’ being the eternal abode of the 
liberated: As tothe ‘Foot’ being the means 

(nwpaya) and the end (upeya) cf'ia particular 
Rahasyatrayasara ch. 28; 
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the service of souls. Soulsin their service obey 
the will of God and, serve the purpose of God. 
As is God’s purpose never-ending, so is soul's 
service. It is the purpose of the infinite ‘foot’ of 
God that is being eternally served in the infinite 
service of “Paduka’. Soulsin their service serve 
and subserve the purpose of God to the greater 
glory of God. There is no end to God's glory, 
and therefore there is no end to soul’s service. 
Hence the sadadarsana of souls. Service is the one 
universal gospe) and Paduka stands for that gospel. 
God is the Lord of the liberated. He .is “to-be 
served by the liberated” is the declaration of 
Vyasa. He js the ‘muktopasrpya’ of his Sutra, and 
the ‘muktanam parama gati’ of his Sahasranama. (23). 
The ‘Upasarpana’ (service) ‘of Vyasa, is the 
‘Padopasarpana’ (service to the foot of the Lord) 

of Suka (24). Moksha is service in liberty, It is 
unimpeded service, Matter is the one impediment 

-to service. and .it is: from that impediment 

that muktas have been for ever liberated by God. 

The freedcm of the liberated isthe freedom from 
  

(23): For a full elucidation of the Vedantic truth 

that service to God is the essential characteristic 

(lakshana) of liberated souls and that souls in their 

full, and final: liberation {com the impediment of 

matter gain their service and thereby gain their 

essence in eternal service to God, Vide Bhatta- 

Parasara’s Bhagavadgunadarpana in the Bhashya for 

the Name “Muktanam parama gati’’. wherein the 

relevant Upanishads, Brahma Sutras, Bhagavad Gita, 

Bharata, Vishnu Purana, Vishnu Tattva, etc., are set 

out and service to God shown as their key-thought. 

(24): Bhagavate 7.6. 2; It is the ‘padasevana’ in 

7,5. 23, ibid.
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matter and in that freedom they are for ever 
wedded to the “foot” of God so that they may 
serve that “foot” in all spiritual energy in their 
freedom from matter and selfdom. That is moksha. 
It is the absolute liberation of the soul's spiricual 
energy from the bondage of matter for God’s 
service without any break or lapse. Souls gain and 
fulfil themselves in that service and that service Is 
bliss. 

பகன் ‘Sin is thus self frustration brought about by 
inman’s man in his violation of the will of God. In sinning 
violation of against God man sins against his human 

God's will ம ் 
Human essence, and brings about his frustration. He 
actions and degrades himse!f in that violation to the level of 
functions beasts and behaves like abeast. The equation fs 
Distinction perhaps a libel on beasts, which, It is hoped, beasts 

will forgive as they have been doing many other 
inflictions of man on them. The man who behaves 
like a beast makes himself a bease and therefore 
merits the treatment of a beast. He cannot lead 
the life of a beast and expect the treatment of a 
man, What distinguishes the behaviour of a beast 
from that of a man is the behaviour of man in. 
accordance with the will of God (sastra). Such a 
behaviour, such a conduct, is alone human. Accord- 
ing to Vyasa’s Brahma Sutra, Divinity is “sastra- 
yonitva” and humanity is ‘‘sastrarthavattva”’. The 
soul, the “knower”, is the knower of the will of 
God. God, in His mercy, has eternally declared 
His will and endowed souls with the status of 
knowers so chat they could know His will and 
behave in accordance with it in order that they 
might be redeemed from the frustration brought
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about by themselves in their selfdom. It is in that 
will and in that endowment that God has distingui- 
shed man from beasts. \t is therefore up to man, 
if he is to be reckonedand treated as a man, to 
behave like a man in accordance wich the wilk af. 
God. Human actions are not mere instinctive 
animal functions or mechanical physical movements 
and displacements in space They are conscious 
and cordial functions in accordance with the will of 
God. It is that function - and not “reason” as is 
generally supposed, that distinguishes man from 
beast. Behaviouristic moralists look to beasts and 
insects for wisdom.- The bee polity, says Prof. 
Huxley, “fulfils the ideal of the communistic 
aphorism ‘to each according to his needs, from 
each according’to his capacity.’ (25) That beasts 
have no ‘reason’ is another libel on beasts. There 
is no ‘reason’ to justify that libel. The word 
‘reason’ is derived from a Latin root which means 
to ‘reckon’, That beasts do reckon as much and 
as wellas men is a fact. Men and beasts both 
reckon and function alike in the field of matter. 
If the field of matter is exhaustive of the faculty of 
reckoning, there is no reason to deny reason to 

animals. They seem to have even more reason in 

that sense than men, They do not seem to commit 

the same amount of havoc on their bodies as men 
do on theirs. They are more law-abiding than men. 
They are blessed with a constitutional immunity 
from the anarchy of the tongue. Their observance 

of the laws of Nature is more scrupulous than 

man’s. They are better physicians than we are. 
  

(25): Evolution and Ethics Prolegomena.
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Their rapacity and predacity seem to be far less 
than man’s. Taq call all those ‘“reckonings’’ as 
instinct in the case of animals, and “reason” in the 
case of man seems wholly arbitrary and self- 
adulatory, The real. distinction - if distinction 
there is to be must be in something which is 
special to man as man and not common to him 
with animals as animals. It is in man’s knowledge 
of a higher will- the universal will - and in his 
endeavour to lay his will in line with chat will it is 
in his ‘reckoning’ with that will, chat mah is marked 
off from animals. Without a Divine: universal 
will there will be nothing for man to reckon with, 
in the sense of “reasoning” which animals do not 
have in common with him: Men and beasts both 
reckon with matter and with thémselves. Man’s 
khowledge of himself by himself ‘is not different 
from the knowledge of beasts of themselves by 
themselves. That -knowledge is not human 
knowledge, but mere “animal sense’ as Suka calls 
it. (26). Men and beasts obey alike the biological 
law of survival and reproduction. AIl materialistic 
attempts at understanding man in terms of that 
biological law must necessarily result in an 
understanding of him as but a member of the group 
or society of animals, and not as a being having 
any status of faculty, which others of the animal, 
group or society do not possess in common with 
him. Man must first transcend his animality before 
he can be reckoned as belonging to humanity, and 
he can lay claim to being reckoned as such, only 
.when he awakens to his own nature a8 the servant 

  

(26); Bhagavata 7. 5. 12.
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of God and of the need’ of his surrender and 
service to God. That is man’s nature, that is man’s 
need. Until man has reached that stage he has not 
reached the stage of humanity. 26(a). It is in man’s 
knowledge of his essence as the servant of God 
and in his action in accordance with the will of 
God that man becomes a man and his actions 
become human. To deny God or to deny will to 
God, is to deny humanity. The will of God is as 
eternal as God Himself. 16 is that will (sastra} 
that man has to understand, it is with that will 
that man has to ‘reckon’, and it is to that will 
that man has to submit. Man in his defiance of 

that will forfeits his status of a man and invites the 
treatment of a beast. Without a Divine will, 

without a moral law, compelling the obedience of 
all men, man must be and ever remain one with 
beasts, and the world would then be all one 

jungle haunted by the most rapacious of human 
beasts. The Veda deciares :— “Thus far (they are 

all) beasts-bipeds and quadrupeds”. As a mere 

specimen in the zoo of evolutionary biology man 
has not got even the look of antiquity about him. 
15 that zoo man’s is a mere blink of the latest 

mammalian upstart. As such a specimen man’s 

value is only such. Man in his transgression of 
the will of God effects his own frustration. (27). 

That the biological body is per se sacrosanct Apotheosis 
is a fallacy and an illusion that has to be dispelled. தடப் 

It is with the explosion of that fallacy that the jffusion 

Lord’s Song begins. While it explodes the fallacy Body-cutture 
et 

26 (a): Tirumangai Alvar 11.7. 9, வட் 

(27); Gita XVI. 23, 24: ment 

4 
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it also emphasises the fact of the soul being 
incorporated in biological body and the consequent 
need of the soul functioning in the context of 
that body. Every soul is embodied in a particular 
context and has therefore to function in that 
context in accordance with the will of God who 
permeates all souls alike in their various biological 
integuments. The body is the soul’s karma in 
configuration and itis in that configuration that 
the soul has to function. All attempts at jumping 
Sut of one’s own integument are but attempts at 
jumping out of one’s own life. That configuration, 
that embodiment is no more automatic than 
optional. The tenacious heresy of spontaneous 
generation has long ago received a death-blow at 
the hands of eminent men of science. Birth is 
nat a blind accident of the bedroom. All embodi- 
ments are karmic and karmic law has to be obeyed, 
Man sins against God in sinning against his body; 
for the body is given by God in His justice to man 
asman. The greatest of human tragedy is the 
havoc and violence which man is committing on 
his own body and on his own senses, not to speak 
of those that he is committing on those of others. 
Hence his frustration. Body-culture and sense- 
culture are the very foundations on which the 
fulfilment of the soul depends. Physical culeure 
is not mere physical exercise. Mere physical 
‘exercise’ is usually a variety of physical exhaustion. 
The body and the senses have to be disciplined and 
cultured and not merely physically exercised. Each 
body, with the senses functioning in that body, 
has an individuality, and therefore, a value of its 
own. It is in that individuality that we have the
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foundation of human culture in all its variety. 
That cultureis virtue. {t is virtue that constitutes 
the vir (man). Whatever is not culture in the 
sense of ‘‘virtue” is violence to the body and the 
senses. That violence is sin. Man is a vir in 
culture and a beast in violence. He effects his 
fulfilment in’culture and his frustration in violence, 
That is God’s justice. Man, therefore, to the 
extent to which he does violence either to the 
body or to the senses of his own or to those of 
others or to the needs and equipments of that 
body and those senses, whether of his own or of 
others, effects the frustration of himself and of 
others. That frustration is sin, and in that sin he 
suffers justice. lt is from that frustration that he 
has to be redeemed. Redemption is the one need 
of man, and God in mercy is the one Redeemer of 

man. Justice is not mere vindictive retaliation. 
but is the reaction to the sin committed. That 
réaction is penalty. The apotheosis of the physical 
body is repugnant to Divine Justice. That that body 
is by itself sacrosanct is the creed of mud-fanatics. 
Justice cannot be understood in terms of mate- 
rialistic biology. Of carnal bodies the sinner has 
had many, and will have plenty in succession.’ The 
plenitude of his carnal bodies Is but the plenitude 
of his sins. !f one goes many will follow in succes- 
sion. Man instead of clinging to the carnal body 
with fanatical avidity and becoming a slave to that 
body has, in the context of that body, to free him- 

self for ever from the bondage of Karmic embodi- 
ment. The body has to be so disciplined and 

cultured, and the senses so controlled and subdued 

as to make them subserve the end of soul-fulfil-
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ment-the fulfilment of its freédom from the 
liability to karmic embodiment. If man’s bondage 
is effected in God’s justice, his freedom is achieved 
in God’s mercy. The very survival of the sinner 
in justice is the pointer to the supremacy of God’s 
mercy, Justice is the reminder’ of mercy, 18 
reminds the sinner of the infinite kindliness of 
God and goads him on to contrition and  submis- 
sion. The purpose of justice is to awaken the 
sinner to his sin- the one sin of his defiance of 
the will of God, and to make him a penitent 
supplicant at the foot of Mercy. Only the sinner 
would not listen to the voice of justice. Hence 
his contumacious persistence in his own frustra- 
tion. That voice being the voice of Divine justice 
will one day make itself heard by the sinner and 
take him in contrition to the “foot” of God - the 
spring and abode of all - forgiving mercy and fulfil 
itself in that mercy. (28). The “foot” redeems the 
supplicant in all ics love and affiliates him for everto 
itself as its Paduka in all its rosy hue of grace. 

Not only does the ‘foot’ redeem and affiliate 
but becomes itself the perennial food of the 
redeemed soul (Paduka). The “eater” (atta) in 
justice becomes the “food” (anna) in mercy. “lam 
the eater of the food” is the sacred chorus of 
Paduka as sung by the author in Nadapaddhati. (29) 
The whole of Nadapaddhati is resonant with that 

joy - the one joy of eternal service to the ‘foot’ 

(28): Dayasataka 64, 79, 90, 91, 98. 

(29): Paduka 386: Cf. Paramapadasopana 9. for the 
‘universal service” of the liberated, and for 
the supremancy of that service, 

  

 



29 

of God. Itisthe experience in all percipience 
and glory of the supremacy and sovereignty of 
service to God. The Véda has declared that God's 
primacy and ultimacy inheres in God’s “foot” to 
emphasise the supremacy and sovereignty of service 
to God as the summum bonum of souls. 11 is in 
that “foot” that God integrates redeemed souls in 
their eternal service to that “Feot” (80). 

Service to the foot’ of God in fellowship with God's Foot 
ச Crown of 

the servants of God is the very crown of human Paduka. 
fulfilment. Paduka is that crown and it is the Paduka 

= ு Crown of 
crown of the universe. If Paduka is the crown of universe 
the universe God’s “foot” is the crown of Paduka. Rama raj and 

் . : = 3 ‘adukaraj- 
The universe is one God-raj It is true raj, good 
raj, and beautiful raj. {cis the raj of universal 
oneness which ensures che happiness of the entire 
universe |e is the Ramaraj of Valmiki. It is the 
Padukaraj of the present author. 

___ The glory of Paduka raj (Servant’s raj), accord- Security” 
ing to the author, excels even the glory of of service, 
Ramaraj {God’s raj}; (81) for it is the raj of His 
devoted Servant, and it is in that raj that service 
reigns supreme. It is the very raj of the 
sovereignty of service. Rama only “acts” in 
service; (32). Paduka “lives” in service. Rama’s 
“sarvice’ is a “life-like” acting, and the life whose 
  

(30): Sathakopa Tiruviruttam 46. Tiruvaim oli 3, 7, 7; 
3,9.8; 4.9.9; 8. 8.11; 10.4.4 ் 

(31): Paduka 108, 153, 159, 167, 175, 180, 204, 236. 
858, 899 et passim. 

(32): Paduka 176, 234, 240.
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likeness He acts is His Paduka’s. Hence the real 
sovereignty of service in Padukaraj. That is the 
excellence of Paduka-the servant. That excellence, 
in the words of Valmiki, is the excellence of the 
effectuation of “universal happiness” (sarvaloka 
yogakshema). The rule of Paduka is the rule of 
service. “Unite and serve” is the rule of that 
service. Paduka’s is a union and in that union it 
rules in service and serves in rule. Rule and serve 
or serve and rule is no paradox or repugnancy. It 
is a basic truth. Being basic truth ft is a mystery. 
Jt is that truth - the eruth of the true oneness of 
the ruler andservant, thathas to be understood, 
it Is Its implications that have to be explored and 
It is its applications that have to be made “Thou 
livest as servant, and rulest as king: who can 
comprehend this - Thy transcendent mystery!” is 
the profound utterance delivered from the peak 
of poetic genius by the universal poet-Kambar (33). 
{tis with those profound words that the poer 
made Garuda (Veda) wake up Rama to His sovereign 
glory. When Rama was crowned, says that 
preeminent poet, each one In the universe felt 
that he was crowned himself (34) That was 
how Rama delighted and elevated them all to tne 
regal nobility of serving citizenship in an equality 
of sovereign fellowship with Himself. That is 
the truth about the true, the good and the 
beautiful raj and itis to that truth that we have 
to awaken. That is good raj and that raj is Paduka 
raj. That raj is good polity, and that rule is good 

(33): Nagapasappadalam 255, 
(34): Tirumudiyattuppadalam 40. 
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politics. Isthatso? Can thatbe so true or so 
good as that? It is a question which calls for an 
answer, and that answer has therefore to be 

attempted, however inadequately, in this note. 

The word “Politics”, though it began well, Politics 
has in course of time acquired an odium and has a 
tale to tell. In popular usage the word has become 
a synonym for “dirty game”. One of its 
meanings, according to a writer on Politics, is 
“blind free fight’. The dictionary meaning of 
the phrase “engage in politics”. is‘ the strife of 
rival parties’. Such is the modern meaning of the 
word, and that meaning tells its own tale. 
Predicting the nature and function of rulers in 
Kali age that holy sage Suka said “Robbers in 
disguise * and “Rulers will devour the people ” (35). 
The former is presumably their inter-statal, and the 
latter their intra-statal, function. Historians and 
philosophers have borne testimony to the truth of 
the sage’s prophecy Seneca complains:- “We are 
mad not only individually, but nationally. Why do 
we restrain homicide and the murder of individuals 
but glory In the crime of slaughter which destroys 
whole nations? There are no limits to our greed, 
‘none to our cruelty. Andas long as such crimes 
are committed by stealth and by individuals, they 

are less harmful and less portentous; but cruelties 

are practised in accordance with acts of senate and 

popular assembly, and the public is bidden to do 

that which is forbidden- to the individual ” (36). 

To such rulers and states Seneca and Lucan have 
  

(35): Bhagavata XIl. 12 12; Xf1i3 32. 
(36): Epistles XCV.
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given the appellation of “robbers” (37). Cicero 
says:~ A pirate being asked by Alexander from what 
wicked motive he infested the sea replied “from 
the same which leads you to infest the whole 
world ’”’ (689). Quintus Curtius cites the instance 
of Alexander to whom the Scythian ambassadors 
said “You pretend to be the punisher of robbers 
and are yourself the general robber of mankind” (39). 
Laccantius says “ Men captivated with appearances 
of vain glory give the names of virtues to their 
crimes” (39). Speaking of Philip, Justin says:— 
«In deciding a dispute between two rival kings he 
stripped both of their dominions with all the 
treachery and violence of a robber” (39). 
According to Seneca, states were ‘bribed into 
bondage”: by Philip and “ruined” by Alexander (40). 
He adds other names also ro the list in that 
Epistle. The sage Suka, in his infinite mercy for 
mankind, has not stopped with the harrowing 
description, but has also prescribed the remedy 
for it. That remedy is, in substance, the service 
of man in his freedom from selfdom. That service 
is the theme of the author’s poem. That is the 
fate to which politics has been condemned by (387): Seneca. On Bonen ry ES (87): Seneca. On Benefits I. 13. 3 CE Hugo Grotius on War and Peace. Book If. Ch. I, wherein 

they are quoted. 
(38): Republic. Book III, 15 & 23 quoted in Hugo , Grotius, ibid. 
(39): Quoted in Hugo Grotiis on War and Peace and in Campbeill’s Note, Book If Ch. 1. Pp. 174 and £75. V 1.1: CE. also Kelsey's Note ibid P.170 Bk Il. wherein the Second Apology of Justin calling them ‘Robbers’ is quoted, 40): Epistles XCIV.
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those engaged in it. [tis not the work of a day; 
but is the result of the accumulated sin of man. 
committed in the course of centuries. No one man 
or group of men, secular or religious in particular, 
more than anather is to be blamed for it. It is 
common to all men and groups of men and, they 
have all to share it alike. Jt is the rivalry between 
man and man, individually and in cliques, that has 
taken this ghastly form and brought about this 
tragic result. The history of politics has for ages 
been the history of man’s plots and intrigues 
against man. it has been the history of exploita- 
tions and usurpations of man by man, by force 

if he could, by fraud if he could not. Man first 
started the “game” by usurping God: for Gad _ was 
felt to be the common rival of all men, and there- 
fore they joined some in ‘society’, some in 
‘contract’ (in which perhaps ‘social contract’ 
originated) In getting rid cf that common rival and 
taking his “place’’. Some took itin place of God, 
others in denial of God. Both, however, took it 
for themselves. In that displacement God’s omni- 
presence was usurped by man’s ubfquitousness. 

In that ubiquitousness man has constituted the 

world a “theocracy” of his own. That theocracy 

became his religion. To some that religion was 

‘cuius est religio eius est regio’ (whose is the 

religion, his is the region). To others it was 

‘evius est regio eius est religio’ (whose is the 

region, his is the'religion). That is the religion as 

much of theocratic politics as of political theocracy. 

If theocracy is-mediaeval politics, politics is modern 

theocracy. Each is a ‘civitas dei’, the one of the 

‘scholastic’ type, the other of the ‘round table’ 
5
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type. Each asserts its exclusive claim to the ‘regio’, 
and its religio is the religion of that assertion. 
That assertion is aggression. The odium of all 
politics, whezher religious or secular, mediaeval or 
modern, is the odium of the assertion of that 

claim and of the aggression of that religion. That 
religion, though it looks like two, as the formula 
would suggest, is really one; and reglonism is that 
one religion. That is the theocracy of the ‘regional’ 
man. The Jaw of that theocracy is as it must be 
regional - the law of regional trespass and regional 
expansion. In that trespass and expansion man 
became a iaw unto himself, effected the repeal of 
God’s law, and constituted his exclusive theocracy 
in an autonomy of hisown. The warning voice of 
saints and sages against the constitution of that 
theocracy was wholly unheeded. Fictions and 
fables exploded by the mightiest of minds and the 
noblest of souls were cuthlessly explored and 
fanatically resurrected and constituted into states, 
and empires, and enforced as laws, national and 
international. Apostacy, in the true sense of the 
word, became the foundation of the legislative 
competency of man. It is the-apostacy from God’s 
law to man’s code, the apostacys from truth cto 
convention, the apostacy from status to contract. 
The great legal maxim “communis error facit jus” 
(common error makes law} was the magna carta of 
that omnicompetence - the omnicompetence for 
trespass and usurpation of man by man in groups. 
Those groups became states and they grouped 
themselves in Internecine rivalry, 18 is that magna 
carta that has conferred on man the magnificent 
rights, in an international sense, of jus immittendi,
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occupatio, usurpatio, and in recent times of what 
may be termed ‘oculatio’, The political achieve- 
ment of man is the achievement, under the aegis 

of that magna carta, of the freedom to function 
in the autonomy of that ubiquitous omnicompe- 
tence It is the achievement of man’s manumission 
from the protecting hand of God ahd of his 
passing into his own grabbing manus. It is the 
political evolution of “a mob got to believe in its 
own divine right by demagogic missionaries, capable 
of a more thorough work than any single tyrant 
puffed up with the same illusion has ever 
achieved” (41) in the words of Prof. Huxley. The 
“demagogic missionaries’ have In that evolution 
joined hands with dictatorial evangelists. State Is 
the theacracy of those missionaries and evangelists. 
Itisthe glory of that theocracy that man has 

begun to sing in rival concerts of self-exuitation. 

Thanks to the ministrations of the great god 

Boost, mankind is being very freely and altruisti- 

cally glutted with counterfeit philosophy to such 

fullness as to leave in him very little appetite for 

genuine knowledge or true vision. Carlyle is said 

to have characterised the “pclitical’ speeches of 

Gladstone and Disraeli as “the groanings of two 

old bag pipes”.- lt was a characterisation - not of 

the two giants, but of their “political” propaganda. 

If the political speeches of Gladstone and Disraeli 

were to be so characterised it is feared that even 

Carlyle’s words would fail him in bis attempt to 

characterise the “groanings” of the political tub- 

thumpers of today. Politics has become the game 

    

(41): Evolution and Ethics. Prolegomena.
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of letting loosé animality on humanity. The game 
has in recent years developed into a contagious 
‘disease and has taken an epidemic form. Many are 
the individuals and states that have already fallen 
victims to it. The survivors have, however, in a 
sense of faise, perhaps dubious, security taken to 
building afr-castles. it does not seem unlikely that 
they willsoon be engagedin pumping out the air 
and in that engagement pumping themselves out 
of their own castles. The phenomenon is but the 
truth of history repeating itself. That history is 
the history of the nemesis of cuius est regio 61ப5 
est religio. To trace that history one has perhaps 
to go back to prehistoric days. The Danava 
emperor (42) was the founder and the first 
pontifex maximus of that religion - the imperialistic 
religion of geo-ethnic theocracy. He incorporated 
the entire ge in Danava ethnos and founded his 
universal empire in that incorporation. That was 
his constitution and his law was the law of that 
constitution. Vedanta (Philosophy) was repugnant 
to that law and he therefore repealed philosophy 
in the omnicompetence of his legislative rage. He 
not merely put his law on the statute book, which 
to him in his practical clarity was a mere euphemism 
for the dust-heap of the legislative chamber, but 

(42)! Hiranyakasipu: The aboveis an interpretation 
ofthe allegory, The story is an elucidation 
of the supremacy of universal oneness over 
individual and group egoism. It is an elucida- 
tion of the apparent paradox that the ‘ethical’ 
process though born of the ‘cosmic’ process is 
at enmity with its parent. It is an elucidation 
of the Upanishadic ‘Neti Neti’,
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expended all his imperialistic energy on the 
propagation of that law. He took particular care 
not to feave in. doubt the import of the all- 
important word “cuius” in that statute. He 
declared that ‘cuius’ means ‘Danava’s’. He being 
the primate of all Danavas and therefore of the 
regio, the religio was, as it must be, his. None 
else could poach upon his preserves. That the 
regio was his was to him a fact, an ethnic fact, from 
which flowed in. law the consequence of his religio 
- the political religion of group-egoism, and geo- 
ethnic imperialism. Ex facto oritur jus (from fact 
arises law). Good logicand good law. He was 
so much convinced that there was no fault in that 
logic, and no flaw in that law, that he convinced 
himself of the infallibility of his own political 
judgment and in that infallibility he effected the 
repeal of “philosophy” and enacted -his “theocracy” 
into a universal religion. That was his rule of law 
and that law was to him immutable. He thought 
that his security was established in the immutability 
of the law which he enacted. But alas! it proyed 
to be, notalaw but an explosive, which in its 
explosion consumed its very discoverer. All later 
history 15 buc the history of the recrudescence of 
that prehistoric explosion. Suffice it to mention 
only one such recrudescence. It was in the year 
529 A. D. during the historic reign of the ‘ Roman” 
emperor, Justinian. It was the fitting culmination 
of the process of conflict and disintegration which 

had already begun. centuries before with the 

capture of Alexandria by the Romans and which 

functioned in that process to such completeness as. 

to result in the words of. Vinogradoff in “the
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Romanization of the provinces and the barbarization 
of Rome”. To the imperialistic genius of the 
Roman, law and engineering alone appealed. They 
alone had a value to him. All else, and particularly 
philosophy, were wholly barren and worthless. 
The emperor therefore codified law and- crucified 
philosophy. He had all schools of philosophy 
closed in 529 A.D. and left Europe to darkness 
and to ‘law’. The great plague of Europe followed 
soon after. The plague was undoubtedly post hac. 
Whether, however, it was propter hoc let discern- 
ing students of history judge for themselves. The 
imperialist could only close the colleges of philo- 
sophy, but he could not close the communion of 
philosophers. The philosophers migrated to the 
east leaving the west to its law and darkness. 
Ex oriente lux, ex occidente lex! (From the east 
light, from the west law!). The philosophers cf 
the west tame into communion with the philo- 
sophers of the east and the result of that 
communion was the restoration to the west by 
the east after the lapse of nearly a thousand years 
of its light of philosophy in integrum. What a 
magnificent restitutio in integrum! Aristotle was 
preserved and commented upon by 4verroes. 
That commentary in Latin translation became the 
second Bible of St Thomas Aquinas. The service 
rendered to the cause of human culture by the 
Jewish philosophers, who were at once great 
thinkers and translators of great thought by their translations into Latin was unique. It was the 
very triumph of cultural fellowship over geo-ethnic 
obscurantism. That fellowship was a union and 
arepublic of philosophy. It was a union ‘in
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cordiality of the philosophic culture of the ‘ Pagan” 
Aristotle, the ‘Moslem’? Averroes, the “Jewish” 
Maimonides, and the “Dominican”: St. Thomas 
Aquinas. What a luminous galaxy, what an 
Muminating society, of noble souls! And yet man 
has taken to preaching and propagating the creed 
of darkness - the one darkness of barrack-burial, 
in the smoking bigotry of his geo-ethnic theocracy. 

That a good state is civitas def is readily P2uka Rajve 
accepted. It is, however, the distortion of its tate ciuitas, 
purport, the perversion of its essence, and the Oe. 
prostitution of its purpcse for the most unworthy 
of the selfish ends of individuals and cliques that 
is repudiated. All civitas Is dei. Deus~the great 
God, is one, and “One only without a second”. 
That God is neither tribal, nor local nor sectarian. 
He is one and universal. There is no “private” 
ownership in Gad., “Private” ownership is itself 

ungodly. God (Deus) is One and universal. The 
unity and universality of God cannot be -over- 
emphasised, If Deus is one and universal there 

can be no civicas dei which fs either tribal or local 

or sectarian The civitas, if it isto be dei, must 

be as universal as the Deus whose civitas ft is. 

To speak of a cribal or a local or a sectarian civitas 

dei Is a self-contradiction. Civitas dei is a ‘state’ 

of all-inclusion and no-exclusion. It is the function 

of that state to sustain the all-inclusion and 

maintain the no-exclusion; for that sustenance and 

maintanence is the function of Deus. All-exciusion 

and no-Inclusion is civitas diaboli. To the extent 

to. which a civitas {fs inclusive it is dei and therefore 

divine, To the extent to which it’ is exclusive it
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is diaboli, and therefore diabolic. Law includes 
all and all are included in law and in accordance 
with law. Lawlessness excludes al! and excludes 
them all from law and therefore from each other. 
God wants afl and wants them all to be good and 
useful; for they are all the “offspring of His own 
body” and therefore cannot be excluded from that 
body. Itis the body of Virat-Purusha. ‘That is 
the body-politic. and that body-politic is  all- 
inclusive and ali-sustaining. it is universal. 
Nothing is a surplusage to God. Everything exists 
in His will and as His wealth to His greater glory. 
That is the glory of everything in existence. The 
man who does not see the usefulness of another 
only sees his own uselessness. - le is a useless mind 
that does not see the usefulness of others. 
“Everything that stands, stands in God, and stands 
for God. To know that is alone true knowledge; 
all else is mere dross”. So proclaims the great 
Saint (43). “Every tender soul that blossoms into 
corporeal form is but thé blossom of the Lord’s 
form” is the hallowed articulation of Sathakopa - 
the Paduka-Incarnate (44) Truth is the truth of 
“all” and God is the God of all. By making truth 
and God tribal or local, or sectarian, we are only 
exhibiting our own pettiness and thereby making 
“truth” and “God” as petty as ourselves. [In that 
pettiness we are degrading “truth” and “God” to 
our-own level of pettiness so as to make them 
worthy of our petty Worship in exclusion. Such 
a worship is the most degraded form of 
  

(43): Tirumalisai Alvar. .Nanmukan Tiravantadi 54 
(44): Peria Tiruvantadi 73.
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self-worship. Theigood, the virtuous, are great, 
and their greatness is the greatness of their mind. 
Ie is magnanimicy The Lord, in His magnanimity, 
has been pleased to call the magnanimous by tte 
hallowed name ot ‘‘Mahatmas’ (45). It is for 
_imahatmas’ that the Lord says He is thirsting. It 

is those mahatmas for whom the Lord and the 
Lord for whom the mahatmas are mutually thirst- 
ing, that the petty man excludes and it is their 
place that he takes in his exclusive theocracy. 
The theoretical form of that theocracy is, in its 
ultimate analysis, either political pantheism or 
political acosmism. They are kins, if not twins, and 
there is really very little to choose between them. 
Let us not, however, trespass into political meta- 
physics which is .more metaphysical than meta- 
physics itself. Rajya or Raj (ics abbreviated form) - 
which is the equivalent of “Scate’, is neither 
regional nor tribal. It is essentially functional. 
“Rajya” is a Sanskrit word and in Sanskrit it means 
“the function of the ruler’. The great sage 
Parasara has described that function as the functicn 
of “delighting the people” (46). The ethics of the 
ruler is the aesthetics of the people. It is the 
virtuous function of making people happy in 
virtuous company. It is the one function of 

synthesising and unifying man into a society in the 

dharma of complementarity in which the existence 

and function of every member needs the existence 

and function of every other member and in which 

all live an abundant life in mutual cordiality. Ali 
  

(45): Gita VIT 19 and Ramanuja Bhashya ibid. 

(46) :. Vishnu Purana 1. 13, 93. 
6
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truth is the truth of organic unity, all ethics is the 
ethics of organic function, and all joy is the joy of 
organic membership. The State is a_ single 
anatomical structure living in the abundance cf its 
moral vitality. Ic is its lile that all people breathe- 
alikeand.together. ‘Anything to the extent to 
which it tends to be disruptive of the integrity of 
that constitution, of that principle of integrating 
vitality, is repugnant to the constitution, and 
tends to its emasculation, That vitality which is 
essentially integral and functionally integrating the 
State into a “union” is impartible and inalienable. 
It is intolerant of any division or distribution of 
that vitality in terms of ‘regional’ disruptions 
which are euphemistically called local or provincial 
autonomy. The theory that in a single bedy 
politic there can be several autonomous sovereign 
bodies is radically vicious. lt is constitutional 
heresy and nomenclatorial extravagance. itis that 
heresy and extravagance that has been responsible 
forthe creation of ifterpugnacious eruptions, 
territorial and tribal, within the single unit of one 
body politic. They are the very eruptions of the 
body politic which are subversive of the integrating 
vitality of that body. No state, which in its 
constitutional essence is integral, can be cut into 
*“fautonomous” parts in terms either of tribality or 
of territoriality. Every good and vital state is an 
integration and a union of all places and tribes 
within the soverelgn jurisdiction of the state in 
which everyone breathes the single life of the 
state. The life of the state isthe breath of the 
people. The principle af all good constitution is 
the one vital principle of goodness, and all good-
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ness is the goodness of integrating vitality. ~To 
constitute is to integrate in vicality. All ease is 
the ‘ease of integration and ail disease is the 
disease of disintegration and it is as true of the 
biological body as of the body politic. A state is 
not a geographical or a tribal entity. St is ‘integral 
unity. That unity is moral essence -‘the very 
essence of dharma, That great political philosopher 
Burke says :—'‘ Nation is a moral essence not a 
geographical arrangement or a denomination of the 
nomenclator”. ‘Mere locality does not constitute 
a body politic.......... The body politic of France 
existed in the majesty of its throne; in the dignity 
of its nobility in the honour of Its gentry, in the 
sanctity of its clergy, in the reverence of its 
magistracy, In the weight'and consideration due to: 

its ianded property in the several bailliages, in the 

respect due to its movable substance represented 

by corporations of the kingdom. All these 

particular molecufae united form the great mass of. 

what is truly the body politic In all countries” (47). 

It is the duty of the ruler to maintain in his moral 

might the purity of that moral essence. That a 

polity is moral essence and that the virtuous are 

its guards and guides is a vital constitutional truth. 

The greatest and noblest of minds of all countries. 

and of all ages have proclaimed the sanctity and: 

the inviolability of that truth. They have declared 

with one voice that earthly rulership inheres in 

the vircuous. Whatever be the form of govern- 

ment, the soul of all good government is selfless 

(47): Letters on a Regicide Peace: Vol V. Pp. 219, 

220 (Bohn's)
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service to God and.to God’s humanity in all love 
and Joyalty to God. The virtuous are the servants 
of God and in their service they are on the side of 
God. God is therefore on their side and has 
committed His world to their care and guidance. 
Arjuna was on the side of God and therefore God 
was.on his side. Askec, if he believed whether 
God was on his side, that noble soul - Abraham 
Lincoln, is said to have replied in all the strength 
cf his love of God, that he was not concerned 
with whether God was on his side, but, that he 
“was concerned with whether he was onthe side 
of God. Thae is how selfless nebility concerns 
itself. All authority is God’s and it is God’s 
authority that is being served by the virtuous 
in their service to. God as the guards of the 
moral essence.of State. It is for that service 
that God has invested the virtuous . with. His 
own authority - an authority to serve Him and 
His servants, and in that authority, the virtuous 
have been constituted the authorised servants of 
God. Itis in chat Investiture and constitution 
that true servants are marked off fron. counterfeit 
servanis whose rule of “service” is self-service. 
In that investiture by God the virtuous are 
constituted the ‘Paduka’ of God. It is the 
‘vision” of that investiture that the Celestial Bard 
Valmiki saw, and tt is the glory of that investiture 
that he sang. ‘Verily, it is these Padukas chat 
assure the abiding happiness of the whole universe” 
is the message of the Poet. Paduka In its service 
is the one friend, philosopher and guide of God 
and in its rule is the one friend, philosopher, and 
guide of man. it isthe service of bringing God
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to man and the rule of taking man to God,’‘and ‘in 
that service-rule, Paduka brings about the abiding 
union of human service with Divine essence. ‘It is a 
union of earth and Heaven, of Nature and: Grace. 
lt is a union cf both the realms in one and that 
one realm the one union, is Paduka’s:. Padules - is 
truly the “Philosopher” and the true ‘philosopher’. 
The philosopher’s state of Plato is the echo of the 
Padukaray of Valmiki and of the present author and 
will find in it its full elucidation. That ‘Philo- 
sopher’ ‘is the later ‘‘Peter” and ‘‘Caesar” in one. 
The later - day conflict between ‘Peter’ and 
“Caesar” was due to adventitious circumstances: 
It is no way detracts from the essential! identity, of 
the serving personality of the ‘Philosopher’. 

One of the papal titles is ‘“‘servus servorum” - (the 

servanc of servanes}. It is by that title that Dante 

in his ‘Vision’ has named Boniface VIII. (43). That 

is the glery of Cante’s vision. The conflict between 

“secular” and “religious” is as unfounded as it is 

unreal. The conflict is a very ‘‘secular” one brought 

about for securing very “secular” ends. Governance 

is a very sacred act and therefore avery great act 

af sacrifice It is in sacrifice that Paduka rules (49). 

Pedika wills that it should ‘serve’. God wills that 

it should’-rule’. The serving will of Paduka is the 

ruling will of God. Rule is the sacrifice (yagna} of 

Paduka - the Philosopher, and in that sacrifice the 

state becomes consecrated and blessed (yagnasishta). 

One of the greatest saints of all times, himself a 

king-philosopher, Kulasekhara Alvar, says - *O Lord! 
  

(48): Inferno XV. 

(49): Paduka 127.
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verily do |, Thy humble servant, . chirst for Thee 
alone, even as all earthly power and. wealth thirst 
for those alone who in their thirst for Thee alone, 
have no thirst for them at all” (30). It is for that 
reason - for the reason of the consecration of the 
state in the. sacrifice. of the ‘“‘philosopher” - chat 
the state covets. the ‘philosopher’. Those: .who 
covet the state are “robbers” and those whom the 
state covets are “philosophers”. .Paduka is the 
‘philosopher’ and the state is therefore Paduka’s. 
Paduka’s isa union and it is in that union that 
peace (santi) reigns supreme. It is the reign of the 
Upanishadic ‘santi, sancti, santi’ (peace, peace, peace). 
May ‘saaci’ reign supreme in our “union” May 
Paduka reign supreme: in that “union” in the 
meridian splendour of its moral might and. bring 
about, in fulfilment of the Poet's prophecy, peace 
and happiness to the whole universe. 

fibers The poem is truly the ‘vision’ of Paduka. 
Valmiki and Vyasa, says the author, are the two 
eyes with which he beheld the ‘vision’. lt means 
that unless we see, notmerely eye to eye with, 
but with the very eyes of Valmiki and Vyasa - the 
one the primate of all poets. the other the primate 
of all philosophers, - we cannot have the ‘vision’ of 
“Service” in the glory of its universal sovereignty. 
It is the one vision of all good poetry, and the one truth of all good philosophy. It is the vision of the very essence of both in one and therefore a very beautiful vision. It is the vision of beauty itself. Truth was his eye and beauty was his vision, 

(80): Perumal Tiramoli 8. 9 Cf Brhadaranyaka 6.4. 23, Paduka 113, 126, 127, 144, 160 ete,
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and that vision was Paduka. Such was the eye of 
.the author and that eye was the eye of the “Poete 
Philosopher”. That eye in.“a fine frenzy roiling” 
glanced ‘'from heaven to earth and from earth to 
heaven” and in that ‘glance’ heaven’and earth was 
seen as one (51) That is the “vision” of. ' Paduka- 
the integrator. of earth in Heaven. 

if Paduka was his vision it was equally his Avthor’s 
creation. Valmiki discovered it and the author and creation 
recovered it and that recovery jis his “creation”. Poetic art 
Ie was a creation in che intensity of poetic passion 
and.in the sublimity of poetic art. Valmiki was his 
guideand he guided him into the creation. That 
creation was beauty and Paduka was that beauty. 
To the author Paduka is not merely beautiful buc 
is beauty itself (52; The poem is the experience 
of the aesthetic appeal of- Paduka and that 
experience is unique in all literature. Paduka is 
the very crown of aesthetic philosophy and that 
is the author's philosophy as literary artist. Its 
essence, its function and its form isthe one 
essence, the one function and the one form of 
“universal” service. That in essence 15 truth, “in 

function is virtue, andin form is beauty. That 
is the author’s “Paduka” and that “Paduka” is the 
author’s creation. He created what he saw and he 
saw what he created. [ct is vision and creation In 
one. The poet’s function is creation and therefore 

divine. The word “poet” is derived froma Greek - 
root which means “to make”. “He isa poet who 
  

(51) : Paduka 974, 977, 979, 1001. et passim, 

(52): Paduka 898.
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622665... ப வைல் Is the -author’s definition of a 
poet (53). God is. the Supreme Artist and 
creation is His supreme art. The author has ‘sung 
the supremacy of God’s creative art - the one 
model for all good art, in. his Yadavabhyudaya (54). 
God's isthe creation in Himself (the One) of the 
universe (the all) in all she richness of variety and 
in all the vitality and beauty of organic life and 
form. That is creation and that creation is the 
art.of Ged. That is the Upanishadic art of “He 
saw” and “He created’. In that art He not 
merely conceals His art, but in all His art, He 
conceals Himself in His own creation, his own 
work of art - the universe. That concealment. is 
the greatest art, and that artis immanence. - That 
is His spore (lita). While He is manifesting in 
Himself His “ali” (the universe), He conceals Him- 
self in His “all” (che universe) and remains concealed 
everywhere in that “all”. That is truly the most 
wonderful of all arts - the one wonder of ‘Divine 
immanence. That manifestation is evolution, and 
evolution is His sport: It.is the ‘sport’ of His concealing Himseif in His own creation. All good 
art is the art of concealing the hand of the artist 
in his work of art. it is the: immanence of the hand in its work. The artise’ therefore creates 
himself in his work of art. He is as much - the creator as the creation of his own work. It is his “recreation”. {tis truly art for art’s - sake. Thac is creation and that creation is God’s fila. 1 டி the lila of Divine Love ‘and ‘Nature’ is God’s 
(53): Yadavabhudaya 12 15. ட 
(5௮) :1.9, 
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creation in that lila, tt isthe sport of God’s 
concealing Himself in “Nature” and revealing 
Himself in “Grace”. Concealment is the nature 
and revelation is the grace of poetry. Hence the 
divinity of licerary art. 

Literary art differs and differs radically from Crrstive and 
figurative and pictorial arts in that it is essentially பதமா 
creative. The latter are merely repetitive. There Difference 
can be no true aesthetic philosophy in repetitive 
arts. The geometrical symmetry of mechanical 
patterns is usually mistaken for the aesthetic 
beauty of organic forms. The former are soulless 
imitations and counterfeits. They are merely the 
“creations” either of biological necessity or of 
business propaganda. They are vocational or 

commercial activities and not aesthetic creativity. 

Figure is not form and symmetry is not beauty. 

Being soulless, “figures” have no aesthetic value. 

It is because of their soullessness and therefore of 

their “untruth” and ‘counterfeit’ character that 

Plato in the tenth book of his Republic has excluded 

‘poets’ from the philosopher's state. Plato's criticism 

is directed against arts for the reason that they 

are soulless and therefore counterfeits. It does 

not matter to him whether that are is figurative or 

pictorial or literary. It isa fallacy that because 

the art is literary, therefore it is necessarily 

different from or superior to,, the figurative or 

graphic art. Plato’s criticism concerns itself, not 

so much with the form or the technique of the 

art, as with its substance. That substance is life. 

In so far therefore as any art has no life in it but 

is merely a shadow, be that shadow figurative or 

7
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literary, i¢'‘is a caunterfeit. Both are to Plato 
mere figures, the one being pictorial the other 
literary. Both are equally counterfeits for the 
reason that they are mere shadows without any 
substance, mere figures without any life, and both 
should therefore be excluded fromthe philo- 
sopher’s republic. His objection is to mimicry and 
it is founded on its soullessness. That objection 
remains unanswered. His criticism does not touch 
the art of literary creation, the creation of organic 
life and form. Heisin effect, if not in truth, 

driving by that criticism to that conclusion. That 
is plato’s art, and he is the very master of thae art. 
That is the art of concealing his conclusion in his 
objection. That is the.art of the tenth book 
which is an attack on ‘poetry’ and which ends with 
a poem. It is a poem on life and it is life itself. 
His objection is not to creation, but to imitation. 
In his very attack on poetry by the method of 
extension by analogy of the figurative to the 
literary art is implicit his assumption that the 
attack applies only in so far as the analogy of the 
figurative is applicable to the literary, and no 
further. That the distinction between literary 
and graphic arts consists in that the former is 
creative and the flatter imitative, is beautifully 
voiced by the present author in his Subhashita 
Nivi (55). Much of the “poetry” (and we may add 
also “philosophy”) that we hear so much talked of 
and advertised is mere “counterfeit” for the 
reason that itis soulless repetition. Hence the 
condemnation of such “counterfeit” Poetry as 

(55): Subhashita 2. 3.
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much by our sages as by Plato. It is “counterfeit” 
aesthetics that is condemned and condemned 
deservedly, 

What man needs is not sensual excitement, Beauty 
but spiritual ecuipcise and all aesthetic appeal is Goodness 
the appeal, not to the sensuality of the body, but S«rvic® Joy 
to the spirituality of the soul. While  imitarors 
pander to the craving of the senses, creators 
minister to the longing of the soul. That longing 
is for beauty and that beauty is the creation of the 
poet. Thatis the beauty of truth, that is the 
beauty of goodness. That is the one beauty of 
“Service”. Service isthe function of selflessness 
in the height of spiritual equipoise and it’ is in 
that function that the universe is maintained in its 
moral anchorage and sustained in its organic form. 
That service is joy. It is ananda {abiding happiness). 
Happiness, according to Aristotle (56), is not the 
sum total of pleasures but “unimpeded activity of 
the natural state of one’s being”. ‘‘No activity” 
according to him “is perfect if it be impeded and 
happiness in its nature is perfect”. It is the 
perennial activity of soul in the spiritual equipoise 
of selflessness, and “service” is that activity. It is 

perennially creative and beatific It isin the 
height of spiritual equipoise thac the author 
served and the poem is that service. That is the 
beauty of the poem. The author is the servant, 
service is his art, and beauty is his creation. 
‘Paduka’ is that beauty, and here it is for the 

  

(86): Nicomachean Ethics. Book VII. Gh. 13
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aesthetic philosopher to marvel: “Beauty’! Thy 
name is Paduka!” 

Such is the appeal which the poem makes. 
That isthe reason for this humble service in 
translating the original Sanskrit into Tamil. 
Translation is a creative art. It is not a repetitive 
work in word-substitution. Tobe true to the 
original is to be true to its soul and not to its 
figure. The author is a saint and teacher, a poet 
and philosopher, acreator and artist. Heis the 
“Teacher of Vedanta”. His teaching is “Surrender” 
(Anjali) and his gospel is service. He has taught 
the law of eternal survival in everlasting service. 
Anjali (surrender) is the weapon (astra) with which 
alone God could be‘wan’. It is the glory of that 
“weapon” (anjalivaibhava) that he taught and taught 
to all. His is the teacher's voice and that is the 
voice of universal love (57). 11 is the symphony 
of Sanskrit, Tamil and Prakrit. The poem is that 
symphony in all its charm and sweetness. Service 
is its soul, music is its voice, and rhythm is its 

march. It isthe vision of glory, the experience 
of purity, and the expression of sweetness - all in 
one. That one is Paduka - thousandfold. Hence 
the difficuley of its translation. It is therefore in 
a spirit of humble service that the original Sanskrit 
has been rendered into these Tamil songs, such as 
they are, May Paduka be pleased with the gesture 
of service ! 

  

  

(57): Desikamalai: Adhikarasangraha 17.

















































ஸ்ரீ: 
ஸ்ரீமதே ராமாநஜாய ஈம? 

திருப்பாதுகமாலை 

  

க WL} 

எண்ணா எளி எள 
ணாள ணா | 

வர்ண ளா: 
எணண ணைன ॥ 

வேதமுடி. யேஅதிரு வி ௮பெறு மாறன் 

முதியரி யோதுகவி வாஇயரி யென்றே 

கோதுசுல மீதுதலை கோடிமதை பாடச் 

கோதியரு ணீதிகெறி வேதியனு இததான். 

ஓ.திய்ரு மறைதானே யோமறை சானா 

ஓதுமறை முடிப்பொருளாய் த் சனைகல்கு மோரிளைவன் 

பாதமலர் தாங்குமஇப் பெருங்காதம் பாதுகமீ 

தகோனதிரு வாயிசதா லோங்குகசீர் பல்லாண்டே, 

ஒருதனை யொக்க மிக்க வொரறுவறின் ௧.2௮ வுண்மை 

தெரியிரு மறையி அச்சி பிறைமைகூ ஜொருமை காமக் 

குருவ னொருக னாவிழ் குணகிதி யரக்க காதன் 

குரைகழ னிலைகு லாவுள் குணமொழி வழங்கி வாழ்வாம்.



திருப்பாதுகையாயிரம் 

போதகால் வேச காவொள் ஜொழிக்தவே றெக்த சாச்கொண் 

டாஇிமா வங்க காதன் பாகப் புனித மிக்கூற் 

ஜோஅமா றென்ற தோச வோருமம் மறையி ஜனோவ்க,ம் 

சோதவாய் மலர்ந்து மிழ்ந்த ஈடர்மொழிச் சோதி வாழி, 

விரி யாயிச முடி யேறிய விழி யாயிர மெனமூ£ 

துளை யாதிய னிறை யாய்மறை முடி. யாய்இரு வடி.யா 

யி uri; org காரனிறை கிலை தேதிய ஈலனே 

் தெரி யாயிச மறை காதிய பெரி யாரருள் பெ௮வாம். 

இச வென்றொரு பொரு வில்வரு மிர வில்லுரி மறைவில் 

௪ வென்றள வறு சண்ணனி தரு தன்னொளி கிறைவில் 

இரு வையக வள வென்ஜொரு சுள வன்.றரு ஸிறைவன் 

௪௭ ணன்றறை மறை மாணிறை நிஹை தாளினை பணிவாம். 

திருப்பாதுகையாயி_ம் 

1. பாயிரப்பத்ததி 

பொலிக மாணிறை பூக்கும ஏங்கமா 
வலவ னே ணி யம்மணி பாதுகை 

SOG லாவணி சாமணி வள்ளலா 

Gags கோக்கும டி.த்துக ளுத்தமர், 1. 

& உத்தமத் இரூம ணாள னுயர்பத நிலையி னுச 

இ.க்சலக் இலக வத்தன் னிலைசவச் சென்னி யேக்தி 

HFG pr பத்து கல்லார்க் சா௫யென் See Bea x 

விலக்கப் பசத கம்பிக் காமுகல் வணக்க மீகாம். ri
]
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1 -பாயிரப் பத்ததி 3 

வருணமா ஈகளியி னாளாம் வளக௮ம் வருள கஞ் 

SHEP I USS முந்தைச் அகஇயின் பக்கி பூக்கோ 

சறிபதா வனிய னாம மணிக்தரி சாண கோக்கும் 

குருகைமா முனிப ணிக்ேேத னுன்னையான் அதிக்க வேண்டி, 8 

பொன்னிரும் பதியி ஸின்அுன் போனிலை புகுந்த வாணி 

,தன்னடைக் இழெமை காடும் தகைமுத னடையில் வைய 

கன்னருன் பால சென்றே காறுகன் மதிம லர்க்ச 

வன்மிகக் தோன் றல் தெய்வ வாக்செனக் கருள்வன் பா.தா! 4 

நீசனா மெனது சென்னி மீதுமோர் வாடி யின்றிக் 

தேசு வாச வேதச் சசமிசைப் பஈமன் பாதா! 

are® கொண்டு மன்னக் கண்டுவான் மீச போன்றார் 

பேசமூன் பெருமை யேபின் பேசினே னாசை யேறி, 5 

நிவக்் அபா Hobs rae னடிநிலாய்! படிய நின்கண் 

உவ, சவான் மீ9 பாட லொக்குமென் னாட மூணும் 

கவர்க் பார் பரவு கங்கை வாரியிற் கலக்க பல்க 

மிவர்ச்தவார் சனம்குக் துய்ய வெமுணைக்கும் வரச யென்னோ? 6 

அன்னதோ ஏண்ண லோருன் சண்ணசென் கெண்ணு வண்ணக் 

கன்னலா எழுக்க அக்கா வகப்புக முகப்புக் கூற 

நின்னையே வழுத்த யானுன் னின்௮ுமுன் ணின்பா லன்பா 

wera யர்கள் பாவா லபயமெற் கறுள்கன் முயே. 7 

கடுகுகின் பரிவி லெண்ணா வடியனென் ம.இபு குக்துன் 

படியினின் அ.இயு இக்கும் பரியருள் புரியப் பாது! 

கடையல் சனத டிப்பூ ஈடையினீ நடதீது மாறுன் 

படிபிதொன் தெனவ சங்க பதஇயிவ ஸனொருவன் சான்றே. 8 

கரங்கியே மவனி யாளுச் தனியிறைத் தனத gee 

சோங்குமா லொருவ னத்தா சளொருக்திரி பான கத்தாய் ! 

யாக்கு ம ௩௨ SBS தாங்கும் பசங்யை னானுச் தேரா 

சிங்குவிண் புலமை விங்கும் Apia பன்ன வத்றோ? 9
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திருப்பாதுகையாமிரம் 

செவிப்பெரும் இருவி எங்கச் செறிதெருள் விரியுஞ் செக்காச் 
அவிப்பெருஞ் சதிரின் வண்ணச் சாடுவர் பாடு முன்கண் 
சவிப்பெரும் 529 pass sen 509 ger பிதற்ற பேதைக் 
குவிப்பினுச் குவர்து பா.துன் குறிப்பெண மதிப்ப சான்றோர். 10 

அறிவிலே னணவ நின்ச ரணுவுமே தணிவு முகே 

வறியனே ஸனிழையு முன்னீர் ஈகனைமன ச் இருவ னாவேன் 
உறியகாச் சனக னச்ூப் புனிதநீர்க் கங்கை பாதா! 

இறிதுமே மாசூ ணாதே யகனெடு விடாயுக் இரும், 11 

ஒலிமிஞுச் துழலுஞ் சூறா வளிகளு மலைக்ச வொண்ணா 

வலிமிகுக் தருவை வீழ்த்த வலிக். அவா யூத வான்போல் 

கலைமிகும் சுவிஞர் செஞ்சொத் கடக்தெழில் காட்டு முன்னைக் 

சலமிலென் புகலஞ் சாறே பகாகா வலர்க கைப்பசர், 12 

அய்யமறக் கண்டுபொருண் மேன்மை தன்னோ 

௨அமொதியுச் சனஅமதஇன் தண்மை யு்தன் 

மெய்யகமே ற.ங்கஈக ப்பன் செந்தா 

ணிலையணவ மசரவமதே சார்வொளன் மூக 

கய்யவசை யறைகள றக் கலைத்த காவே 

மலருமிதழ் மகலையென மூழ்க பாடச் 

செய்யருளவ் வடிகிலையே ௪ுவைக்கூஞ் செவ்வாய்ச் 
சிமினிறை லேல்கடவன் பாடு வானே. 13 

நித்திலகே ரொ,த்திலகு காசன் Qua bap 
ணிலை ! யன தலையவையத் தழைய நின்றேற் 

கொத்தனளிர் மதிச்சடையன் கஞ் சாய்த்து 
அகசவெரு மபரிமிதப் பெருமி தத்தார் 

புத்செழிலத் திரிபதகை புவியும் வானும் 
புகலகடை விரைவினெ௫ம் வேகம் வெள்கு
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1 - பாயிரப் பத்ததி 

wea oder rips S send ey pls 
வளங்கொளகர வீொவிக வழங்கு வாயே," 

அடிய கோன்பிலே ஞாயினு மன்னா 

னாடிப பானுனை கான்முடி சூடிச் 

சேடிம யந்கள சேஅவி sor 

படிய வள்ளல ருள்கலம் தேனே. 

போதமெ முக்கிரு வேசமொ ழிக்கே 

யோகரு மாதவன் பாதுகை யுன்னைப் 

(தியி லாகவென் பேதைமை பாடப் 

போதிது போச்கென வப்பனு வப்பன், 

கல்கி பாஅ!கிம் கென்றஜொரு க௰பிக் 

பல்குவி ருத்கிவி கற்புப யக்குக் 

தொரல்களலி வேங்கை வன்கலை வானி 
மல்களி கிகொள சங்கினி லாடும். 

எண்ணவ ளப்பரு கின்னரு ளெண்ண 

வெண்ணுட னத்ுடை கோடியி சைக்கும் 

பண்ணல மாயினு மாதிரி காட்டப் 
பண்ணரி பாதுன தாயிச மீதாம். 

மாவொட ஏங்கன வைக்சண்வி ஜிப்பித் 

பாவி சன்செவி யாச at EC 

காவிய ணைக்கம ஏாடியு னான் 

கூவுமெ னாமனவ் கோயினீ கொள்வாய், 

கோற்றியான் பாதுனைப் போற்றுபா Lor Bau? 

காஜ்றலே சால.ரம் கேசனார் சாளினை & 

சகோற்றலே சாற்௮ுமன் னாண்கா£ண் கொண்மலர் 

போத்றுமா இத்தர்பூஞ் சென்னிமேத் போலதே. 

14 

15 

16 
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19 
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2.  திருகாமப்பத்ததி 

என்னு ளக்களக் காதலை வென்றதாத் 

பன்னு மெய்ப்பொரு ணாமச்ச ளாம்புகழ் 

மன்னு மால்பத மம்முனி யர்கிலை 

பயென்னு மச்சட இத்து ளே த்துவன். 1 

SOW தமர்க டன்மத் தமிழ்மறை தலைமேற் முங்காதி 

தமியர்கல் குரவு தீரச் ஐண்ணளிப் பெரிய வள்ளல் 

சமொனத் இரும ணாள னவர்திறத் கருமை பூக்க 

அமையுமள் ௪டகோ பன்சா ஊவனடி, நிலைய மானான். 2 

இருமணிப் பாது 1 கிதான் இருமறைக் ௮ பெயன்ே 

விரிகிலச் இரறாவ மங்கி விளங்கறு எ.ரங்கன் சரணின் 

ஜொருகலத் அடன்பி தந்தா ரூயர் திணை வழுத்து மாறன் 

விரஇரின் உ௪டகோ பப்பேர் புனைக்திறை யுறுவி ரித்தான். 8 

தொண்டர்கோ முனிவன் தானும் தொடுகழற் பாது! நீயுஸ் 

கொண்டதா லோ சீர்த்தி யொண்சட கோபப் பேராற் 

பண்டுவாய் மொழிமு னோனாத் பகரதன் பொருளு முன்னால் 

அண்டமீ இரண்டு மார்க்கு மாகுமா மயிற் றன்றே. 4 

கவிஞர்கட் கிறைவன் Geir வண்சட கோபன் பாடுஞ் 

Gedisene இனிய செஞ்சொல் லிசைகளா யிசரு wre Capi 
செவியடுச் அடி.நி லாயுன் சீரொலி யமுத காம 
மவருளத் இணிச்கு மாரன் னவனதென் னொருமை யோர்லார், 5 

கேசவன் அமர்கள் வரச் இருவெழும் பருவ மேழாய் 

மாசறுத் தோங்கி யன்னா னாகாத் ara Crave 
தேசடைச் ௪டகோ பன்பேர் நீசும௰் தவனின் மாணப் 
பேசருச் தொண்டு சானாம் பெற்றிகம் பாத 1 பெற்முய், 6
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3+-GU Ge 15355) 7 

aioe & soto ore werent ype e fs eri 

'குமைசழற் குறடி. எண்டாய்க் தொண்டிரு மடங்குகொண்டாய் 

இருவடிக தொழும்பர் பாலுன் விருத்தியே விளங்கப் பின்னும் 

நிசைதிருப் பாது! பூண்டாய் ber. Cares eto. 7 

க்விய/னைச் உசடகோ பன்தான் பாடியாட் பட்டான் பாவால் ! 

அவனின் னமுத காம மணிக்தவர் காட்பட் டாய் கி 

உவகையிம் பொழறைய எளப்?தா னும்மையா , ஞடையனானான் 

புவனஈன் அற்ற வெல்லா மூவர்றும் மூரிமை யொன தில். ் 8 

விஃ௪ம டக்கிய விந்தையொ டுக்தொரு சிகஅவு நிஞ்சி யுடன் 
வக்தழி மாயர்கள் மாய்ச்தழி தியென வாண்மைவ எர்ச்தெ ழுமா 
சிநதனெ னுஙகுட முநதனமொ ழித்திரு வெனறுமி தொன்று எதென 

DE SUP தன்மறை பாதுகை யச்சட சகோபவ ணதசு மிழ்வாய். 9 

மன்னருண லந்திகழ சல்கனணி பா ! 

என்னிடைய னாயிரஈ டைக்கவிபி pias 

தன்னடைய னல்குகல மல்கு௪.. கோப 

னென்னுமிது நாமமுன தேலுமிக மேலும். 10 

3. பேருமைப் பத்ததி 

யாங்கு யர்க்தவர்'யாவருக் தாழ்வசோ 

யாங்கு தாழ்க் தவர் யாருமு யாவரோ 

ஓங்கு மாதவ சோம்பும சங்கனப் 

பூன்க ழுன்மணி பாதுகை போற்னவன். 1 

பம்பு மம்பா முத்து மித்தல முத்த பத்இ£ மாயினு 

மிம்ப சார்கலி யேழு சேர்க்துதெ ரித்த லாமசி யாயினுங் 

கொம்ப ளாயிச வாய னேயவ னோ வானென வாயினும் 

ஈம்ப சன்மணி பாது சப்பணை தான்வ ளைதலு மேலுமே. 8
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திருப்பாதுகையாயிரம் 

ஒது மாமறை கோத றத்தெளி வாகு பாவரு மோகையில் 

சான மேதினிக் காதி னக்தன னாதி காவியக் சன்னொடும் 

போத வேதவி யாக னோதிய வேச மாகிய பாரதம் 
பாது! நின்பரி காணு மெமமனோர் கணணி மண்டென வொண்ணுமே. 3 

மாய னல்கள ரன்க னங்கிரி தாங்கு பாதுகை | யோங்குகிற் 

காய ஈன்சு ருக்கு விக்க வாய்வி ௬ு்திலி ரித்தரா 

மாய ணத்தற மேறு தமன மாம இத்திரு வாளருன் 

னேய பல்கயெ வாறு ச௪ண்களி னணா௮ மாண்பவர் காண்பமே, 4 

மாறி லாமறை யுட்பொருள்கெளி வாகு மாரிட வாய்றலின் 

Lo stig றிக்சை மீட்டிலு இச்சு வாதிரா மாயணம் 

கூற லாலரி பாது] நின்னிஹை வேசு முன்னிறை யோதலு:் 
௮ வார்குளி கொண்ட தேழுது வேத முற்றுமு ணர்க்திலார். த 

ipa மும்மை சாம வற்றினு மிக்ச தாயரி பாறுகாய் ! 
க்கு நின்குண விட்ட மூட்டிரா மாயணம் மது சாண்டுமே 

எக்கு மூ.ற்சம னில்ல வள்ளணி யஞ்சி லம்பொலி விஞ்சுபூஞ் 
சொற்ச வின்னிசை பாத வாதா வொண்மி குங்கவி வன்மிகன். 6 

கேச வன்னிரு சாண்ம லர்ச்சா ணேர்பு கற்குறு பேறெனத் 
தேசு றச் மீத பண்ணி யே மூஅவர் ச ௮வார் 

ஒசையாடானாடு காத்சடை சூடு கொன்றையின் வாடையே 
விச மப்பன தப்பதா வனி விறு வாய்கிறை வாழ்த அவாம். 7 
வக்தி னம்மின மாக நின்பணி வேலை வந்தனை தக்துனை 
முந்தா தம்முடி யேச்த வும்பர்சண் முன்னு தப்புரி பூசலுக் 
கெக்சை மாலரி கேசு னாத Gag) rr GP oie 
0௫ மவ்வரி பாது! நின்பரி போற்ற வல்லவ சார்கொலோ? 8 
கல்ல இல்லெழில் தைய லுய்யலுஞ் சாடு அரறிடு ஜையலு 
மொல்லை வானதி காறலும் நிஜஹை கீறஇன் மனன் விறலும் 
சொல்ல தாத செல்ல அம்பிஐ சொல்ல ரும்பல செய்யுமால் 
தொல்ல டி.ச்ணை யான்ற போளி தோன்று Sailer ஈண்ணுவன். 0
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3- பெருமைப் பத்ததி ௮ 

வ னாளினி னாலு மோரிரு மூவி நாடியின் மூவுமத் 

தேவ soma erin Gansta Gor gu மையலி லையற 

மேவு தாழ்மூடி. மீது போதெதை யேச்து மார்சரை நேரக்குவார் 

தாவு மாலிரு தானி னண்பிணை யப்ப தாவனி காடுவன், 10 

ஈண்ணு விண்ணவர்ச் இட்ட வெண்பரி வட்ட மாங்சொளிர் பாங்கி 

லுண்ணு narra stg Amores Bi இர்க்கதர்ச் ஈர்தலென் 

றெண்ண வொண்ணணி யொண்ணி லாவணி மேது மரதிய ரங்கமா 

லண்ண லங்கிரி usa THE சாடி, காடிவ ணங்குவன், 11 

.- கோல வானதி தோன்று மாகழ லூன்றி வாழ்திறு வென்௮தன் 

ல மோலியிம் சூலி தால்கெழி orf waif லங்கலில் 

கால தாமறை மூல மாதவன் தாள தாமசைத் தாணிலை 

erg srs Cig Cara ean மேரிறை சல்குமே, 12 

அம்பு ராசியி னீரு யிர்நிலை யாகு மாணவ மீன்களும் 

உம்ப சாதென வமபு தாவி.ப கோட ரப்படை வீரரும் 

பம்பு பாலலை ஈட்ட மே௱றுவு மட்டு வாகறி யாதுகண் 

டெம்பி சானணி பாத மாமா பம்பு இங்களை கின்றனம். 18 

ஆறாது 'வருளமு ,அனடிமலரின் அகள்கமழுஞ் 

௪ரோரு மறைகளிறை நிலைகாடு மடிகிலைகாள்! 

ஆமான முடியினுமைத் தான்குபவ சாவர்கெடி, 

தேசாரு ம.ிளுடி யே,ச்அுமல சந்தணனோ? 14 

ஓளஸிகளிரு மரவணையன் மவடியே! புனளையொருகால் 

அளி.தளிர முடி.யணவு மடியவர்கட் கன்னொருகாள் 

வளகிறைய வுனதம.ா சவசவர்க ளிஹைசொரிவார் 

சளியவா அணர்த்இசமன் தமர்க்கவாரக ணாடானே. 15 

பேசுமறைப் பைங்வளைிகள் சென்னிகளிழ் பாதுகையே! 

ஆசறு தா ணிற்கவிறை யாமுளையே தாங்கு 52 ன் 

மேதசுஇக ழாஇயரங் கேசனடிச் சோதிமலர் 

மாசின் மாஜறெனவம் மாமமை தான்பெறுமே, 16
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கர 

48 

49 

50 

61 

98 

53 

திருப்பாதுகையாயிரம் 

செய்யெனமெய் யாழ்மறையின் சென்னிதெரி வேள்வியெலாம் 

பெய்யருண ற் பாதுகைகி ! யெல்லையென வொல்லியசர் 

Cuter கேலாதார் கிட்டுபெயர் வேட்டலெலாம் 

செய்யுமுயிர்க் கோறலென மறைமேலோ ரிகழ்வாடே, 

முக்தைமறைச் சுர். தரமால் பூணூமணித் தாணிலையே! 

வர் சிவன் பணியவுனைப் பணிமாடி யின் மணிய 7௫ 

உக்துபுன் கங்கையு இர் முச்தெமினீர்த் அளியுனக்குள் 

சந்தியபொன் மந்திரமர்ச் கேமாஞ் சர்பெறமே, 

வசந்தரவே விரிர்ததிரு வரங்கனடிப் பூவும.இி 
கரந்தருளே புசக்கமறைச் சடர்முடியுஞ் செய்யகவத் 

இருக்தவர்து மனமுமுஇர் திங்கவிஞார் செஞ்சொலுமே 

ப.எந்ததஇிருப் பல்லுருவப் பாதுசையுன் கோயில்களாம். 

மன்னனடி. நிலை புன பக்கழுடி, இாழ்கினுகலர் 

முன்னமவர் விஇ.தலையில் முடித்திட்ட திவரியே 

கன்னிதனிக் சொன்னவரி மின்னமுது ஈன்னெியில் 

அன்னறகீ யொருதாது வாசமிதெங் கோதினையோ 

மாவலியைசத் தான்வளவு மாகளியில் வுலகம் 
காவலெனக் தாவியளக் தோங்கமலன் காள்வலிக்ளும் 
மேவரிசென் லேறிடுமென் னேதுணம் பானகையே! 
பாவளியன் தேசி னுழைச் தாசெனவின் முயினவே. 

நிலச் சவியமுனை நீர்க்களைவாழ் சடம்புலவவ 
ஞாலத் தென் கூட்டி. னாட்டுமறைச் இளைகாறும் 
மூலப் ப.ரஞ்சுடரப் பூவடிபா அன்சணிறை 
சாலப் பரந்துளை மேல்கிளையாஞ் சால்புறமே, 
பிறசெவரும் பெறற்கரிய பேறாகும் வேதமுடித் 
அிதனெடியோ eraser Be செவ்வி௫க மக்தாமம் 
நிஹையிலரி சாணிலையே] கினைமுடியிற் சூடுமறை 
ய றவடிவோர் கைகளிலுன் னருணிகழக் கொள்ளுமதாம், 
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3 பேருமைப் பத்ததி IL 

ஒருகற்பில் விகற்ப, பவே யுபகிடத மனலுகற்பாய்த் 

தெரிமுடியி லுனையொருபோ தேக்துதவ ரரிபாதூ 1 

உரகமென காகமது கணுகாது காரணன் தாள் 

அருளுமஜை மூதிஹைவ சவையத்அச் சேர்ந்துறைவார். 24 

ஆனறுபொதி யகத்தா ப்மை யான்றகஞுணாம் கல்லன்பு 

கூறுமவை போன்றகலங் கோலாவெம் போலர்க்கென் 

ஜேதரிகா ணிலை!வேகம் கிதியெனவாழ் முடியேந்தும் 

விறுநெடு மாலடிநீ சேமிக்கும் விதிசொண்டாய். 25 

வந்துதொழ மூவுலகும் வண்மைமிகு மணிவண்ணச் 

சுந்த£மால் பாதமலர் ரூழூமெலிற் பாதுகையே ! 
வந்தனைதக் தண்டர்மாடி. தாக்கவுனை வேதுமுமிழ் 

கந்தமுூட னவர்மிலையு மக்தா.ர மாக்இடுமே. 26 

கோலப் புனம்பொன்னிக் கூலமெழும் கற்.பகமால் 
மூலன் தளிர்ச்செந்தேன் மூஜ்குமண மஞ்சரிநி 

இலப் புசுழ்மறைகள் சீர்மிழற்௮ு களிவண்டாய்ச் 
சாலச் சவைசக்கனிகள் தந்தருள்வாய் பானகையே!, 27 

சமலைமலர்ச் கசப்பணிசெய் சண்ணனெழிற் கழலிணையில் 

தமியனெனைச் சேர்த் இடுபே ஏறாள்புரிய விளன்குமுன 

தமலகலக் கொருசேராச் சேர்த்திசெயு மத்திறலே 

விமலமழறைப் பொருடேரா வெம்போல்வார்க் கரிபாது! 28 

பாங்குளுமா அக்இதரு மந்தணர்கள் பக்திழுஷி 

தேங்குமணிக் கல்வரையத் தேசுமிகும் பானுகைகாள் [ 

தன்குதெருள் வேதூசச் சாங்குபஞ் சோதிகணீர் 

வீங்குபவக் கடனீத்த வேசமற கிக்கிடுவிர், 29 

இப்பியமாய்ச் லெமாக்குக் தெய்வகஇ செதியுக்கன் 

ei spe; Cri GEO ser arcs gto தான்ூணும் 

முப்புவியு மாக்சனிலை கோக்கலொடு கீச்குமறைக் 

சற்பரனப் புனிதவிரு தாணிலைகான் பேணுவனே, 80



12 திருப்பாதுகையாயிம் 

61 தொத்தமர் காழ்முடிய மு.த்தமணா சோங்கடியும் 

ஒத்தடிமை யிறைமையெனு டுமாருநீரின் பிடியொன் ஐ 

EE wor are IGE மவ்விருமாண் பா.தநிலை 

அத்துுவல் வினைவலயச் Gi sO selon Ss தலைகாக்கும் 51. 

68 நீடிச் தரிபா.துன் சிஈ்சனையின் செக்கி௮வல் 

ஆடிப் பகட்டும்ப ஈ௫ம்பையர்க ணிரம்புலஇல் 

கோடம் பயன்குன்றிக் கோதமலிர் இறு இயுறும் 

கூடக் கரர்போக மோகமய௰் போக்கடுமே, 32. 

68 சித்ருடை யிடையருனைத் இருப்பாது! முடி.காங்.௪ 

வற்றா மணவயமா கன்னமக மழைவெள்ள 

Leo பெருகயபண் முரலுமணிம் சளிவண்டுண் 

ணஷழ்முரி னலம்பொலிய ஈன்மு.ற்றம் புகுவாசே, 33 

64 அருணல் ௮ருமா ணரிகா ணிலையே! 

வருப.த் பலக் புகளின் மலசோர்ச் 

கொருசே வெனவுன் னிழையே யுறையப் 

பரிவா யெமையின் றபயம் புரிவாய், 94 
65 கரியென் பொறிகட் டுமிடங் சணியோ 

விரியென் னிசயக் இறியின் கடையே 

ப.சமப் பதமே ஐருளே ணியுமோ 

அரியல் கரியா டணிபா அுகைகி, 

66 இருமா லடியார் இரளின் இருவாய்க் 
தெரிவாய் மழையின் முடியின் மிளிர்வாய் 

சருபொன் னரிதா ணிலை!யுன் தனைபா 

மிருகா விரியின் னிடையித் ஹொழுவாம். 36 

61 துணைகீ யெனுமெய்த் அணிவில் லுனையே 
பணிவோ சவாம் பகமூன் உஅவோ 

ம.
 

an
 

19 aor wir eararelpar றவையோ பெருமான் 
மணிபா அ]மழைம் துளவோ மொஜிவாய், 37
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3 - பெருமைப் பத்ததி 

இறைவன் பணிகொள் எணியின் னிறையித் 

பொதையில் லுறைபா அுகையுன் பணிவித் 

செ.றியவ் விமையோர் சிகரம் பிறிதொன் 
அ.றலிம் பொஹறைகி யுகவா வகையென்? 

வலமார் வுஹறைமா வலவன் பதமா 

கிலையன் னவனே சபயக் கரமும் 

அலைக யணியன் னவனொண் சுழலும் 

கலராஞ் லோ சரணென் அணர்வாம். 

தெரிமே இணிவண் செவிமா முனிவன் 

பிபா துளையே பாதன் பரிவில் 

அரிமா ரெரையா லருளோ தலிலர் 

நினைசா விணையின் னிலை2வ தலவே. 

அிசைசா வலர்சென் வியினின் றிடினு 

மிசைமா லடிஈண் ஊிடினும் பதமே 

வசுபா அரைக் கு.இ.யான் மு.தியோ 

ரசையா ஈலமினர் தலைமி.யார் நிலை 3.ப, 

இணைசா லகிலத் இதியின் விகிகொள் 

ளிணையே Doh 5 ஊிலைகா ஸிணைும் 

மணி. பென கணை பன் அணையப் 

பணையி எடிபா மடியோ மறிவாம். 

'இறையெபன் மழையவ் வரிதா ஸிணையின் : 

ணிறையின் னருளின் மிகுபா அகைகீ 

உதுமப் பதன் பிரிவில் ௮றுமவ் 
வு௮கண் அுதுமின் ஹுறவிற் ஐணிவன். 

கொடைமன் னடையெண் குணபா கையே! 

குடையொன் ஜிலசா புனையெண் டிசையோர் 

அடிமைஜன் இடனி௰் படியுவ் குடியாய் 

முடிகொண் டனிகின் னிழலின் புறுவார். 
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திருப்பா தகையாயிரம் 

வனமே ளையவா ஈரையுங் கறையும் 
களையா தனையே! யுனையே யனைய 

Box gr ஈலமன் ஸணிலைசா மறவே 

கினைவா ர௬ுனையே நிலையே! பெரியார், 

அமலன் சரணா வணியே! பூனையார் 

சமையல் விதியாற் பணிவார் பணியார் 

YOUR CHOIRS GUL Blo S 

கமவல் கமதா யவிசித் இரமென்? 

அடிய தெனவே அுமுனீ ணளியே 

குடைமீ தெனவி முமெனாம் சழையே 

அடியா மதிலிக் கடைபின் ஸி௨லாம் 

படியா மறிவா மரிபா துகையே! 

புவனம் படையும் புனையும் மெனவே 

யவையும் மணிதா ிலை! தாங் கருமைச் 

விமன் வி௮ஹையண் ணலையுன் தலையின் 

கீவகன் மணியென் றஐணிசன் றனையே. 

அணையான் றவிரா மனடித் அணைவி | 
பணியூண் பரதன் பரதே வையே ! 
தணியா வலன் ுருமக் தணியுன் 

குணமா வரன் பரிபா அணர்வன், 

பிறையோன் றலையின் மிலைவெண் உலையின் 
உறவா அசா னலிமா ௪றவேோ 

நிஜஹைமா லடி.மா நிலை | தன் தலைமீ 

,கஇிறைநி புவளிக் இடவேக இடுவன். 

நிறையும் மணிதா ணிலை ! கின் னிழையிற் 
செறிவை யகநல் விஹறைமா ணிலைகண் 

அதுமெய் யிதுபெண் ணச் கரைவொன் 
௮றவுன் பெயர்கா சனொடோ இனசோ 3 
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59- பேருமைப் பத்ததி 

உலக் கடரிக் குமிறைப் பொருளை ச் 

திலைகொண் உரிபா அ! தரி.த் தலினீ 
திலைகின் றஐனையுன் ஐனையுக் தலைகொண் 

ணிலைவல் லவரின் தலையெக் நிலையோ ? 

பானம் ௪ரண ற் பணை கன் ஸிணையும் 

பரிபா னதா சரகே பரக் 

கருடன் பணிமன் னவர்தஞ் சச் 

புரியப் பரிவட் டமுனைப் புனைவாம். 

அணிமா மலா எளியின் களிகொண் 

மாணிமா லடிமா ணிலையே ! கினயே 

பணியா ரிருளில் ஐலைகல் லிபியம் 

பிணியா யிடுஅல் லிபியா யிடுமே. 

செவியின் ணிலகீர் தெரிதா,க் BAP 
கூவிகன் மரபின் புரைசொல் விபலம் 

வலக் நிலைகோச் சூயசக் கமையெம் 

மவனப் பொழையா இபதா வனியே ! 

குலகோக் கணிலைக் கூணமாக் கவிலெண் 

ணலகா ஏணனா ஜகா றவினின் 

தலைமீ அனைஞூ தாவேக் தலிலம் 

நிலமா இனக் இகழ்பா அகைகீ. 

eros ue eur அகையஞன் 

Misa pret முடிமோ லிசளே 

sean Sure சடைப் படியின் 

தொகையா யுளைமீ துபொ௮த் துளவே! 

கருடன் பணிமன் தவி௪ன் னொடுகீ 

யொருபா இருமைக் குரியோ ரெனினும் 

பரியில் லவருன் சமரே அுரியோர் 

இரெனில் ஓளையே மிலைகன் ஐனசென்? 

15 

52 

53 

54 

55 

56



16 திருப்பாதுகையாமீரம் 

89 ப.ரனார் பாமப் பதமெப் பதமும் 

அளிதா ணிலைகி சனிதசாங்குதலின் 

வசசாம் பிசசெண் பதமுன் அுரிமைப் 

பரிதாள் டெமென் பஅவிம் மிசமே£ 

90 உருமா வுயிர்கட் கொருமா தவனார் 

அருளா ளிருதாள் காணா மவை த 

ero நினதோர் சாணம் Mares 

இருவா யரிகா எளிலையே! ஜெரிவாப 

91 உறையுக் இருவும் விரியம் yw a 
பிதருக் தெரியும் இருமா நணுவில் 

கெறிதெள் எரிபா அதுக! கீ செழியும் 

இறலிற் கமலெம் மிறை3த நிய த. 

92 மபைகோக் கரிதா ணிலை [யார லர் 

பரிவோ டவரோர் கணமூன் பணியே 

புரிவோ ரருகிழ் புருங் ஊரராய்ப் 

புருகூ தரவிரைக் அயொருக் அவமே. 

93 முடிமீ தரிபா துனையேற் இடுவார் 

Dery poorer Fram ofl pints 

கடையோ கிமமோ ஈசையோ இமயோர 

விடையோ பரியாம் படியா யிவொர். 

94 உயர்விண் ணவர்கண் ணுதனண் ணுவரவ் 

வுயாகண் ணுகனண் ஹணுவனம் புயனம் 

_புயனம் புயகா 'பளையம் புபகா 

வியணின் தனைகி நினை நின் னிஷழையென்? 

95 இஜியா தெழுமுன் பினதாம் பிழை தா 

னிழையா தரியல் சரியே யருளுன் 

வழியச ல.திவார் விலியோ ரரிபா 

தெழுதா மொழிகன் மஇரீ யெனவே, 
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&-பணயப் பத்ததி 

தனமா கெடுமா லடி.மா நிலையே! 
தனமே பெறவுன் சனையே பணிவார் 

தனமா கில.சாய்்ச் கனவா ஸிலருகுக் 

வனையா கிதியின் பதியா சூவசே. 

சுழலும் பிறவே கமலத் இருமால் 

குழலுங் கலவா ஈலர்பா தனையே 

தொழுதக் கெடுகா மமொஜிப் பரைகீ 

பழகத் திடகா மர்களாக் கலிதென்? 

மயல் திறைகாண் மனனிஜ் கருமைப் 

பயிலுன் முூககோக் கமலர் மறையாஞ் 
"சயிலதக் தறுளன் னையுனா தரகோக் 

இயக் பசமன் னிஇயுன் வரே. 

பாது! கீருடி. சூடிய காகனை 

காத னோரடி, காடிய பாதுனை 
ஆதி கூறிடு வாடி. யேரங்களுக் 

கோது கோதி தேவதை யோன்அகீ. 

அன்ன வடி ஒன்னினலர் அமுடிம சாடி! 
மன்னமுடி மீ*அமமழை வண்ணனடி யம்மா 
ஈன்னருரு வன்னமறை மன்னுஇரு கின்னைச் 

சொன்ன கல மல்குகஇி யொன்றெனவு mrt 6S was. 

  

4, பணயப்பத்ததி 

எவையு முூய்யவெ னய்யன யோத்திமீண் 

டவனணி யாண்டராுள் செய்பய ணத தமுன் 
னவணி கன்.௦த னுப்பலெ னத்தரும் 

சவண மன்னிரு பாதுகை யுன்னுவாம். 
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திருப்பாதுகையாமிரம் 

நீடுகுல மே௮திரு நீதியா சோடும் 
காடுகுடி. யன்புகெடு காடுடன யிர்த்தோர் 

காடுகனி யேகியிறை யாடிரகு வீரன் 

ஈடெனறி ளைத்துளைரறி லைத்துணைவ லிக்கான். 

சாடலற காதனெடு காடுபுகு காலில் 

காடிமன மீளவவ னைவளமொ லித்து 

வாடுமிள மெல்லிதய வஞ்சியென விஞ்க் 

கூடியடி. கெஞ்பயெருள் கொஞ்சினேம rool 

அச்சு சன கன்றரகு மன்னகரை சம்பி 

அச்சமென வெண்ணியவ ஸுச்சியிலு னைக்கொண் 

டுச்சினிய வக்கிதுரை மோயைம யோத்தி 

யுச்சமவை பாதிகின கதென்றுமதி பூத்தான். 

தஞ்சமென Caraga தாக்ெகு விரக் 

கஞ்சவிஜி யஞ்சனவ னாபபரனை யாங்கும் 

Mery. காவ்குவலி கண்டிளையன் பாதா? 

கொஞ்சுலக ளித்கரசு கொள்ளுனையி ஈந்தான். 

அய்யனடி. சின்கிளவ லன்பிலுளை வேண்டல் 

அய்யமணி பாது!தனி தித்தவுனை வைய 

ஹேய்யவரு மாகியென மூகிஞர் கரை 

மெய்யறைய மாமூனிவ சிட்டனுள மென்'2னோ2 

காள அஞ்சவிறை முன்னடவி Curse 

சாதவொரு தம்பிபரி வாகமொழி யஞ்சச் 
சீையென சாக௪மி செய்தளையெ னிக்பொற் 
பசதுநிலை! கோசலமளை யாஜ்ுல சரசேர? 

ஆழூயிரெ வைக்ருமிறை யென்றறைம ps2 
சாமனஇி னின்னிரூுமை மானுமணி பர] 
ஆமவனை யேபெறவ ரும்பாக னுக்லே 
மாமு தனி திப்பணய மாயிளைம இத்த,
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4- பணயப் பத்ததி 

மூன்னமனி மன்னபய முன்னொளிசெ ஸிக்கப் 

பின்னிளவ னண்ணககர் பிண்னடிபி டக்கு 

நின்னடையி லக்கடல்க டச்தடி.நி லாயவ் 

வன்னிருகர் ம்ன்னசரி ௮தீதொளிப லித்தான். 

அ௮.த்திமகெ டுஞ்செடிக எ.த்தனையு மேரி 

யொத்திபொறை மேனிசமை கொள்ளுமணி பாதன் 

தொகத்தறலி லத்தனொரு விரனென மூரி 
யுச்தரிலை பெற்றுமுடி. பத்துடணு இர்த்தான். 

செப்பமுத வப்பனுளை செய் துமிகு மன்னைச் 

செப்பலுகி ஏப்புகன இன்னுளகஈ லச்தோ 

வொப்பரு௫ ருப்பொலிய மோலிமணி பெம்பிக் 

சப்பனணி பாது!கினை யம்முடி௪ விதிதான். 

அய்யனரு எங்கடி ரத்தலிலு னேத்தான் 
செப்யது௦ வொண்சடையி எம்பிகனி யேந்தி 

“மெய்யனணி பாகநதி பாது!முடி. மேவுர் 

அப்பபவ ன்தளிம மித்தவனு மொகத்தான். 

மெய்யனிறை தேறுமடி சேருமணி பா! 

உய்யவுல கேழும அாளுரிமை கொள்ளப் 

பொய்யலைய மோலிய பொன்முடிபி லுன்னை தி 

அய்ய தற வோன்றுதிரு நின்றவன்௪ மக்கான். 

கன். தலை கோக்குமவி கருமணி பாதூ! 

rawr widen it} ணர்க்தனு௪ அுத்சமனை வேண்டத் 

தன்றிரும இச்சை கக்சலியி லன்னான் 

நின்றருளி னிற்குமுடி, யாட்டினனி வக்கே. 

5 காதலினி தேறுனது மாலடிக லக்கும் 

கீஇுயிறை யக்தவிஇ ஈந்தனனி யம்பப் 

பா.தனையி ராமகரி மாதவர்ப ணிச்தெப் 

போதுகிறை யோதுவர்க ளோம்பனல ஹைக்கண், 
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திருப்பாதுகையாயிரம் 

உன்னியன டைத்திடனெ னச்தனிவ னத்த் 

அன்னொளிய மைக்குமுறை யுன்னியிறை கின்மேல் 

சன்னடியை யொழற்றிகடை யாடுவலி புத்றே 

மன்னுசடு கற்கணெடு சண்டகா டந்தான். 

காதனடி. கின்றுமணி யாசனம மர்த்இி 

சீதியுல சாளவொரு சாளைஞாமி. யேறிப் 

ur gle விதுபு௪ வாசிபெ௮ பேறென் 

ஜோதுனல வாஇியிசை பாடிமகிழ் கூர்க்தார். 

என ௩ஈடை யண்ணனிறை பேவலுரு கின்னை 

கானுமுடி மீசமணி பாசை! தரிததே 

விறணிம இப்பாத னின்ன7௪௬ு தன்னில் 

லேச ஐத்தபைரி ௮த்கினன ஊைக்சும். 

இன்புறவை யகமகல மளிதஅக் காக்கும் 

பீடுடைமெய் யோடியாகண் கண்டு பாட 

கம்பிதிருப் பாரகனொரு கம்பி யென்றே 

கடையிரகு காயகனா மசங்க நாதன் 

அன்பிலனு Bar apQ ay. தவன்வ ணங்கக் 

SO HS விலையெனமெய் யுறுஇ சாற்றி 

அம்பலறின் றன்றவனுச் களித்து வக்கல் 
“ லடிநிவேயென் சிறுமையறப் போக்கி 2 காக்கும், 

கட்டுதி ருப்பர தன்முடி போலென் 
மட்டப் வாதம் கற்றிம ராடி! 
Bleu geno alee guar Garuda 
கட்டலி னீபரி வட்டமெ னக்கொள், 

ன் 
5. பதிற்பயணப்பத்ததி 

றியி ரண்டட Sud gy மண்டிஹோர்க் 
கருணி றைந்திறை யாற்தல BOB GE it 

16 

17 

18 

19 

20
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இருவி எண்டுதி எண்டசெ னத்திகழ் 

பரிவு மன்னிரு பாதுக மெண்ணுவசம். 1 

122 காணம்புகு மணுசன்னிர வவனக்கதொரு வனமே 

பெரிதென்றக லலகில்விஹை கிறைதானிணை யணவா 

தொரு தாயென வுருகிப்பு௪ வுயிர்கோக்குிட வருமத் 

தஇரிவையக வருளின்னிறை யரிபாஅகை தெரிவன். 2 

128 பிழையய்யிரு தலையன்னிலை குலையுக்திரு விதயத் 

தெழுமய்யன அரைமெய்யத விசைதண்டக கடையே 

பழியஞ்சிய பாதன்புரி விரதத்திறை பிறழா 

தொழுகும்பரி காமிபுரி வாவோவ்கிளை கடையில், 8 

124 இனையில்லரி யிழையங்கிரி விரியும்பரி கிறைவித் 

பணையன்னவ ஸிடு ?மவலி ஸவிலையேபணி யஅவென்் 

அிணையத்திற ப௱தக்இ.ர விரதக்தெரி நிலையில் 

,இணியப்பணி துணிசதையை மணிபாதுகை! மிகுவாய், & 

125 இருமன்னுர னிருவாகஸை விழையுக்கில மகளா 

ரூசமன்னவ ரையில்விழ வு.அமன்னடி. நிலையே! 

வருகின்னிறை மனனில்ல2 குருமின்னரு ணிகழச் 

கரண ச்திரு வணவப்பெனு ௪இிரன் வள் பெனுவள், 5 

156 தெளிமக்இர கலசப்பணி யலசாகல வமலஜ் 

தொளிசெய்திட லறமச்தி௫ வொளிமின்னெடு முடிசொண் 

டளிவிஞ்சிட மணிபாதரனை யரியேவலி னடைகொள் 

சளொளிகல்லச ச௪ூலல்கொள நடைகொண்டன னனுசன், 6 

197 மழையாதிய னிலையங்கிரி மல.ங்கு௮ பிரிவிழ் 

பொலறைமாகல நிலைகோக்கிய பொறைநின்றுயர் தவமே 

நிறைய பத நிலை!சையு மாசும்கெடு சிறையும் 

முறையேகொள வென தாலும Bp Has லரிதே? 7 

128 er_@mow urgeruie! ope Cugu ugiuorair 

பொடுதாவிய கடகுஞ்சச முயர்மஞ்சணி யணைமீ
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திருப்பாதுகையாயிரம் 

அிடுமாசன மணிபாதன இருபாரி௪ மணிமின் 

னிடுகூ௫்தலி னெடுசாமரை யெனவிசனை யொளியே. 8 

விளையத்துணை மூனஈல்வினை யிணைமத்தக மிசையே 

ஜொளிகொள்ளணி மணிபா துகை! யனையேந்இிய வளவில் 

வளகன்மண ரகுதாயக வயமாமத வழமுதின் 
வெளகின்மல மலிசாக்தென வெமில்பூசின ஊிலையே. 9 

தெரி.சக்செய ஐரு௩ற்கா விருஇல்லா வொருகி 

யரியங்கிரி நிலை்யாசைக ணிரழறைகோசல வமலப் 

புசமங்கையர் ஈயனாம்புக மூமிமும்மழை யொழியும் 
பரியொன்தளி யொனியோங்கிய படிபூத்தனை கொடியில். 10 

புவிமுன்கவி பிறையன்னவ அரைகொண்மன முணிமன் 

சவிபின்னவ னசைகல்லச சிபமீது௮ு அரில் 

சவனக்தரு பலபச்சைகள் காமேந்திய படிமா 

,கவனவஇரி நிலை!கின்வச வெ௫ர்கொண்டன னனசன், 14 

வருசீபொழி யெழில்கண்டக மஇஜ்மாகசர் மகளிர் 

விரிமாவிழி வரிமாவரி விழைமாஇரு முகமே 

ருருமாமலர் பலபூத்சன வெனசாலக வலயக் : 
கருமாபரி நிறைதாங்கனை தலையல்இரி நிலையே! L2 
செரிகின்னொஸி ககரெல்&யி னடைகொள்ளடி, மீலைறி 

வரமன்புஏ நிடுவெண்பொரி வரியாய௮ பரியிற் 
புரிதன்பதி பரதன்கர வரணக்இகழ் Leper 
இருமங்கல மணவவங்கியி னகையத்தகு கையாய், 18 
புரிரீசா விருகின்னல வுதயக்தர வகலத் 
தொருவெண்குடை மதிமண்டல (purée விருசா 
oor Bt மணிபா தணி மாணிமாதர்கள் விஜியாங் 

கருகெய்தல்கள் மலருங்களி யொளிதக். கனை யருஸில், 14 

நிக௱ச்சிலை விசயப்புகர் முகமூர்க் தடி. நிலைநீ 

மூென்னல ஈகையில்ல£ மகிழ்கோசல ருனையே
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மிருமன்னரு ணிகாரகவ னெனவுன்முக வுயர்விற் 

புஞுநின்னெழி லவர்நின் றிரு வரிகோக்னெர் பரிவில், 15 

உணறகோசலர் குறைஇர்த்சரு ளொருசானட யெனவே 

நிழைமாதவ னடி.மாநிலை! யிணைகிவரு மணிகண் 

ணுஅ சங்குது சஎலமேலெழு புசமங்கல மடவார் 

கறுரிளொளி தெளிகேத்திச ஈலமேவினர் விழைவில், 16 

வெடி. காகமொ டியைபிக்தொடு மிடவாகிடு வடிவத் 

இடமாவிடை ஈடையோங்கொரு இருவோங்கர மதமா 

மூடிமேல்வ.ச மறைவேர்ப்பிச ணவகாடிய முதலென் 

அடி.மாநிலை! தெரியப்புஉ ககொடினை பனைநீ. 17 

அடிமாணிலை! த௫௪கக்தா மதசிக்ுா மிடியிற் 

பொடியாயொரு கொடியிக்பட முடுகாரிய வரிமா 

கடமேடட அழைகோசல மூழைகாதீதனை வழுவா 

சடிகாத்திடு பசதச்சிசு வரிகாத்திட வமைகி. 18 

மோகுறுகை கேபியிரு வசமை வைகத் 
கோள அ ளவனியிருள் செகுக்கு முள்ளக் 

கோகன த மலர்பசதன் யோக மேறு 
முடிசுடரு மதியொளியா யயோத்து மீளும் 

வேசுமஇ லரியகலல் பொறுப்பார்க் குக்கா 

ணிலைப்பிரிசல் பொஅப்பரிதா மிறையு மென்த 

வாகூதெளி யுபரிடத மருடச் சானே 

யாகுதிறுப் பாஅபுகழ்ப் பாடு வாமே. 19 

தோடணி தாணிலை! தோடமு pg gsrar 

கரடடர் இத்திர கூடம கன்றே. 

கூட்ளி பத்திரை பூட்டிடு என்றை 

நாடிபடு நாரினி னாடினை நாடே. 20 
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6. உரிமைக்கோட்பத்ததி 

எகன தேநிறை மாட்சிமை யென்றுயர் 

சுதிரி லோர்ந்துடம் பாடொடே தஇிர்மமை 

AGI றேர்க்தனர் & Gu Cure But 

பஇய தாமென தாதிப gra), 

யாங்கு பாதுநீ 8ீ.நி யாண்டதால் 

ஆங்கு தாவாஞ் சங்க மங்களோ 

டோங்கு வீடுகைக் கொள்ளு மத்தலை 

தாங்கு கோசலச் தன்னை யுன்னுவாம். 

ஆத்த சோம்புசீ சாட்சி யன்னமெய் 

வார்த்தை மூக்கவன் தக்க பாதுனை 

ஏத்த மாசனச் செம்பி யேற்றியே 

ப்.கீது வையமா சீர்த்தி கூர்க்கனன். 

விடு கூடுகின் சேடர் கட்சூகி 

காடு போகமும் பாது! ஈல்கலால் 

காடு வேண்டிலா கல்ல பின்னவர் 

காடு கோனடத் தாய காடுமே. 

காச னேகலால் வாடு மண்மகள் 

Cas babar Pad agar 

தோ நின்புக முத்த ரீயமும் 

மீது மோர்கசூடைப் பொட்டு மிட்டனை, 

ஆள் யென்றமா லாணை பாதுகாய்! 

கேள்வி யென்றுநீ காத்அ மேதினி 
ஆள்வ ணத்தபின் னான்ம அத்தவோர் 
கோள்ச ளைந்தவன் கீர்த்தி போற்தினை. 

தொத்து தண்டகப் போதொ டாளறி 

கொச்செ னத்தலை பத்து கொய்திட
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வொத்த னேகமா வோடு பாகாய்! 
ஒத்தி கோக்குளீர் நிபோ அத்தனை. 

வீசு காமரைத் தேச யர்த் தல் 
காச னத்அவெண்் பட்டி னாப்பணீ 

சே stad srr of reas 

ஆச அுர்துபூ பாது! பூதிதனை. 

மன்னி றைத்திரு வண்ண பாதுனை 

நன்னி ௮த்தியே காய கன்பதக் 
அன்னு கண்ணரியெண் ணோடு பின்னலான் 

அன்னு சாமரைச் கொண்டு செய்சனன். 

த்ர விண்ணுறத் தம்பி யுட்சுறச் 

இக்தை கோளலர் இக்தி வாடிட 

கச்சு வேலைநி கைவி டி.ற்குகன் 

Lib மாபதம் பான! காப்பளார்? 

,இருவி ராகவன் பிரிவி லாகுலம் 

பெருகு பின்னவற் இனைய பாஅ!கீ 
மூ.சசொ லிக்கமூற வுலக வாஞ்செவிக் 

இரத மாயதுன் பிருச மாயதே. 

aur serene தனிமு தன்முணுந் 

அயர்த விர்த்சசத் தாச பூத்ததாத் 
கயவு பாது!கின் மரபி லொக்ககின் 

அயரு மன்இறு மணுதி எக்காலம். 

ஆன்ற பாது!கி யாட்சி செய்தகான் 
on cir 8) லன்றவன் அன்னு மேரினண் 
தோன்ற லின்றவன் முன்று டக் கிலன் 

கோன்ற யாதமே தோன்ற ல.ற்றதே. 

யானு மேகிலைச் சாய பூமியப் 

போதி லாநிலை கோக்க நின்னிலைப் 

25 

10 

11 

18 

13
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பாத மீன்றமா சாந்தை யென்றுகி 

பான காய்!நிலை நின்க ணாட்டினை, 

நாத னீத்தலாற் OS தைத்திரு 
கோச னம்மெனக் கூட கின்மடி 

பாது! நீியவள் வாட்ட மாற்துமா 

ஜொது தம்பிவி அக்க மேம்றனை. 

aur gor A rine ors மாடவே 

பாத னோம்பவா எலகு மாதவம் 

விரிடு மாடமு ணிலை!வி டு.2.அரி 

யொருகி லைச்சனி விரக மொன் தினை, 

இறைவ ஸனங்கரி யிணைபி ரிச்சதா 

விறுகு மோனமா நிலைகொ ளுன்களைப் 

பறம ராடி!கண் ணரிய டிக்கடி. 

யூறவு னக்குவால் பசதன் விஏனன்., 

எங்கொ அூல்கினும் பான! சகன் 

மங்க லப்பதச் காப்பு ரிச்தென 

கன்கு டன்௪கக் கண்ட கங்களை ந் 
அன்கு ணத்துநீ யு.ற்று நின் றனை.. 

பசனை யன்றுகின் பகலி னோக்கவும் 

பாத னைப்பான் பகலி லும்பவால்! 

விரக மன்விழிப் பிளைய னீயுமே 

புரிடி மொன்றதிம் புவன கின்றதே. 

மழைவ ணச்தமால் மனையி ணக்மோர் 

தொழுது தூவுமென் அணர்ம எாடி]நி 

பொழில்பு ஈந்திடப் புவ லர்கினை 
வழிப டும்முடி. வரிபொ அத்தனை, 

பரதன் சைதொழும் பத்தி மாதனத் 
துரிமை கொண்டுபா அலகு காக்கவே 
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108 

164 
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6-- உரிமைக்கோட் பத்ததி 

அரியொ டம்மவம் மணகு OS gl 

டருமை தோன்றமீ யவனி தோன் நினை. 

பாக்கு பாது!சிங் காத னத்தருக் 

தாங்கு நீபுரி யாட்டு நன். நிதென் 
அரங்கு ஈண்பர்தாஜ்த் தொண்டு டிக்கஇி 

சோலங்கி ராசி ராச மொத்ததே. 

உய்வ ணத்துடின் னோர்கி ரீடமும் 

கொய்வ ணத்அகின் றெவ்வர் மோலிடும் 

பெய்வ ணத்துநின் பாத பீடமின் 
செய்வ ணத்துடன் பாத! சேர்க தவே. 

காடு 8ீதியோ லக்க கிம்குகேர் 

பாடி நீடுகத் பச்சை பல்சொணர்க் 

தாடி வந்தனை யாதி பாகாய்! 

வீடு செய்தனர் வீர கோசலர். 

முன்ன மன்னகர் வாரி மூடலோ 

டுன்னி வில்லைத் அத்த மன்வனம் 

அன்ன நீதலம் தூம ராடி!காதீ 

அன்ன மன்பதக் அன்ப மற்றகே. 

தயா தன்திரு மசனி எண்டவன் 

நயன பாதுனைப் போற்று மாட்சியில் 

அயரு. தல்வண்மீக் கூற்று கூர்ந்இடப் 

பயவ ரொன்றுமே பரவ நின்றனன். 

புறவ மேதகப் புகுப தக்சொடா 

SOUP தல்வனவ் வரச மன்பதத் 

அம ஏாடி!கீ யூய௪ மேலவர் 

கெறிக ளுக்கிடர் கெரித லு.ற்ததே. 

அ௮னக பானு!சங் காத னத்த்மர் 

மணுதி ருக்குல மவுலி மன்னவர் 
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திருப்பாதுகையாயிரம் 

நிளையி ஹைஞ்சவக் நிருப் சாசனச் 
இனித மர்ந்துரி இகழ்தல் விக்தையே! 

பணையு னாதமப் பத்தி cm sores 

கணம்வ ளாவிடிம் றக்க ணம்ருகங் 

stor’? சாமனுக் சே பாதுகாய்! 

,இணிய ரக்கர்மா வேட்டை யாடலே, 

நிருதர் காவலர் நிலய ser us 
கருது Lot WS sore பாதுகாய்! 

செரும தக்கவிச் செறாகர் கைகளின் 

மிருது மாலையாய்ப் போய தேயதே. 

ge urge arg org gon 
கோ. ஈன்திடும் கோவ அக்கினின் 

மோது மன்னவர் மோலி பின்னுமோ 

யாத மாகலி யாண மாயதே. 

அச்ச னீக்கவெண் ௪த்க ரம்பொருப் 

பத்த னோத்தனப் பானு னக்கென 
நித்த முங்கவித் தோங்கு வெண்குடை 

மூச்ச ரிழலின் முடிபொ லிக்சனன். 

eg நாயகன் போது போக்கெனப் 

பாது காணெடுங் கான மேட 

நீ.தி நீரிரு கேயர் கேமிஈன் 

மத ரித்தறத் தாங்கு தாங்கினீர், 
அரியி ரும்பத மருவு மொன்ற தால் 

பரிச னத்அளொன் முவை யென்பரேல் 
உரிமை கொண்டவக் கான்று பாதுனன் 

கூரிய வென்றவை யாய வெவ்வகை? 

ஆங்கு காட்டுமெய் மாண்வ Gis Ce 

டோக்கு பாதரின் னொண்வி முக்குழு 
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ரீ- திருமுடிமாட்டிப் பத்ததி 

கான்கு ஈ,ற்பொரு ணாடு கின்குடி. 
வாங்க வித்கவாக் தாம மாயதே, 

அறிக திக்சமா விஹைம ஹைக்குமோர் 

கானெ னுக்தனு நலன யக்துதான் 
புரிய கிற்கரி பாது! பூசனை - 

பாது eo Burris GSE னன் தனை. 

அகலை வஞ்சகெஞ் Fis ணாடெலும் 

மகத வங்கமங் FONE GA ait LITO. 

Bonet) LCT GT வனியு னாணைகாஜ் 

,தலை முய்யமெய்ப் பச.தன் வென்றனன். 

சண்ட னற்குலஞ் சான்ற காயகம் 

மண்டி. யெண்ணார்கின் கண்ணி அத்தமண் 

கொண்ட பாது! மாது தீயென 

மண்டி, லோகமா பாலர் உண்டனர். 

௮ல் லாதகா லலைவி லானுபா 

அலகு waar ரிருமை பூ த்அரி 

நிலையி சாசுவர் நிலவு tat eer 5 

இலக மா்றலர் நிலைகு லைக்ததே. 

மன்னுமனணு மூலகுல பாலகர்வி ரிக்கும் 

மின்னு. முன்னு சுயன் மேனியென மேனீ 

அன்னையரி பாஅகிறை மன்ஜொளிமி ஸிர்ந்தே 

வன்னிலம லக்கருள அத்தனைவ வித்தே. 

% திருமூடியாட்டுப்பத்ததி 

திருவி னின்பணி னச்சுபி டேசுமே 

புரிவ லென்னுபு OO HBO Fis GOTT 
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திருப்பாதுகையாயிரழ் 

பரிவ இல்வலம் வம சிழ்ச்கமா 

சுரூம பாதுகை! காத்தருள் வாயெமை, 

பாதுக! .நின்னபி டேகமே காணும் 

ஆதர மோய்ூரு பூங்கழல் தாக்கி 

தாகன பூரண பொற்குடக் தன்னைச் 

Par ஜஞெப்வலஞ் செய்துக டக்தான். 

ஆணல மாமுடி, பாட்டிய சீலர் 
ணவொ ஸணும்புகழ் பூத்கழு தல்வன் 

காணளி கண்டரி தாணிலை! நிற்கே 
மாணிலை யின்மூடி யாட்டினன் பின்னோன். 

மீளெனுக் காவல னேவலை மீறும் 

ஆளெணு மன்னவ ளாணைக டக்காம் 

காளையி ரண்டையி ஏண்டையு நிகாத் 

தாளெனுங கோவில டி.த.இ.இ! வென்ஞுய். 

காடும ுக்குடி காயகர் கான 

னீடரு மைம்பொறி வெண்றுவ சிட்டன் 

பிடுனை யம்மணி பிடம மர்த்தஇப் 

பாடபி டேசனம் பாதுகை! செய்தான். 

வாசக மெய்யனெ னய்யன்ம சாம! 
ஆசன மீதமர்க் சம்மாடி. யாட்டல் 
தேசயர் நீகொளச் கானவி யேக்தும் 

தேச மேருவை யேனை போலும். 

அத்தனு றத்தகு மாசன மீதே 
உத்தம பாதுகை! யோங்காமு னக்காம் 

இத்தபி டேசனஞ் செய்யவ சிட்டன் 
RESP Shad பாடின னொக்தன், 

கொல்லிறை கீத்தொரு சொல்லிலி ராமன் 
வில்லொட ஈக்களை வெல்லக டக்௪ 
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7- திருமுடியாட்டுப் பத்ததி 

ஈல்லிய னின்னுபை காரக யந்த 
நல்லா சார்க்தத யோத்தும் ராடீ! 

பாதக! நீமுடி யாடிய வாவே 

நீதிய யோத்திய ராசன மேதுன் 
ளூதவ மீதுற வாதிய றக்கோ 

லோதிய மாட்சியி லாடஇிபு ரிநீதாய், 

வெல்லவ ஈக்கரைச் செல்லுமி சாமன் 

வல்லியி லேங்கெ மேதினி வாட்டம் 

சல்லவ ருன்மூடி. யாட்டிய கன்னீர் 

சொல்லரி பாது!க ணித்கத ணர்த்தி, 

அதாமனு மன்னர்மு றைப்படி Cus 65 

சேம ணித்தலி சேத்றியி எண்டோன் 

மாமணி பாதுக! மாசவ னுக்கே 

யாமபி டேகமு rao Fort gre. 

மோயணி யிசெழு பூவொளி யுன்னை 

கேய௪யத்தக ல.த்தினி லாடடி. 

மாயனி ராமப தங்கனொ அங்கும் 

வாயிது அக்தம மாற்றின னம்பி, 

சாலு லப்பொரு ணாலுமு திர்க்குஞ் 

Paap urge நிலவி ராக்க 

மூ£லகி னக்கவ ராட்டுபு னற்கண் 

சாலம சாடி!செ ழி.ததஅ சாயை. 

Bae ணத்தலி லாவித வித்த 

மேதினி மாது தேம்பற ணிக்கப் 

பாதுகை! கிழுடி யாட யத்துக் 

சதக அம்பணி செய்தனை சீரே. 

கைகபி மாயையித் செய்கல கத்தால் 

வைகது மெய்திய வையக மைதான் 
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திருப்பாதுகையாயிரம் 

செய்குண பாகை! நின்னபி டேகம் 

பெய்கய மொன்றினி னீங்பயெ தன்றே. 

மாதவ மூவர் மேதினி வாழப் 

பாதுனக் காட்டிய மக்இரத் தூநீர் 

கோதநி சாசர் சாபக மாயமே 

வேதத ருக்கமு தாயது வேரில், 

காடுது றந்திட காதன டுங்கோ 

er Qin ணுக்கசூடி நாடிய பிட்ச் 

சாடிய நின்முடி மாரியிற் பாதா! 

வாடிய வூர்விழி வாரித டைத்தாய், 

மாம தகாயகன் வல்லியு லர்த்துத் 

காமலை நாலவை தாழுலை யாங்கோ 

நீமுடி யாடிய நீரினை மாந்திக் 

காமிய தேனுவ தாய பாதா! 

Bape. யாடிய பின்முடி. சூடம் 

காமிள வல்காக் தாக்யெ மோலி 

ஆமிடர் Paes gore காணக் 

Cerna வக்தென பூத்தொளி பாதா! 

கோழுனி மக்திர மோதியு னக்கு 

மாமுடி யாட்டிய மாரிம சாடீ! 

சாமெனு மாமத மன்னரின் வெம்மை 

கேமியி ணின்௮ுட ஸீக்கிய ஈன்றே. 

பாதுக! ராகவ பாதப மீந்த 

போதக மாமுனை மூதவர் பாரி 

சாதக மென்றணி யாசன பாத்தி 

மிதூனை நாட்டிகி சாட்டினர் நிதி. 
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ர் திருமூடியாட்டுப் பத்ததி 

உற்றப கற்குல வொ,ற்கசம கற்றும் 

பெற்றியி னிற்கபி டேசனஞ் செய்ய 

கற்றவ னான்முக னக்சனன் பாதா! 

கொற்றவ தர்வணங் கற்றன னோதான் ? 

மித்திர ஈற்குல வேக்தரி னாட்சி 
ஓத்தரி பாதுனக் கொண்முடி யாட்டும் 

உக்சும மஞ்சன மேவலிழற் அுங்க 

பத்திளை யாயின பாய்கதி யாவும். 

கற்பா தன்சம யத்தல மைச்சர் 
அற்புத கின்றாடி யாட்டம mre! 

கிற்சென வவ்வவர் தந்தொறில் செய்தே 

கிற்பகி கழ்த்தது முன்னு விந்தை. 

ஐங்கரி பாது! நின் சாமரை யோச்சும் 

பாங்கயர் தோட்கொடி சங்கு லம்ப 

Yash CULT ஈந்தமு ங்கு 
மோங்கா மர்இச சந்த. கர்க்தாய், 

5 வேகுழு ஐங்டெ நீமுடி. யாடுஞ் 

சிதமு ழங்கரு ணாத னாதப் 

போ தல மர்புச கோசல சார்த்தி 

போதையை மீக்யே தோது ராடி ! 

விண்ணவர் சண்கொரு மவவபி டேகம் 

வண்ணரி பாதிள வல்லென நீயும் 

பண்கணிலை யேற்கணை மூன்னறுகா லாலே 

அண்ணல்செய் காரிய மாமுறை யாதே? 

நாதன யப்பத மாமலர் கீத்து 

tor goa Bria வாண்டுகள் Egon. 

மேதினி காத்திட மேலவ ராட்டி 
Sr Gat ஞசூரில தாயது பாதா | 
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213 

214 

திருப்பாதுகையாயிரம் 

மன்னவ தர்வண மன்னபி டேகம் 

அன்னவன் பாது!8ீ கொண்ட சாள 

முன்னவர் மன்கொலு மேன்மைமி குத்த 

நின்னணி கோட்டி இட்டன்வி யந்தான். 

ஏமகுட சேமமுடி, யாட்டினும ராடீ ! 

மசனி ணின்பனடி. பூட்டினுமு Jor 2 Breit 

ஆமிருமை யுன்னொருமை யவ்விருமை தன்னில் 

மாமமை யொன்றுபொறை யான்றவர தொன்றே, 

  

8. மீட்சிப் பத்ததி 

;இிருமு டிக்கபி டேகவி மாவினுக் 
திருவி னின்பனி ரும்பத மீள் சவி 

பெருமை தேதிய பெற்றிவி ளங்குமப் 

பதன் கைதொழ ணங்குவ ணங்குவல், 

நாடு கோசல வாயர் போற்றிம 
சாடி! யிரெழு வற்கா நின்னையே 
தேடு மந்தச னக்தனர் ரீடுமே 

கூட ருக்திவ மெய்.தினர் கூடியே, 

கற்பெ அும்பெயர்ச் சான யோத்தறம் 

கிற்கு மூத்தம பாதுகை! நிய்ளுமீள் 

விற்கு ணத்தன தத்.திரு வெற்றிக் 
கொரற்கு ணக்கவி போற்றிவி எம்பினன். 

சிரூ னக்கறர் செய்யபி டேசனந் 

தாரி னட்டவர் கொட்டிய நீரெனச் 
சூர னுவ்கிய பதிஇ.ர வல்லிச 

ளி.ச மேறியி லிர்த்கன பாதுசாய் | 
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&- மீட்சிப் பத்ததி 

பாது! நீழுடி யாடிய காலைகொட் 

டேது மண்டி௰ கண்டக மின்றியே 

காத னெண்ணிய வண்ணக டக்திட 

வீ.தி யென்னவி ரிந்தது கண்டகம். 

கித்த மூவுல காட்சிகி லைப்பதத் 

தொஜ்ச கேரிள கல்லச ௯தறகித் 

கத்த பாதுகை! யன்ஜொரு கான்௮ தான் 

கத்த பீரெழு வற்கா மென்பதென்? 

மாட்ட மாயரளை மாவரி பாதுகாய் ! 

பூட்டி, வேகவன் பின்னணி பூக்குமா 

மூட்டு கின்முடி யானக வோதைகொண் 

டாட்ட நீடிய தம்பல மால்வசை, 

கரணி ஈன்மைத ழைத்தெழ நித்குமுன் 

பரத னன்மாடி. யாட்டிய பண்பின் 

இருமி குந்தது தேவி!இ dake 

இரவி பிடண ரீடபி டேகமே. 

பானு! பூக்தம சச்சா புக்திசேர்ச் 

கோ னாதபி டேசபு ao hawk 
காத லாலலை யச்சிலை யான்௪டும் 

போது மற்றது போல வற்தலே. 

ஆட நீமுடி பாதுக! மங்கலம் 

பாடு தூரிய நாறடி. யாகுலத் 

தாடி, யாங்குட னாழுமி லங்கையின் 

மூடி. யாயின காப்பெனு கோக்குகள், 

ஆட்டு நகின்முடி. யம்புன னித்தமன் 

ஜோட்டு முத்தா கோசலர் வாட்டம் 

ராட்ட சீணிலை கின்ற ரக்கர்வாழ் 

கோட்ட மாதரு எங்களில் பாகாய்! 
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திருபபாதுகையாயிரம் 

பண்ண வன்விதி மைக்கனி னக்கெனப் 

பண்ணு மொண்டிரு மஞ்சனம் பாதுகாய்! 

கண்ண ழற்பிச காசுனர் காரிகைக் 

கண்ணி னீர்முதற் காண மாயதே. 

அன்னை தேவி!நி யாடினை முன்னநீர் 

பின்னை வெக்ததி லங்கையு மக்்இயால் 

வன்னி நீரினின் றென்ஐத வச்தர்வாச் 
சன்௮ தொட்டுல சூண்மை௰ ஜி. ECs. 

புரிய நிற்கபி டேகம யோத்தியர் 

ane யின்பொலி வைப்பினி லூ.துசங் 

கசவி ராவணா சங்கர நாள்வளை 

விரிய நின்றிறை வெற்றியொ லித்ததே, 

இடியி டி.சீதென கின்னபி டேசனத் 

தடிய டித்திட மங்கல தூரியம் 

படப டத்தத சானனன் பாவையர் 

அுடின டித்தன பாது!வ லத்திமை. 

செய்ய நிர்கி டடேசன மாமுனி 

வைய மேத்தும சாடி/யி ராவணன் 

தைய லார்குறுக் கனண்ணபி டேகரி 
பெய்ய வர்விழி நிரினி கழ்த் தினை. 

ஆட்டி. வெள்ளிம லைப்பொடி. யாக்கிமண் 
வாட்ட ரக்கனை மாட்டினை பாது] 
ஆட்டி மாமுடி வீற்றா சாண்டகோ 

மாட்டி! மால்௪ர மாயகி மித்தமே. 

இவ்வணமைக் இரப்பரவை புரைப்பக் கேட்டு 

மெய்யனிறை வெற்றியிசை யுற்று மீளக் 
,தஇிவ்வியவண் சரிதையவன் சோமன் செத்தால் 

மீளுமனி கூ.ருமரி பாஅ! நின்பில் 
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8 மீட்சிப் பத்ததி 

மெய்விசதப் பாதனடி தொடா நீயே 
ஜெண்ணொருசதக் அருஞ்சயமா குஞ்சு சஞ்சீர் 

பெய்வ, சன மதவண்டு இரண்டொ லிக்கும் 
பெத்றியினின் பெரும்புகழ்தா னிடித்த போலும், 

மீண்ட காதன்ப தத்தரு இல் லுனைச் 

காண்ட லீற்பா தன்னிட கற்குழாத் 
தாண்டு முன்னபி டேசுக யத்தசர் . 

வேண்டு பூசனை இதைபு ரிந்தனள், 

சீரி பன்செ மேறிம ராடி!கீ 

ஆரி யன்பத பற்பெ.திர் கொண்டிட 

மூரி யஞ்சலி முன்னிடு சீதைசொல் 
காளை யாதியர் சாமுடன் செய்தனர், 

மூன்ன வன்பு மொன்றிலு மொக்க 

மன்னு பாது!முன் மஞ்சன மாடிய 

உன்னா தந்தெரி யுன்னைவ ணங்கினர் 

மின்னி ராக்கச வானர வேக்தரும். 

Ors wre rar ரங்கமால் 

கிருகர் மாக்களை வில்விளை யாடிநீண் 

ம௱பு தால்யெ மன்பதச் 'தாங்கறின் 

ரமி சைத்தனி ௬ும்பதம் வைத்தனன். 

மீச ரிக்தெழு மாமிய னீள்கழ 

லாத ஈ.த்இில யோத்தியர் பாதுகாய் ! 

காத லித்தளி பொங்கிய கண்களின் 

இதளத்து னை யாடடினர் பின்னுமே, 

Ler கோளிலு மு.ற்.றது கல்ல 

சாளு னாலென காது ணா்ர்துமே 

காள வாவிய தம்பித வத்தூமெய்ள் 

ரூள முதா சாட்டுபு மிந்தனன், 
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திருப்பா துகையாயீரம் 

பான! நின்புகழ் காறி லத்தைகி 

ஐது வாசையி லோங் மீண்டுகா 

டாதி மாண்முடி யாடொனி கேனியன் 

நீதி வான ரந்தமென் நிட்டனை. 

ஆண்டு கள்பதி னான்கூபி சிச்சபூ 

வாண்டு தால்ளே யாண்டகை யேகலின் 

மீண்ட வன்புய மேருவி ுச்சியிட் 

டாண்டு தாங்கனை யன்னவ னோடுமே. 

பாது! நீ.தணை யாகுமி ராகவ 

சாதி மாபத மார்பா தன்றுயர் 

மோது நீருடன் சாவிரு தல்வரு 
மோத ருக்திரு வோர்பச மெய்இினன். 

நன்றி கூர்பா தன்பது மாஞ்சலி 

நின்று தோன்றியி ராமண டன்பினு 

சொன்ன சீறினின் மூ௮ல குக்குமோர் 

கன்றி செய்இரு நீயென காறிளை, 

காடு மீண்டபி ரானைம சாடிகின் 

பீட மேற்றியு டன்பத விட்டாராம் 

காடி. நீள்வெகு மானகி லைத்தனை 

மேடு சாழ்வுகள் மேலவர்க் கேதகொல் 1 

அ.தீதனி ராமவ ணத்தெழில் காட்டின் 
us Se rich லங்குப தத்து 

வித்தகன் சக்கர வர்த் பெ தந்தான் 

அயப்த்தவு ளைப்புனை இன்றன னின்றும், 

9... வந்திவைதாளிக பத்ததி 

வேந்தரி யேந்தெஇ லேறி டவே 

காந்தங்கள் வக்இிவை காளி கராம் 
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6 - வந்திவைதாளிக பத்ததி 

நீக்துப வாம்புஇச் சேது வதா 

மீக்தருள் பாதுனை யேத்து வனே. 

242 உற்றது ஏங்க மாகக ஏப்பா! 

உலகெழு வைகதை யாமம் 

உற்றனர் வேச னேறன்ச னந்த 

soon sot! தோரண வாயில் 
முற்௮ுமு னற்றாட் காட்செயுக் தருவே 

மூதத்றனி முழுகலம் பூக்கும் 

பெற்றிய பாவற் நிருவினை மிகிகொள் 
இருவ 2 துயிலெழு வாயே, 

943 மாமலர் மங்கை செங்கையின் குழைபெய் 

தைவரல் மலர்தஅமுன் பதத்தைச் 

கோமு பாத ரதங்கொளப் புடைசூழ்ர் 

தூனதுள் மகூற்பணி புரிவோர் 

அமத பாதிக் சண்படை தழுவக் 

கூறல ரேறெழிற் செங்கண் 

வாமமு apie fit போதினித் காணா 

த வாமன ! நீயெழுக் தருள்வாய், 

544 சோதிய னம்தன் சோதிடக் தெளியுஞ் 

சோபன வுதயமி தாமே 

ஆதிய ரங்க காதிகின் பாத 

மலர்விரி மகிழ்வினி லணவிப் 

பாதுகை நிகருன் இருவிழ வுதயப் 

பாங்கு புவியுளோர் செவியில் 

ஐத௮ தேவப் போதினிய் புனிதப் 

புனையொலி காவருள் புரிவாய். 

945 மறைகிறை முடிரின் ஐவரவர் முடிரின் 

,தயன்மு.தி லிமையவர் பணிவில் 
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திருப்பாதுகையாயீரம் 

முறைமுறை யுனதே ரிழையடி. யிணையி 
னுவந்திடு மசவடி, யத தான் 

சிறையெழு பறவை இவிகைசெல் விரைவிழ் 

இிரியுமுன் தளர்வது தணிய 

நிறையரு எங்க ! ஈயகடை நகையில் 

விரிபத மலர்தொட விசைவாய். 

Casita ணிபுதர் வரிசையி லீரண்டாம் 

பிற்பயம் பகல்வரு முச்சிப் 

போதிது தானள வேதுமி லாவுன் 

Gur pasa சூரித்ததக THe 

காதரின் காக னீளையி ணங்க 

மாருட னருிடும் பாது 

மாதும ணச்செக் நிருனக் காட்டுங் 

சுடுகலிம் ஜெமுகதெழு வாளே. 

வானவர் மகளிர் வளசொளி காட்டும் 

வழிகல வக்தியம் போதில் 

தேனலர் அளவக் தார்கம மரங்கள் . 

இருமகள் செல்வ!கின் செழுக் காள் 

சானணை யணிவி லாசனை பலதக் 

தாச வரிசைக எாஜத்றி 

மேனிநீ சாச வாசன மணிபூஞ் 

சேவடிக் இருகிலை புரிய. 

ஆசன மேற்கொள வாச னமே 

கேசவ! நின்திரு வுள்ளமெனில் 

சனை யோடய னேந்தி டுமூன் , 

தேசுயர் பாதுகை செர்ந்து ருள்வாய். 

சேவியிற் சேவைம தன்லைஇ 

யேவவும் தஞ்சலி செய்து நின்னான்



10- சிங்காரப் பத்ததி 

ஆவலிழ் பாம்பணைப் பள்ளி தரும் 

பாவனின் பூவட. காக்க வருள். 

950 என்றஹை மூதூளை வக்இ யிசை 

கன்கியிற் பாதடி, தோறு மனை 

ஒன்றி. வாகுண ரொண்ண டைகொள் 

வென் றிய ரங்கன்வி எங்கு வனே, 

10. சிங்காரப்பத்ததி 

551. மச எண்மனை மான்னுமு£ னும்பிலனும் 

யாதொ ருதக்தியை காதனு கர்வனோ 

ஆதி யன்னவ ஸனாடுக யக்தருள் 

கோதி லம்மணி பாதுகை யோனுவன். 

955 தொழுசசர் காயகர் சூடு கோடி.பூத் 
தொழுடினி CS sear pe தாதன் தூள்கலக் 

இழையணி பாது!கில் கெக்றை er Eg) work 

a Gop sar கொண்பதங் கொண்டு பூசவன். 

253 குளிரணி வெண்மடி யோடு angi yt 

SOG cart; intB writ TEI மேமேணியின் 

அளிகப (pegs er D நின்சரிணர் 

Om rr 20 யங்கமால் கோல முன்னுவள். 

254 ஒருதனி காயகஜ் அத்த மன்றனைப் 

பரிவினி லாண்மனை யங்க ஊக்கொணர் 

மாவடி ! ஜேவிமார் கோக்கு மாலைகிள் 

வரிகல நிலமீக் தேத வாருனை. 

255 ூகர்கரு சாதனம் தா பூத்கொளிர் 

லகையிஜை வாங்கிய வண்ண மாழையின் 

ai 

10.
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திருப்பா துகையாயீரம் 

ககைகல மோங்குச ரங்க கொண்கனை 
மூஹொரு orgie பாது! மாக்னுவாய். 

அமுதலை மாமண வாளன் உண்வளர் 

அமனியி னோ சரி பாது! சாடிடன் 
கமழவன் மூச்சலை யுக்தி மாமலர் 

உமிழ்ளெ ரங்குனக் கங்க ராகமாம். 

அல்லணி தூடரிலமை ரங்க காயகன் 

soa. pet பானு! காடுதி 
எல்லெழ வசவணை மஞ்ச நின்றெழுஞ் 

சொல்லவன் பாவன வாது கோக்குற. 

ரியடி. மாமலர் கூடு மாதிஐலில் 

அருமறை காத்தி பாது மிஜ்தலில் 

இருவுறை மார்மணத் தெரிய றன்னிலும் 
இருமண மேறுசீ ரீடு பூக்தனை, 

மறைஞுடி. மங்கைமார் சென்னி மன்னுகேர் 

நிறைமலர் மங்கைபெய் நீவ லாட்டுசிர் 

மஹேறைவிரி மாலடிப் போது பாறுகாய் t 

கெறிவினி லாயதுன் கேஸி யம்புயம், 

தன்ேவி யில்லங்கள் பல்வேறு மேவன் 

சென்னான்௮ வெவ்வே சேரும்பி ரானே 

தின்னாவி யெற்கான்று நீயென்று பாதா ! 
நின்னே ச லேகொஞ்சு சஞ்சாரஞ் செய்வான். 

11. சஞ்சார பத்ததி 

முக்தி கிர்டெர் கக்கடு கொய்தஇியான் 

மந்தி ஏப்பணி மன்னக டப்பவென் 

அந்து Fan on மார்௩டை வேண்டுமோ 

அச்ச வொள்ினை வக்தனை செய்னுவன். 

9 

10
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11- சஞ்சார பத்ததி 43 

காண்மலர் பெய்தறை கான்மறை ஈரவள சான்முசன் கூவளவில் 

சாண்மல சாசரு டாரினிம் பெய்இரு மாறன மானமதித் 
சேண்மணி பானன சேரொழிற் சோவன் சேமவு லாவல்களே 

சேண்மறை வேண்டிய வாண்டு. ஹூ.தடி. யேன்சளி சாண்பனம்மா.2 

உண்வய மன்னிய ரங்கக கர்மணி யப்பன டப்பனவன் 

மான்வய மொண்றிய தன்றியி வின் ணி யரடல்க ணீமலிவசப் 

தன்வழி தான்செலுக் தன்மைகி லைச்தணி காயக காடியதும் 

மன்பினி னீரொரு வர்க்கொரு வர்பச தக்.இரர் பா௮ுகையே!8 

மாயது ணுக்கடர் ரூஜ்தம மாசு மாவடை யென்மனமாம் 

பேயடை சோட்டையிம் சாட்ட? மாயவன் வேட்டைசக ளாடவுசர் 

தாயென சாசணி யம்மணி பாதுனை யாக மீதுறவே 

crus 6190 & Se னாவெ னாலெ அவ்கரியால். 4 

pan Ben கீியென மாமணி பாதுனை காடிய மாதவரைத் 

தன்றிற மேவு வத்தருஞ் சென்றபெ தற்கரி சாமொருபே 

கென்தப ரம்பொரு ளெக்தைபெ ருக்தசை யாஇிய சங்கநிதி [னே.. 

சென்றன சகேர்சடை கீர்மையிற் ருன்பெறும் பேறென ஈண்ணுவ 5 

அத்தவவுத்தமனொத்தனு னைத்திகழ் தன்முடி காட்டிடுவன் 
அத்தன ரங்களொ ரத்சனு ணைத்தன சாளிணைக் கூட்டிடவன் 

அத்சசை பாதுமை! யத்தனி யாட்செய லதிசணி யாட்சியுசன் 

ரொத்தளி யொன்றொளி ரச்சதி யுன்உய முண்ணு௮ர் முூன்னவமே. 6 

தூமுடி, கொண்டரி பாதுனை யோம்புவன் தொல்லடி, யானொருவன் 

சாமமை யங்கரி மாமையி லேக்துவன் தாவுல கேஜொருவன் 

Boss லத்துயார் தாமக டதீதவன் நேர்சதி கோக்கெயிவன் 

சாமமி றங்சவ் தாயாமெ னுங்கஇி கானி கூடுதிரு. ரீ 

ஈல்லுல சல்லல்ப டுத்து டத்தைய எஞ்சியி ஸைஞ்சடெவே 

வெல்லு வேலைகள் லேண்டுல சாண்டவன் வெள்ளிடைச் சேறலெ 

சொரல்வீடு மச்சல் வொல்லையிம் றேவியர் வல்லிச ணிங்சலிலே [ச் 

செல்விறை கின்னொடு பாதுகை! ஈன்னடை யாடலி வின்புுவன், 8
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திருப்பாதுகையாயிரம் 

ன்படி. கின்னட னாடனி மோதிடச் தாணிலை! மேணி தளிர் 

இன்பினி னாதன ஏங்கன அுல்கமி சரிர்கடை யாடிடுகோ 

லன்பரி சுத் இப நிற்ககி லைக்சக லச்சுவை யுச்சியெனு 

மின்பிச கம்பெரு கன்பர்வி திக்கி FE) ao 8Q 5 gGair? 9 

காரண னல்லடி. வெல்லரு சாக்கடை ஈல்சொரு ஈன்தியினீ 

பூரண மங்கல வாசனா மங்கைய ரூச்சிய ௬வ்கலைமாய்ச் 

ரணி மாலளி கீணடை யாடிரு வீ.இவி எங்சணியென் 

னேருள சாடியு சர்துபு குச்செழி லேஜனொரு பாதுகையே! 10 

ஓல்லையி லம்மனு கைடவ ரைத்தலை கொள்ளரி பாதகையே! 

சல்லட லென்சட கெஞ்டை விஞ்சன தாற்றவிற் சஞ்சரிக்கக் 

கல்லலை பும்பல வும்பர்க டம்மரு டங்களில் பொங்களிகீ 
நல்லற நீதிகள் வீதி ளான்னடை ஈன்று பயின்றனையே! 15 

போதவிழ் கூரம் போருக வம்பெழிம் சொம்பெழுமால்குழவி 

சாதம லர்மண மாதரி எம்பதஞ் சாடுடை யாஆடுகாற் 

சகோதவ மேதுமி லாதுட னீடிய வோச்சவி னீயதுதாம் 

காசா கின்றிடை சாத்தனை மாப மாணிலை! நின் வலியில். 12 

கூடப தப்பரி யங்கமெ முங்களி யங்கவ ரங்கபஇ 

சேடு மாமணி யாசன மேறிடு சேமக டக்துடகற் 

சேடியெ னத்சன தேரிரு சேவடி கோச டக்குமவன் 

காடும ரங்கபு ஏதிகரி பானுகை! யாவனு னக்கடியேன். 18 

மங்கல மல்கரி பாதுகை! கம்பு மார்பில் காபதிகள் 

ஈன்கவ ருத்தம வங்கம ஸிக் துனை ஈகங்கள sree wool) Garr 

யங்கிரி தங் யெங்குரி ஹைக்தவ னக்கடை யாடமயம் 

செங்கடி யவ்வடி யோடிணை சேர்த்துனை யேத்தியி றைஞ்சுவரே, 14 

மன்னியு னின்மணி ரீசெழி லேறணி மாமணி மன்னரங்கன் 

பன்னரு கன்னரு ணவீணடை விலைகள் பல்பல கல்ஞுகலம்_ 
மன்னரி பாதுக! கண்ணுது ஈல்லவர் கட்கொரு காலுமுரு 
வின்னல லைப்பவ வல்லைசெ லுங்கதி வீங்கலை மேங்கல்களே, 15
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போக்க லம்பொலி மாணெடி யோனடி, கூடுவி பூகமலி 
ஓகையி ஸீடரு ஸின்விளை யாடல்உ ளொத்துட னாவெணத் 

காசவ னாக யக்தரு பாதுகை! காங்குஇ மூவுலகும். 16 

அச்சிறு ஈற்றிரு வப்பெ.ரு மாண்குற என்னிறை மாநெடியோன் 

பிச்சைபு SPA aro swiss erg Quon & sot a 

ஈச்ச லம்பொலி பாதுசை! கீன்தசை சாளூம தொன்றெனவே 

இச்சல வெம்மன நிச்சுப 6 er கேரிவை மேவினைகொல்் 11 

ரினி தேறரி பாதுசை! யேதமி ஸின்பொறை யொன்தினினின் 

ரருயிர் பாரினி னாளுக லக்தரு வாழக்கைகி லைத்திடுமா 

ஜேரணி இர்த்திய case sig ad விரகிர மன்னிறையப் 

பேரரு ௨ற்செய னற்செய னீயென நிச்சய சான்செளிவன். 18 

மாலடி. நாதிய லானய நல்கதி மல்கரி பா.துகையோர் 

காலுன தண்ணளி வெள்ள கனைக்சவர் தகாபம அதச்துடனன் 

மேலிடு மாகதி மேவிடு கிடலின் மேடவல் வா௫ியறள் 

சாலும ணச்குளி மாண்பொலி இன்றனை சானவி : நீயெனவே. 19 

ஆதிய செங்தைய ரங்கன LS cero னீஈடப்பாய் 

வாணி யாசன Cinna ஜோடிப் பீடிகை நாடிவொய் 

சேழில தோர்பொழி லொன்றுன தோரிய லேதெரி யன்னவனன் 

னீழலெ னத்திகழ் நிமறி சழ்த்தரி பாதுக! நீநிகழ்வாய், 80 

ளவ னவ்வள வவ்வரு எவ்வடி Confer! கின்னிலையில் 

தாளிணை மாணுடை யானவன் தானொரு தாவலின் மூவுலகும் 

தாளென அுண்ணீடு மானுப ஏப்பியு ரூக்கிர மப்பரியில் 

ஆளரி யம்மறை தானறை யப்பெயர் தானது பெற்தனனோ? 21 

பாடத மன்று த லம்மணு மாம பண்ணலி ராமபிரான் 

சாடிய மாணவ ஈன்னடை யாடிய சாலொரு பாதுகையே: 

கூடொரு கோதம னோதற வில்லொளி கூராக டக்துடனீ 

ஆடருளுன்னடை யோடவ னவ்வடி காடஈ டத்தினையே. 28
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பதர வோகையி லேகொரு வாகன பத்திரி யூர்க்தரியா 

B68 wade Sigg. wasn Cab gol collar 29 pants 

அத்தனி ளைப்பற ஈத்தணி பாதுன தக்கல மன்னலினன் 
மு.ச்சணி தேவியர் சற்றொளி சூழ்இ.டு மூற்றமு லாவுவனே. 28 

முன்னனி மாவவி தந்தது தான்கொள முத்சொலி பாது!விளங் 

கன்னவ அவ்வடிச் கிழம ரூன்முழு சாசவின் மண்ணனளர் சரண் 

பின்னுய ரன் அவன் பூங்கழல் வெய்யஉன் வெங்க ரங்கிதவிர் [ தான் 

கன்னிழன் கூடலின் மேலெழு நின்விரி ஈன்மையில் விண்ணசம் 24 

அந்தர மூடெழு காலொரு போதுனை யர்தனான் மந்திராிர் 
இக்கள வொட்டிய Rigas ர௬ுஞ்வெச் ச்மிகு தூய்மை.புறும் 

அ௮ர்தமு wot SA so us gens! Beant. undue மாடியகால் 

e.igor adaol ailer ara arfal Qugéh pia? 25 

வற்சலை மல்ளுவ வர்ச்சிவி ரூம்பிய கொவல வற்௪லனன் 

ற.ற்௪ன மவ்வள வேற்குமு வப்பினி வொண்திய வன்௪ரணீ 

நத்சுவை கூர்ச்தரு எராச்தவு லாவன யர் துப யர் தனையால் 

க௰்பகச்சோலையை யப்பிறா சானகிகாத்தது பானுடனே. 26 

கானள வொன்ற வென்ற வாக த மாமஜை மர்சுஇகளாய் 

நாளொரு கல்வளர் நீயொரு தாயும டற்கக நாயகனும் 

கேளிரு மீவிறாம் ரளி மர ணடைச் சேஸிசே யாயினுங்காத் மையே. 

சாளுவ ஸின்றடை னல்லமைப் புள்ளுடன் மாட்டுவன் பொல்ல 97 

வள்ளி ரைம்படை யென்றவிகத்புற வண்ணல டற்புயரும் 

ொள்ளலி லன்னவ னவ்வண ஈன்றிணை யொன்றவி யங்கிறிசேர் 

வள்ளலி ரும்புகழ் செள்ளிய கற்பணி ஈற்பணி பாதுசையுன் 

கள்ளலி னிற்பா ஐத்தொடு ஈற்பத நல்லர்வி கற்பறவே, 28 

உண்ணில ஈல்லுணர் வில்லவர் காணரும் பூரிலை மாகிதியாங் 
கண்ணனை கீசும னண்ணிய நீரினி லாடக பாதுசிரின் 

கண்ணளனி நீடிய சாய்சடை யாடல வாகிய வி.இசனில் 
தண்ணிய/மண்ணவர் சக்கிதி தானெனச் தால்வெ ழங்குவையே. 29
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அ.க்தனு பர்இரு மாமகள் கேள்வணு நல்வஹி-யேகுகலம் 

அ௮.தீஇரு வாஜ்சடை தேறிய சேணி பாதுகை! நீசுருமால் 

a BOT or gH மற்றவ சல்வழி மம சன்றறகன் 

னித்திய வத் நி லேத்தலை சாப்பவ ரார்பிறர் நின்னையலால். 80 

வீசொளி: யாடலி ளேரிழை மாமணி சேசெழிழ் சழ்ரிலையிற் 

கேசவ னோடிணை பாதுகை! கூடிபி லாயம் பல்புரியும் 

வா௫ியி னன்மையி னுண்மைவினாவிட வாசக கல்லவையோர் 
ஆள் கறம ருங்கிெ ரூங்இச யாங்கிடை யார்ர் தனை சொல்? 51. 

சன்பச மென்றுமு னில்லடை யெ்றிடு மன்பினி ஸிஃனடை 

டன்பரு மோர்சிலர் சான்புடை குழவ சாழ்விழியான்றாயச் [கொண் 

இன்பவெ ளங்குவி ஈத்தன ரங்கமி லங்கவ ழங்கிவரும் 

ஈம்பெரு மாளெழில் காட்டிவி எங்குல எங்கிறி மாணிலையே! 82 

பத்திமை யாதன மீதுனு ராதன மாமறை யாளர்மூழ்ச் 

SE Gear ௪ங்சம GYM GB காரல் காரங்கள் பல்பலேவே 

ஓத்திட வேயவ ரவ்வவை sain om» Gat aout தாவனி Bast 

நித்சமூமொவ்வொரவ் வாசன மீதொரு நின்னையே மன்னுவனே, 88 

காணிரு சண்ணுட னுண்ணு சன் மன்னொரு சண்ணாள லோர்வதனம் 

பேணிட கவொன்றொடு மூன்றொருகான்குள வென்றுள வாமவர்தாம் 

தாணிலை! தாக் தம்மூடி கசொண்டுனை காண்முறை யின்படியே 

மாணரி யரடுமூ லாவலி ஞாளவன் தாளிணிற் ரூழ்ச்திடுவார். 3b 

அக்கக நாயகன் பீமிகை காரண னேறிசை யக்கணாகே 

ரச்சய காயகன் மீதனி யெக்கலி லண்டர்க ளோத்திய/ளை ன 

" துக்சவெண் சாமனை விரிவெண் ௪,ச் ௫ மங்கல சன்குகவித் 

தொக்க டப்பரு னற்பணி யாளசென் றொண்மணி பாதுகையே! 96 

செல்சதி கன்மையில் விண்டுப தந்தனி ணிச்றிறை யும்மகலாய் 

பல்குழி மேறி௮ பல்லுல சூம்பச வச்சம கீர்படரவாய் 

மல்குவை யொல்வொரு தேவர்ச ரத்திலும் பாச! ana Agr or 

ஈல்கொளி Pg Cane டைத்தற னாடு௮ மானே 86
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287 சகாற்பொடி யொன்றென அண்ணிய விண்ணொடு மண்ணாக டதத 

எற்பலுசோடலு மானிசைமேய்த்தலுச் சச. செல்லதூமரம்[பிசான் 

onda ate. oman ஊைச்னமுன் சேண்மைமி னன்றெனவொ ச் 

தேற்பன வாயின தேறிய தாடை யே௮ப தாவனியே! 87 

298 தாவள வின்னிகை யொதக்தவ om BO அளவ arial mone 

யாவள நுச்தரு சன்னெறி மன்னிய சண்ணடை யாடல்களில் 

காவள நீயெனச் சஞ்சம டைச்கடு மாதவர் வல்வினைகள் 

யாவையு மேயற மாமணி பாதுரை! பாற்றிய ௬ள்புிவொய்.. 38 

299 பூவுள argo) Wi gse! appdilar Guirienes wr eantupib 

மேவொரு தன்னிறை புல்ளம தேயடி யென்ன டத்தரிடிம் 
,தாவள வின்மணி பாதுக! நின்வய மாஈகடை சான்செலுமால் 

Gate ளேமையர் முசல்கதி நின்வய மென்றது சைஞமுதியம், 89 

800 பைய மீதொரு செப்யவு யோகுபு ரிச்சி னின்றுமுணர் 
வையமி தய்யவெ னய்யன ஈங்கம ணாளனெ முக்தருளிப் 
பையறின் மீதவன் பொன்னடி சாம்றிஈ டச் இடப் பின்னடை கொள் 

ஜயர ர௬ும்பத மல்லல் எற்றொளி யார்ச் சது பாதுமையே! 40 

801 விரியுளக தெளியு யோகு AG EO Sep erp இக்க 5 

அருளவன் சாண மென்றார்கி கபயகல் கடிஈ டக்கத் 

இருடி. கவழ்க்க செவ்வி இகஹிரும் கரனை வாக்பெ் 
புரிகடைப் பாது! கின்கண் புகழ்புரிக் இடுவ னா,சன். 41 

80% கடையருட் கொடைய ரங்க னடி.மலர் கதுவு வாய்கி 

மூடசவன் தேவி யில்ல முழுதுமே அழைதல் செய்வாய் 

அடையவன் குறியி டஞ்சென் ஐவனையே யணைய வேகுங் 

கடியிடைக் சூமரி கட்கோர் பானுகாய்! கரியு மாவாய், 42 2 

808 தோற்றுமப் பதினா முயி ரோரையர்க் குறாவ மொவ்வொவ் 

மூ.ற்றரின் பணையி லண்ண லவர்கவ ரூடற் கூடி 

Lor ine ளில்ல காடு மவனடைத் தடையா யாக்கே 
போத்றுளைக் சனியிம் பரவா லவளவ ளொட்டலஅ் கட்டும், 49
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யழுனைகீர்ச் இடத்து மாயன் மறைவிளை யாட லாடும்! 

சமயமன் ன வன Lee கடவையின் சுவடு தேரு 

வ.மலையோர் தங்க ளையப் பாடடி, தோறு மாங்கே 

ய.மர்வளை யாழி காட்டுன் காலடி. இர்க்கும் பாதா 1 44 

மாமலர் மங்கை யுள்ள ம௫ழமா சவன்ம oma | 

மாமயக் இளைய னாவி மஞ்சுவாய் கொழிஞ லாவும் 

பூமணக் கிளிகள் கொள்ளப் புரிரூணா சாலச் செம்மல் 

மாமை படவி யூடுன் னொடுகடை யாடு வானே. 46 

3 Bar gue பன்னி யுய்யக் கொண்டகின் த௫வி னோக்கம் 

னவர் பரிந்து. பாடும் முறைசெலி படுத்துப் பாதா ! 

மீதுரை மினிய கணடக் தண்டகப் புட்ச ளெண்ணி 

இதுகல் ALO GBI கூடம்பைரின் ஜெழுக்து பாடும். 46 

பொறியறல் இறியி லாம் புனி,தராண் ணோக்குங் காணா , 

மறைகெடுஞ் Par wry. யிடையிடைச் இறங்கை தான்காண் 

இறைவனன் காவை & xr னிழியுஞூன் விஜிய ரொக்க 

உறவினிர் காணு மானுன் னுரிமையிறம் கொணர்தி பாதா! 

இற்றவப் பொருளை யெண்ணி சிதுயென மதியே னின்னைப் 

பெற்றமா லதனை யெண்ணி யென்னையாட் கொள்வ னோசான் 

உத்தமன் னருட. னக்கோ ரூரியனே னென்னை யல்லால் 

மதிறுமார் இறத்துப் பாதென் னப்பனை நடத்து வாயோ? 

பூநிலப் பாவை மார்ஹண் பூங்கரற் தாங்க ரங்கள் 

தாகலப் பயனின் பொன்னிப் பு.அமண த் ரூவையு லாவல் 

மரகடைப் பாது னோடவ் வமசர்கட் கமுக மொன்றை 

மாறிலக் தன்னி ஞளும் மாக்துவே னடிய னேனே. 4g 

810 சூலையவைம் புலணு முள்ளவ் குழையமூள் களனில் மாளும் 

“நிலைவரும் பொழு.இ னங்கள் பிறவிகொள் மறவி சொய்டயும் 

மலசருள் பொழிய மம்மா மலர்விழி மாலை யெம்முன் 

குலவிடக் கொணர்க்து, பானா! ஞுளிசகீ கோக்கு வாயே, 50 

4
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ஒளிமிஸிர் அலை. மன்னப் பொலிமூடில் வண்ணக் அண்ணன் 

அளியெசன் கண்ணி ஐக்கோங் கம்பம் பம்பி யன்பர் 

களிதனிற் பொன்னி வாழத் தழையருண் மழைவ ழங்கல் 

விளைவனப் பாது! நி.தான் விம்மூமென் வெம்மை தீர்ப்பாய். 

அகர்க் துமுன் னுந்தி வந்தோ னுலகினின் றிரகு மன்னர் 

நகராது கடத்திப் பின்னர் ககுமண_ம் பொன்னி காடி 

ஈகர்வற வுறைய வாங்கே யரங்களை கி௮வி நீயே 

மூழ்சலிக் பொன்னி வண்மை பல்குணம் மல்கும் பானா ! 

அமசரித் ஐலைவர் சாழ்த்துக் தலையினிற் முங்இ புன்னை 

விமலமன் னாங்கண் வெல்லச் செல்லடி. யருகிழ் சேர்க்கத் 

சுமனியப் பாது காயுன் தலைமையே சாலு மென்றோ 
அமர்பத வணச்சு ௬ும்பி லவனுனை யணிகன் ருனே. 58 

புகலிலவ் வறியர் வாடை புகுக்,தடி. யழுக்தா தொற்றை 

வர் தனில் ஐனியி னாதன் வளர்நிசி வளைக்அு பாதா ! 

Batas WE TES ஈடத்தையைக் காலை வாஜோர் 

ப௫ன்முடி, படிந்த நின்பொன் மறைகமழ் தடங்கள் காட்டும். 

உபகயந் தொடங்கி காளு முயர்பிறப் பாள சோறும் 
சுபவணத் தவனி மன்றி னுவ்வியே மொளித ௬ுஞ்சிர்க் 

,சபனபா அனைநி லஞ்ளுழ் மமக வரியெ முல்கால் 

சுபர்பத மூன்௮ கால்கொள் சுருதியென் அன்னு வாரே, 6.4 

தலைவனென் னப்ப னக்சன் னிலைமைமன் தலைமை யிற்ரான் 

அலைவற கிலைப்ப னென்றே யறைமறைக் தலையின் BL 
சிலையவன் பொலிப தத்தின் னிலையென நிலைத்த நின்கண் 

மலிதலிற் பாது! நீயே யவனதத் தலைமை யென்பேன், 66 

திதிகளெண் ணிடுவர் சட்சட் டமியது இதய வற்றுட் 
usyas piss Capos sas தமையா யித்தே 
ABueaer gente ரிதான் வி.இயில் கொணர்ஈ்வு பான | 
தீதியாம் மனன ரோச்குக் கதிதி டென் ரூச்ச லென்னே 2 oT
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ஆஅமோர் கஇயி லாக வாதுலர் ௪ஞ்௪ மாகும் 

கானன் புகழ்க்ச மற்குர் கஞ்சி மஞ்சு பான 1 

ஆத்லில் வீதி சோறும் வளையவக் தான் கட்ருன் 
ஆதரம் நிகழ வாசா வமுதஇினை வழங்கு 'வாயே. 

மணவெழில் பொழிய சங்க மணாமகன் தேவி மார் 
கணமுறை ௩டைகள் பாகு பாடறப் பயக்த பண்பின் 

குணமிகக் கொணரு முூன்கண் முளரிசெவ் கழுகீர் கில 

மணரமுஹறை கமழ காடும் பாது! கின் னபயம் யானே. 

பறவை யேக்தல்மு தற்பல வூர் யே 

அிறைய ரங்கன தங்கவை நிற்ககன் 

ணிஹைய ரறாண்மணி பாதுகை | யேறவ 

னிறைஈ டைக்திற ணின்வய கின்றதே. 

12. மலர்ப்பத்ததி 

தகறைய ரூண்மஜை வண்ணனண்வ இங்குகாற் 

பொழியு மேலவர் பூமழை யன்னவற் 

கெழுக லல்கொளே அதன்கணி சம்புமோ 

அழக னம்மணி பாதுகை ஈண்ணுவன்.. 

மலச்ம சள்க£ம் மணிவ ணன்பதம் 

மலசெ னப்பெயும் ம௫மை மீமிகைன் 

,லமெ லாந்தொழவ் வம்மை யப்பர்தா 

evel Savas தெனன்தலை நிறைய மேயிறை. 

ஆட்டி யோம்புதன் னுச்சி யாத்றினீர் 

நீட்டி, யங்கநித் கிட்ட soir tool 

கூட்ட ரன்முடித் தோற்று வெண்பிஹை 

சூட்டு கைதையாய்ப் பானு 1 ஆக்குமே, 

5t 

58 

59 

60 

ம
ே
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8984 பகவர் கிழ்டெம் போது பாஅகர்ய் | 

உகமி ஞும்பமி மாம அன்சளே 

மகிழ்ம ணங்கமழ் மாற னாதென 
அகம லர்க்சுதா லமல ரோர்வமே. 

925 இருவிசம் பபனுமதுர் இசைஞமாகன் புவனமும் 

சரயுவின் மணலுங்கா விரிகனக் தலையுமே 

மூருகலர் மலாருச் சஎனைவசர் புரியுமுன் 

னுரியகா னிலமெனப் பொலிவும் பதநிலாய்! 

826 அமு தமங் கையருமூன் னமலமன் னலமூறத் 

தமரெனக் தமதுகச் தனவனம் தருகறுஞ் 
சுமமுனக் கரிபதா வனி[சொரிக் அவகையில் 

அமையுகன் னெடிதருச் சனைகளே வனைவச்கள். 

887 விபுவரஸ் கரியெனுங் கரியனுக் சூரியனின் 

னபயமென் றவனடிச் சணிதனஞ் ௪யனிடும் 

சுபவளா ச் தெரியலைம் முசன்முடிக் தெரியலென் 

கபனபர அனையவன் தலைகனின் மிலைகலால் ? 

928 சுகமிகச் ௪தமகன் அைமிசை பதமதே 
புகமகம் புமியவர் புணிசபா அசையுனக் 

ககமலர்க் இரண்டுமூன் றடையவ ரிடவவை 

ககுசசிக் குயவெழில் தழையெனச் தளிருமே. 

889 தெருஈடக் கெளியர்கட் கறுளவே இரிகரும் 

அமியடி. நிலை!யுனக் சடிதொறுங் கடிமலர் 

அரலளார் பொழிலளிப் பவர்சணச் சன வலாம் 

சீரூகிழல் குலவுலா வலிலவர் நிலவுவார். 

830 மலியுமுன் மனனமா மலர்பெயும் மகிழகக் 

கலைவமமி படு௩டைப் பணையர்தா ளிணை களில் 

புலவர்பூ முடிமலர் புரளமா லடி.நிலாய் 1 

கலவையின் னலுமையின் பரிமளல் கமமுமே.
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நிறைபதா வனியுனக் கெனமனக் சனிவினில் 

வறியசா கசூலமற வனையிரு மும்மலர் 

so ni மிஹறைவள த் தவர்வளாக் கரல்களில் 

உழையுகாம் பொருளெ.னுவ் சனிகலம் பொலியுமே, 

குமியனல் இரிநிலாய் ! கடவுளர் தொடையனிற் 

சூரியராய்த் தருமதுன் யருமன் னரிபதம் 

மருவு. கன் னரறாுமையின் மணியனை யணையுமா 

சவினீ ரொழுகுவா னஇயென ச் தவழுமே, 

அமையுமவ் விமையவர் ப.தமதில் வதியவே 

சமலகன் மலருனச் கடிகிலா யிடுவரைச் 

சுமையுகல் வினயதே ௪முக ரிதழ்களில் 

அமசவென் திடுமுடன் வருமுக முறைமுறை. 

அருனிஜ் கடிரிலா யடியவர் வழிபடும் 

முருகுபச் ௪துகுதே னுருவளச் gira ior 

Agara @npeGré Srgrs Br eds 

இருவினைப் பணியடக் கிடும்கோ டதிகளாம். 

orp Bag sore மிகுவிழா விழைவினில் 

துழையுமா யிரவிகழ் தமையுளோர் தரவுனக் 

கழகனன் இரிகிலா யவர்வரு முறையுறும் 

பொழுஇலப் பழுதிலா GIAO பொலிவமே. 

விரிஇரு வில ரவினல் வினையர்மா லடிஙிலாய் ! 

அருனித் இடுவளத் தமனிய த் அணர்களே 

பசவசன் செமவி திதிமஞ் சரியுடன் 

விரவியொன் ஜெனவருக் அணைகிறச் ,தணையுமே. 

Son rast Aaor ge அசைய துன் னகையென 

aur ard கடிபணிம் இடுசுமம் ப.தகிலாய் ! 

விரைகறும் தளவமா தவனிழல் தெனிகழல் 

(இருஈகச் சவிகலக் இிலருமே மிஈமலர், 

53 
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வார்கள்பற் றலர்களைக் களையவே வளையுமண் 

அ௮மியினங் இரியுன்மீ தமருமா றஐரு சமாக 

தரிகளுன் அளவநரின் அகளழமுன் னவனெழத் 

திருமுவால் வடிரிலாய் ! தருமகா களமென, 

,திவர்கணர் சனவன மலர்வரும் பிசமரம் 
உவகையுன் னரிபகம் புணர்மண ன் FRO TC BOT 

கவர்தலிற் களிமு.இர்ம் சமலனா மிகலையும் 

இவலையொன் ஜெனவு௮ம் கிலையுனி த் ௪£ணிலாய் 1 

கடுநிசா சரர்குலக் களைகடி.ச் தருளுமா 

ல.மலர்க் சமரர்கள் கடிமலர் பெயமூனம் 
இூிமதகன் மூனமடி, நிலையுனை கலமலிந் 

அுடன தா மரையுனக் கூரிய தாய் விரியுமே. 

கவவெழில் தஜையுமா தபதர்வாழ் மனையுனன் 

கவிற்மலர் கருமாக் தரமகண் டகவனம் 

திவமெனச் தருவளத் கிருவளர் பொழில்களிற் 

பவமனும் புகழ்புரிக் தொழுகுவர் பதஙிலாய் | 

கரியமால் Corfusrgr BA sR L511 AD 

புரியுமா மடி.சளின் படி.களிழ் புகஜ்மிகும் 

கரியமல் கையசெரர்பல் சணிபுசர் ப.சவலில் 
அரிபதா வணியவ எணிபிறை நிறைவுறும். 

சமிகும் கசைவளி முளைமுக லவருனக் 
இசைபெரு மலைவளர் வசுமலர் தெளிதா 
இசைதரும் இசையுகர் முகமல ரிவைகொலோ 
வலம் சலவென வளிகளை 1 லும், 

அயனன் ௪தமகன் மூலவர் தமறுகா 
நயமலர் பதகிலாய்! பசவிரிம் கவர்வர் 
பெயவுட னடைகளி யளிமிழம் ஜொவிதரும் 
வியலிறை புணர்விலா வெளியரூக் கெளியவே, 

18 

20 

21 
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23 

24
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தமர்கணத் அவரிமாத் சமாவி இருபுறச் 

சமிரணன் மணிபதா வனியுளனாு ரணமணச் 

௬ம கலக் கலவலி் ௫கநலதீ அலவுமா 

ஐமையுமா நலனினல் குரவழல் தணியுமே. 

அலைமும் நிலைபெறச் சருணடம் புரியமா 
தகசையசங் கனமரர் தருகுமாஞ் சலிவ்ள் 

- மிகவரங் இனிதிலா சியஈடித் தவிகயம் 

348 

350 

351 

ககுவன்மும் அறவுனச் சுடிகிலாய் 1 ஈடலைன், 

- தரைதொழும் புரிச௪ச் இயைகிகர்ன் ஆைரிலாய் 1 
பசவளிப் பணையுனக் கரிப.தக் கலவலில் 
கரர்காம் நிறை சாப் பொழிடுமக் தமலர் 
விரியொளிக் ககன தா சகையெழில் இகழுமே, 

இருவரங் கன தடி.க் கெயருட் சரணிலாய் 1 

'இருமொழிப் பொலிவினஞ் செவிகளுக் இனியவாய் 

வரர்சகணக் தனவளி வரியுளம் புரிமறை ் 

விரியகின் மலர்அளிக் குளிவினா வினகொலோ ? 

மலர் துழாய் குழைதழை யவையெதற் கடிஙிலாய் 1 

அலமவாங் கபிலைதா பதாகம் ப.இசவே 

வலியவச் தெளியர்பா லளிகரக் கொளிருமுன் 

பொலிகலம் அுணிவர்கற் புகழ்மதிப் yo ser. 

முடி. தானணி சாம cpl tp 

Loring 16 GD Cher (Lp sD 

Gaowsr of gall பானு கையிந் 

தரமுூடி யூக்இமி ராட்டு வனே., 

13. பராகபத்ததி 

பேண யாவையும் யாவைய கல்லிசை 

மாண வாகம தாணு வாறனுமா 

55 

25 

26 

27 

88 

29 

360



56 

352 

343 

354 

356 

357 

358 

திருப்பாதுகையாயிரம் 

வாண வப்பரி மாணங்க ளாயவோ 

காண வவ் வழ கன்சழல் தாள்கமிள. 

சேறலி னாண ஸனேர்சு ழனீ 

சேறு தேறுவி ரைச்செ றிவில் 

காறவு கும்மக சக்த ம.இல் 

மானுஈ ரர்மன மாச களே. 

Se மோங்கரி பூக்க ழன்மா 

பாதுன தாருூப சாக முழுத் 

காதலி லாகப சாகர் கடன் 

Bt வில்துய வாத லுறும், 

ஆட்டு மைக்த௱ சந்தை வெறி 
யோட்டிட மாமறை மூது வர்கள் 

கூட்டரி' தரணாணர் டட ர௬ளுன் 

கோட்புகு தாட்பொடி தூவு வரே. 

அச்சம றச்சிரக் கச்சை யென 

அச்சதன் பாதுன சானு களே 

உச்சியி லெண்டிகை யண்டர் ௬மந் 

தச்சு தானவ ரைச்செ அவர். 

சாகிதுன இன்னிர ௪ம்க ளையம் 

நீ.கி்சவர் தாமரி காணி லையே ! 

தாத்திர சத்தம ௪த்தொ ருமா 

சாத்துவ வண்ணனைக் கண்ணு வார், 

முக்கன அர்இயு மிழ்க்த னக 
ளந்கண னப்பத மன்னி டி.னும் 

எக்தை பதாவனி ! நீயு மிழுஞ் 

சந்த பராம வாவ வனே. 

உன்னறுப சத்துவ மொன்று ரிகாள் 

ஈன்றிஈ எங்கல சாக அமாம் 

[ன
்ப
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360 

361 

362 

363 

364 

13 - பராக பத்ததி 

ஒன்னவர் பாதுன தொண்ணி 7௪ம் 

நின்றனர் சுத்துவி சத்து மிதென் ? 

நீடுவி டஉங்கர்கி டந்த சிலை 
காடிட மின்பொடி, காய யாம் 

POY resi af» gars 

காடின கிக்கும ராடி! யுடன். 

கான ரங்கன டக்த ருள்கால் 

விதியிம் பானகை! கின்பொ டிகள் 

ஆதிம ஹறைத்திரு மங்கை முடிச் 

சோ இவ இர்ரிறை இது சமாம், 

பண்டரு முன்பொடி மன்னு முடிப் 

பண்டிதர் பானு!ம ஹைப்ப ஏமன் 

பண்டுமி ழண்டப ராக மலர் 

மண்டலம் வைஞம கோதை யாம். 

கக்தம ரடியு னாட லுதிர் 

இந்தைக வாஇரு கீ.ற அகன் 

Ll BLP ஒப்பரி பூர ணர்தாள் 

இக்திய தானிணி லம்நி கழும். 

மன மாய்த்தவ சேய அகாண் 

மீமணி பாதுகை 1 யின்னு கள்தான் 

வாமனன் தாண்மச சந்த மதாயம் 

grin வாசனைத் அளெ னவாம். 

ஆளரி பாதுகை | யார ர௬ுளுன் 

தாளுவ எஸரித்திடு தாமு டியோர் 
காளில வர்முடி. மாலை மலர்த் 

தூளவை தாழ்ந்தவர் தூவ வரே! 

பாதுக ! காதுன்வி [prada off gow 

வி.இவ லம்வரு வேலை தரும் 

57 

௩0 

11 

12 
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58 

366 

367 

368 

369 

3870 

371 

திருப்பாதுகையாயிரம் 

கியைப் போதகச் தோன்மு Burp 

சோதனஞ் செய்வனு ரத்தி ரனே. 

உக்தொரு மு.ர்தைய கற்கை வெறி 

ஈக்தும ரூந்துன் மாக்க மெனக் 
சக்தறுண் முந்தும ராடி 1 யவர் 
பச்னை வேசொடு பாற்றி வொய், 

வந்துக லிந்தசை த௪ நடைளன் 

சந்தான் பாதுனொ அங்கள் மன 

ஈக்தம தன்சம ஏாய்ச்சி யரோ 

இக்கட முக். துப டைதீஅ களாம். 

நாரண வங்கிரி காது புனல் 

இரவ னந்திரி சாணிலை ! கின் 

ஞூரண மைம்முசன் தேம அம 

பூரூவ நீறெனப் பூச வனே, 

தேம்பிடு மப்பொழு தேழை யென்சண் 

பாம்பணை யானைம ராடி, |! கொணர்க 

தோம்புவ எத்த வுன்பொ டியாற் 

சாம்பொடு மென்னம னங்க டி.வாய், 

மாதவ னார்பச மாமனை !யுன் 

தாதுமு டிப்புனை தாப தர்கள் 
கோகெழு முப்பொருட் சூப்பை யொழிச் 

ாஇவ சர்பதி யாவர் களே) ! 

காடுப சாவணி 1! காச ஊன்தாள் 

கூடவ முள்பெய வேரு னடைப் 

1319.91 GF pena யென்னு பிர்தான் 

கூடுவி டுல்கண மானு கவே. 

372 aS gia சொல்லிய சல்லி கையே 

ஒக்கன டி.ததுணை 1! பன்னு கள்கள் 

16 

18 

19 
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875 

376 
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378 
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கொத்தம வைத்திரு வுத்த மிகட் 
சுத்தையெ னத்தர்கண் சண்ட அவே. 

உன்னடி யார்களை கோக்க வுடன் 

சென்னடை யாடம ராடி 1 யெழும் 
உன்னளி மேவு ணுங்க cored) 

முன்வினை வாரிதி தார்தஇ டுமே. 

அம்ப... மெங்கும ளாவுன் பொடிப் 

பம்பலி லல்லர்ப டைப்பொ டிகள் 

வெம்பிட வாடச பாத ! விளங் 

கைம்படை யாகும ரிக்க ணியே. 

மன்னொரு கன்முனி வாழ்ம ளையாம் 
முன்னிலை தந் தத வுன்னி ரசம் 

பின்னு௮ மாந்தர் பிறந்தகை யற 

முன்னையி ராச மொழித் இடுமே. 

பாதுக! காலையி ராம கதை 

இ.இிடு காதி ௪.சன் முதலோர் 

பாதையி லுன்னணு கல்லை முனிள் 

காதலி யாக்கரு ணன்னு ணர்வார். 

௪ருற நின்வழி கீ.௮ சலில் 

மோரு பொருள்கள் ௪சத்த alot 

தாரணி போற்று மாடி! தமர் 

தோரு சேர்க தேனு மணி. 

மேளி ஈடக்தரி கரணி லையே ! 

நினைய சைத்திட நியு மிழும் 

879. 

பாளித ரீ௮ பாக் அலடுல் 

காளு மறும்மத ரைத வே. 

பூங்கமல வெழில் தஜையு மழலன் கொப்பூழ்ப் 

பகியுமில் சுந்தஇயாய் வந்த விந்த 
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22 

23 

94 
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28



60 

3380 

981 

383 

384 

திருப்பாதுகையாயிரம் 

கான்குடனைக் ST Hips தாறுஞ் செல்வர் 

காடியருள் பாடிமுடி. தாழ்திது மாட்டுப் 

பாங்குதெளித் கோக்குமளிதக் தாளி தன்னில் 
பார்படருஞ் செடி ஐக் களைக்இ லங்கும் 

ஓக்குமறை கான்குழுடி. தாங்க ரங்க 

வோங்கலி பாதரிலை போற்று வாமே, 

அப்பொடி, யப்புற வப்பன ரங்க 

னப்பத நீங்கினே யாயின் மாடி] 

அப்பிடு மக்க ளப்பக மென்னிழ் 
செப்பவும் வேண்டுமே இப்பியெ ள்ளம். 

14. நாதபத்ததி 

சிகா னேர்கழ னீயணி கொள்ளாம் 

ஆச௫ியொ லித்திர ளாகிய வேகம் 
இதியு னாண்டகை மாக்இட மோதும் 

போதுதிர் மஞ்சணு GEA se மோதான்? 

கன்காகி பானுன் கலக்கூவு காவென் 

பொங்காக சத்திம் பாடுன் ுதிக்கேள் 
FOICE GE கூறப் புறங்கூறல் பழுற்றுன் 

சிங்கா௫ னச்ஞ்சி கஞ்தெய்தி போலும். 

காதங்கு வேதங்க ணாமங்கள் கூறிப் 

பாதந்கொமச் சால வாழ்வி சேனப்பா 

காதங்கொ ணின்னுண் மணிப்பண் ணிசைக்களனா 

பாஜொல்லை கல்லா ரீசொல்லு வாயே. 

மாதா வெமக்காதி பாதாவ ஸீய௰ம் 

மாதாம மோவிக்க மாரங்க மோவென் 
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8ீதாம ரன்கள் மிளிர்வென்று ‘@ia 

காகாமு தத்ேவி னாப்பண் ணொலிப்பாய். 

சிதேவி யோடங்க ணத்தே யாம்கன் 
பாசாவ னீ!பூத பாதம் பரப்பும் 
போதாடு மாதநாபு உத்தோடெ தஇர்ப்பண் 

ணுதாா நின்னுண் மணிச்ரே கொழிக்கும், 

ஏனும் பெரும்பேறு தேறும் முளுக்கன் 

சானுக்கு செந்தாளி னாகக்க மாந்தி 
BT Dist D னாதத்இி லன்னாச னானென் 

மிறோ.து வேசங்கொளிீசந் தெளிப்பாய். 

காடர்ட ரிட்டங்க ணாடா தாங்கக் 

சாடாள னாதார பாதாவ னீ!முன் 

பாடாத தாமந்தி ஏப்பண் ஹூரப்புன் 

பிடேற வேமக்க னீடேறு வாசே. 

ஈதிவ்வ ணதச்சென்ன வேதங்க ளொண்ணா 

சாதென்னு தானோ மம்மால் பதந்தான் 

பாசச்து னாகத்அ னாதப் பதம்கி 
யி.திவ்வ ஊத்திண்ண நின்மீதி டி.ப்பாய். 

நாராய ணன்பானு காயுண்மை யாயுக் 

தாரரள முள்ளத்து ளேத்தானி அத்து 

கேராகு வேதம்கள் வேசாகு மூலன் 

சராரு முன்னாத நீரோரு வாமே. 

நாடுன் னுடன்பாது! கா.தன் ஈடக்கள் 

கூடகங்கு டன்கைய டைக்கூவு வோர்க்கு 

விடுக்க ரங்கள் சலக்கங்க Gore p> 

கீடஞ்ச னாதப்ப ணீமஞ்சொ விப்பாய். 

ஆமா சன்னாமூ தம்வா தெனக்கச் 

காமேவு கின்போத காதஞ் சிலம்பப் 
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393 

394 

395 
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397 

398 

திருப்பாது கையாயிரம் 

மாம டக்தைப் புகழ்க்கை கொடுக்கச் 

மானை யென்சனணணி ரம்பக் கொணர்வாய். 

௪.சாம வேக்தன் செழும்பாச மேந்தும் 

போதேத௮ பான் கலைப்போத மல்கும் 

காதாழமு 'சம்மாக்னு காதான ஊர்நிள் 

கரதாம ரர்ரிதி மாதாம எாவார். 

கூரம் விழல்கோள் பழிப்பாழ்கள் கூறும் 

கோரங்க ளேயெங்கு மூனென் செவிக்கீழ் 

ரல்க மாலேது சோறு பாதுன் 

ருந்து காதத்இ னீமாற்று வாயே. 

என்னப்ப னப்பள்ஸி கின்னுன்சஉ ணத்தன் 

பொன்னங் ரிச்சாத்றி முக்கான் கொதுல்கல் 
மன்னண்ணல் தொண்டர்க்கு வர்கானெ னுன்றன் 

மூன்னங்கு காதம் முழங்கும் மசாடீ! 

செய்யப் ப. ரன்தன்ன ருள்வெய்ய ஏக்கர்ச் 

கொய்யத்தி ர௬ுப்பானு காயொல்லை செல்ல 
வய்யங்க ளெண்மங்க லங்கொண் ணிமித்தம் 
பெய்யக்ச காப் பெருஞ்ச சொலிப்பாய். 

இிக்கேது மின்றிக் தவித்தே இிகைகும் 

அக்காலை யென்னம்மை | மிக்காத Tb goat 

ச௪ற்சாச மென்சாஇ லச்காச வெள்ளம் 

புச்காகு முன்னாக ஈற்பாது குப்பாய், 

எத்தேவர் சம்மேல௮ு Cowra னானே 

வித்தாக யிச்தென்ன ரங்கேகு னென்மேல் 

மெத்தா மிவற்காரு மேலில்லை யென்றோ 

266 org Casas ணூசம் அவைப்பரய். 

மறைக்கோ எரித்தா மசைத்தாள் கலக்கும் 
நிலைப்பாத ! நின்கண் கிைஞ்சண்டர் கோடி 
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14- காத. பத்ததி 

நறுந்தார் மாக்தம் தருன்மென் னடைக்கண் 
ணறப்பாது! மோதுன் மணிப்பூச௪ வீதோ? 

வக்தமரர் வணங்குதுரு வங்க காதன் 
வள வனவ் விழைப்பெரிய இருவோ லக்கதி 

அக்அதிரு வுள்ள கடை. வழங்கி யாங்கே 

யூ.த்தவிடத் தவ்வவரளை யுறைதி யென்றே 

குக்துவிடை யடியவர்கட் உணுகத் தானோர் 
சனி. சடையில் For BARS சந்த வாசம் 

அ௮க்தமொலி பாதுக!கின்' ளூ மாக்தி 

அமனியள வமலணுனை யிணைகொள் வானே. 

Loam pili ips ன.ரங்கனக ம௫ழ நின்கண் 

மலர்சனிரு பதமாமிடப் பையப் பைய 

இழையினிய வுசெழிலுண் மணிக ணும் 

இணைதெரிமிதக் தரவருண நிலையா மந்தி 

அழகனடி, கிலையல.ஈவ் வுக்திப் பூவின் 

சாணெனுமாண் மறைவிரியு முறையி னீதி 

தழையுமுத -ணுழைகிலையி ஜனொலியி தென்னன் 

களிருமு.அ மொஜிழாமுன முமிஜ்தி போலும். 

நாதனரு எங்கடி. வைக்கும் நீதி 

காடுமுறை யாடுகடை வண்ண மெண்ணும் 

பாகை! யுன் பரிவினிலென் வாயி லாய்கீ 

பாடுவலா யிரமிதுவென் ற.ஜிச்கை யீடு 

போதலமுன் இருவுளமொன் தனித் செய்னிசச் 

கோருமறை மூதறிஞர் திருக்கு மாக. 

பீதுனளி மிஸிஈடிகள் தொடங்கு பாக்கள் 

இர்மலியு னொலியிலவை சணிக்கின் ரூயே, 
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திருப்பாதுகையாயிரம் 

நிறைவிசித் திரவி ர.2.இச் இரணலத் தெருளிற் பாதா! 

Slee mart சனத முப்பூ விவறவயெண வகறயும் வேசம் [சேசார்.ச் 

அறைதொதுஞ் செறியுனு செஞ்சொல் லொருமையின் னறமை 

இறையிதென் நுண்மை தொட்டுன் னிணி௰மா தத்த ரைப்பரய். 23 

உன்னையே சோக வாழும் மூ.துமறை முறையி லேத்இ 

அண்ணனையே! யென்று செர்கா மலருமர் தணர்கள் பாழா ! 

மன்னுவாழ் பத்தி யாழ்ர்சே மத்தியின் மூறைதி கைக்கு 

உன்னதா ஈந்த சாதத துக்துசா மூறைதெ சிப்பாய், 25 

அரங்கமன் னசர்ம ணாஎன் ஈகர்உலம் நிசழுங் கோலம் 

தருங்கழல் விழுங்கு கண்ணில் சழுலமா ணிணியர் தாரை 

அருங்சனச் காத லோங்ச வனங்களுண் ௮ணங்கு காதம் 

ஞூரங்கறின் பிறங்கு நாதப் பானுகா யிஎங்கு வாயே. 24 

தருமகல் வேள்வி தன்னில் சமசகஞ் ஈமையக் கூவித் 

இருவுடன் பசம ! நிகொள் ளெனவவலி வடிக்கும் வேளை 

சுர.௫௪ட் கு௮தி யாங்கே பயக்குமுன் மனொாலியிம் பாதா ! 

சரிதான் வர்தா வென்று சின்னமுான் ஹா வாயே. 25 

Leen maps. முழுஞும் தேனே மலருமா மகள்மீ ணாளன் 

நிறைபதப் பதுமம் வாழும் மென்னடை. கின்னைப் போற்றி 
மூஹஜைமலர் வரறுவி நிஞ்சு சூர்யா மஞ்ச முன்னம் 

இதையெனச் தகவி ஹைஞ்சுப் பெறுகயக் தொணிம சாடி 1 

காளுமம் மூனா மாயை நண்ணிசிக் கண்ண யாக். 

மாளமண் புரண்டு மாந்தர் மருண்டற மறக்து றங்றாம் 

வேளைஈன் ஐவர்க்கு மீனா வெயில்த.ரப் புலரி கரச்இி 
கீளூணர் வூட்டு பாதூ ! நீயெனக் காண நின்ஞாய், 27 

508 அலர் வித காலங் சமையல் ஞவி னோலம் 

போதனி பொதிந்த பாதப் புகழ்மழை வண்ணர் செம்மல் 

கரதுறப் பெருகு பாகன் னசையின்் மென் ஸிசையி லன்னான் 

ஆளை மவர்க ணொங்கு மாதருள் புரிஒன் ரூயே. 28
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14 - நாத பத்ததி 65 

வலிஞலைக் கடல நிக்கும் வழிகடக் அழலு மென்றன் 

சலிகளைக் தராள வென்எண் சருணையல் அடல்வ யங்கும் 

கலைவளமச் தலைக ழைக்கக் கழனிலை ! விரையு நின் தண் 

ணொவிகளென் செலிக ளாச வொருகையிம் பருகு வேனே. 

தமமறத் தெருள்தெளிக்க கமர்களில் சலைவர் தாமே 

தமனியப் பாது காயுன் தண்ணளி யழமுத காதம் 

தமதிருஞ் சுருதி மாக்திச் ௪ம கமம் விளைய வாக்கே 

கமதுளன் தன்னு தொட்டும் வள சக் களைய ப்பார்... 80 

கஇியிலா தல மெங்கட் இெங்ளுகி யரங்க வென்று 

பொதயருட் பசம னோக்கே புலம்புமே ழையச்க்குப் usr ga! 

உதவுமன் னடையின் வண்மை யொழமுகுழுன் னமுத நாதத் 

கதுறுமக் காமெனத்தா னனுமதஇி யொலிக்கன் ரூயே? 

அரங்கமன் வகர்மு (HHT னளிதெளித் கெளியர் தம்பால் 

are sre Ys Sis aye கணுகும் வேளை 

புரக்தவன் பாது ! பாதம் புரிபுமுன் புனித நாதம் 

பர்இிரு பருங்கு மேவுக் தேவிமார் சிம்பு பாடும். 32 

அவலம் ஐல மூய்யப் பயணமா டையெ டுக்கத் 

Baswh Gap a ga ணிளை!யவண் இசைச எார்ப்பன் 

விசர்கட் ௧௭௪ மன்னப் பதமதி லுறையு முன்னத் 

சவியுஅண் மணியின் புண்ணி பாகால் லலம்பல் செய்வாய். 

அஞ்சுடித் தருண மார்த்தித் Geral sags தமியர் கட்காங் 

கஞ்சலென் ஐவர்செ விப்பா லமு;தமே பொழியு னாதம் 

கொஞ்சலில் லடியர் காடி யெழுதிரைத் தளப் பொன்னி 

விஞ்சுமப் புளின வாசம் வெண்டுவ சால்கன் பாதூ 1 34 

சேறலிற் தானு பாதா | செயிக்.சலில் வலியைச் காடு 

தூறலித் ஐரணி கோக்கதி தொடுத்சலிற் பயண மாங்? 

oP pines னரிய ரூண்மா வரகா விருது கூனு 

மாதுநின் னண்பு காதன் மாணடி௰் இனிய வாறே. 30 
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422 

திருப்பாதுகையாயிரம் 

தண்ணறும் பண்ணில் வேதம் பாடுமான் பீடு கானும் 

எண்ணகன் இங்கு முன்வக் இடையுளம் பக்க கோக்க 

உண்ணிகழ் மணியி ஞ.சம் முழங்கரு ளொலியிய் பாதா 1 

வண்ணமுன் னெண்ண மேலுன் வளர்கலஞ் செ.றிகன் ருயே. 

கடியவக் கொடிய சால கடங்களை மடங்க லெம்மான் 

இடித்தடன் முழக்கன் மூரி நிமிர்ச்தெழுக் தருளுங் காலை 
படர்த்தவன் உடகன வெத்மி கடத துருன் னாச மொன்லில் 

அடுத்தவர்க் ச.ஞ்சேன் மின்னென் றடிரிலா யினிதெர விப்பாய், 87 

தடையறத் தனியி லேகுக் ௪டகடை வழங்கத் தானே 

அடலெழுக் தரக்க காச னடியினை யணைந்து பாதா ! 

உடனயற் படைக ளோட்டு மூருமுறை செபிக்கு மாபோல் 

கெடுதிடப் படின நாதம் நிறையநீ யறைகின் ரூயே, 38 

அடியரைப் பரிந்த ளிக்கு மளிகலக் தெளிய சங்கன் 

செடுபணித் தனிம நீத கிமலகற் பாவம் பாழா | 

கடைகொளப் பொலிய வன்சீர்ப் பயணமங் கலரா ங்கும் 

நடுசெவிக் இனிய FE காதநீ யூது வாயே. 39 

பாவலேர் கோட மேறக் கோவிலே தரங்கன் பசிதக் 
கோவிடி தேவி! கூவிக் கோவலன் சதிகள் மேவித் 

சாவியே யணையு மன்பின் தலைமையே சாது மின்பத் 
SME யவற்கென் றென்று மாயன் னேய காதம். 40 

இலமிட் டெனியர் சால மாலடி. மூலன் கூவும் 

காலையெம் மரங்க நாத னவர்இ.றத் sua ead 
சீலவண் ணஊடியெ டுக்கப் பாது!கின் ௪ிஞ்சி தங்கள் 
சாலுகன் கனக காளம் வலம்புரி வழங்க லாயே. 41 
அண்ணனின் சண்ண சென்றே யறைடமா மீறையிக் வண்ண.ம் 
பண்ணாறப் பயில ஞ் செர்ராப் பசவர்சட் கருமை தோன்றச் 
கண்ணனன் இரிகி லாய்!கி யரும்பச வருண வண்ணப் 
பண்ணலப் புனிக சாம பசகலஞ் சிலம்பு வாயெ, 42



423 

424 

427 

425 

429 

14-— நாத் பத்ததி 67 

அணியம் கழகன் வீ.இ யடிரிலாய்! ஈகடைகொ ளுங்காற் 

பணிதரும் புகழ்பு ரக்த பண்புடைப் புனிக மாதர் 

இணை தொழும் விழைவி லன்னார் செவிகவர் சவைஞு. இர்க்கு 

பணவவின் னொலிப யக்ஞம் பழமறை முழங்கு வாயே, 48 

அடுத்தரூம் ஜேவ லாளர் பலரையும் Sins னெம்மான் 

விடுக்சடன் புறத்தி லக்தப் புஏமவன் புகம ராடீ! 

கெடுமகன் பழையி ண்மை OrGyaé arg of BO 

ஈடையினின் பணியொ லீக்சண் ணய கமச்சு மோதம். 44 

அருணடை யாடல் பூக்க வரவல்கமா நக/ம ணாளன் 

இருவடி. வழங்கும வேளை இசழ்திருப் பாது காயுன் 

இருமலளி பிசையின் மடு வேடுவன் பாட லென்ன 

மருணில மனு மோக மதியினப் Gur BD ஒக்கும். 45 

அருமனை மழுவப் பொன் of! மருமகன் வக்கா னென்று 

தெரியமுன் ஜனொலீதெ ளிக்கள் இருமகள் தரும பாதூ! 

இருவமிழ் அந்தி தந்த சிர்மணி செறிய வன்பே 

பெருஞூன தெனவி ணை தத பெருமையா செய்து கற்பார். 

கூடொலி மறைகள் Cary. தொடகுமா orig ib} ஸரயுன் 

பிடரு ணடையி னீடு ரீடருண் மணியி னாதம் 

காடக நிகழ்த்தி முற்றும் தானுமே மூத்த காத 

வீடிட காகன் தன்னை விளம்பிகீ விளக்கு வாயே. AT 

இணை தீதுணை வளத்த சாய்கி ரிறைவனல் இரித ரிக்கும் 

(HoT GF Got FL சென்றே சூலவிவாழ் நீலைய போலும் 

பணை தீதிருப் பாது கங்காள்! பரமன்மூன் றடி.ய ளக்கும் 

சணத்தென்சண் சனத்து தென்சண் ணெ ன்தெதிர் ௪ இச்இன் நீரோ? 

இனிதெழில் பொழிய நம்பி யிழையகங் கையர்க வில்லம் 

னியினீ greed oot லாடவன் தேவி மார்க்கு 

முூனிவதகன் வெறஜிது ஏதீதுன் னவ மணி வளமையீனும் 

புனிதமும் மறையின் மூலப் புகழ்மனணுப் பாதொ லிப்பாய்,
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இருதயச் .இயல்கு வங்கூ ழிறாந் தவக் தடக்கி யோகர் 

விரியகதக் துறையுட் இக்க விருத்தியை கிறுக்கி காதன் 
திருவடிச் கடரி வெண்ணத் திரியலல் லொலிக ளாங்கே 

அரிபதத் இதியு னாகு வமுதமாக் அவர்க னம்மா. 50 

இடர்கெடச் தடவும் பக்கத் தக்கணம் மிகக சென்றும் 

'இடமிதென் ஐமுத மூனக் சகையிடம் மிகைய தென்றும் 
௬டாடி, நிலைக ணீவிர் புரியுமப் பரிவின் பூசல் 

நடைகொணும் மிடையி லாய கரயக பணிக வைக்கும். SL 

எழுதருண் மணியெ திர்ப்பண் ணெழுகுணங் கணக ணப்ப 

வழிவருஞ் கரண நல்லார் கரணிரீ யணுஇப் பாது! 

முழுதருள் பெய்ய முள்ள முழுகலப் பிரம கீர்மை 
தழையெழின் மழையின் வண்ணத் தண்ணலா ரறாளி டி.ப்பாய். 52 

சூத்தா முறையின் மூல வொள்றையவ் வெழுக்ை மூண்று 
மாத்திசை யுள்ளெ ழத்தாம் வாங்கியே மனனஞ் செய்யுஞ் 

சிர்த்தியர் விரும்பு பேமுஞ் ௪.கான் பதத்தைப் பாது! 

சேர்த்திட வுயர்க்து சாம இதிகி கஇக்இன் முயே. 53 

வாணினடப் புயலோ சீல வரையிடை மதுவோ வென்ன 

லானலத் தவர்க enor si wow SH HES as Sores 
தானகா கணையன் sr GF srarcegot tin gil Gon load 

கானமா வேக பென்கோ சளிழுரல் பிசச மென்சோ! 54 

வரையறு ச் கறமி கென்றே யறையமா மழஜையி ணைன் 

கரைகடக் FG LSE BSI எடர்க ளுக்குத் 

தெரியகின் மதியல் பாதூ! செயிரஅ செய்யேன் மின்னென் 
அரையதன் உலியு ௮.த்அம் முழையொலி உலிக்கன் ரூயே, 

அரிதிருப் பதி லாய்!மன் ன.ங்கனூர் மருங்இல் வைகும் 
பிரியர் சல் கரண யாப்புப் பிரிடுமப் பொழமுத லம்பி 
வெருவிவாய் கத.று பன்னார்க் என்னை! நின் னன்மை மின்ன 
உருக மலர்க ஞ்ச கருவோலி:முழ௩்இ முன்னே. 60
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மாதவன் சுவண வண்ண பணிபதா வணி1ச-லம்பின் 

காதின் னடையி னல்கும் ஈன்தியிம் aja சங்கன் [பில் 

பாதமன் னணியின் வண்ணப் பழமறை கொழிக்கும் பண் 

pau bso பாத ூடணப் பேழை போல்வாய், ST 

செல்லுசின் of இனச் Fino யாங்கள் செற்தாட் 

சல்லதெப் மிபற்றி யார்க்குவ் காட்டவுங் காண வுக்தான் 

வல்லதன் றன்ன தோன்ற வருமறை புசக்து பாதுன் 

சொல்லருள் ஸிடும ணிப்பண் ணொலித்திறை தெரிச்ண்.ரூமே. 58 

உளமியங் சூயிர்கு ரல்கி யுதிருடல் விதிருவ் காலை 

அளியினின் னரியி னீஐ.ம் கழல்வழங் கூகை யேசதல் 

ரூனிசவென் மூன்ன நியே குமுறிமன் னபய காதம் 
ஈளியருள் தெளிய ரகச னடி.கிலாய்! விளங்கு வாயே. 59 

உலகமும் அப்பக் கொள்ளு முூவகையிய் விறாவ ஈங்கண். 

நிலவெழிற் சூலவு லாவல் கிகழடீ னடியெ டுக்கப் 

பலகி௫ம் பாள மாடுச் எவியறச் செவிகட் இன்பம் 

மலிசபம் போனா னாகம் மணிபசா வனி!தொ ஸிப்பாய், 

கோதறுக் சதியின் வேகச் தூள்ளிடு மணிக ளார்ப்ப 

ஐனுமவ் வஹியிற் பத்த சொளிமிவிர் க.இயிம். Osa gue. 

போதமல் கலமி யம்பும் நூ ரசமுன் முழக்கிற் தென்ன 

மாதவன் பாது! நீகான் மூழொலி தொடங்கு arGu. 61 

அரியே பரியங்க மிறையேற வவனங் 

கிரியாற மணிபாது னலமோன நிலையில் 

AEH or es Bon oF 6 கடையொன் 

ஐரியல்கு செவிகொள்ள வவகாச௪ மருள் வாய். 62 

,தஇருவின்ப ன௫மஞ்௪ Beller gus 

கருமன்பி லணிபானன் விளையாட றிணியன் 

திரிலோக ஈலனோக்கு மதிகார விதியே 

திருமோன நிலைநின்ற வனைஈன்றி நினைவாய். 63
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எழுமீது முழுபோ௪ வெழிலேஅ மழகன் 
" சழையோ இலவனோடு சகையாட வுடனீ 

சழிகாக நிலைபாக நிலை!தாளி னருகே 

இழையாஇ வழியேகு மதியோகு விழைவாய். 

கலே வொோலியேறு அலைவீ௮ நிறைநீ 

ஈலமாடு மரியோடு நடமாடி, யமரப் 

பொலிமோன நிலைநின்ற பொழுதண்ட முழுதும் 

ஈலகாத மரிபாது! ஈனியாட வருள்வாய், 

வலிவள்ளல் தருவிஈ்தை யஅகண்டு வச.தன் 

சலனன்று பிடிகொண்ட ௪திரன்று ap Sir 

மலியண்ண லிதுபோது மினிமீது வளர 

வலிகொள்ள வொலிபாஅ வாரு மிதுகொல்! 

தனிமன்ன னெனவாளு மணவாள னுனதோ 

டினிசஈ்ச விளையாட லிணையாடு மமைபம் 

தொளனிசாம நயகீதி புடனேவியமாக் 
 தனியுன்ற னணிபராது! மணிகா௪ மிளைவன். 

சனயோக நிறையோரு ம௫ியே௮ முதியோர் 
மனமாகு முரைகல்லி லரிபாத! மலருன் 

தொனியோடு முசைதர்க வொளிவக்த வரியில் 

உனதேம மறைவண்ணரை னொளிவண்ண மஜிவார். 

மூழறையேது மிலதாயு ணுஇயினு மூாலென் 

மதலேஅ மிலகாக மணிபாத நிலையே! 

௦2௪௮ மூறையே௮ மஇக.௮ னொலியில் 
நிறையி௮ பகர்வண்ண மென்வண் ணா மருள் வாய், 

வசையாக பரியாழி யரிபாது 23 Bur 

யிரகோத sor Busan pres வரையென்ன விதுவென் 

ஜொருபாட னடைகொள்ள அடனியு Sgro 
யிரமாக dm pursing Goran லிதுகொல்! 

64 

65 

66 

68 
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பரிவாச களியெஞ்௪ ஈடைகொள்ள வரிதன் 

விரிபாகு மிடகின்க ணவனேக நிலையில் 

அறிபாது! gor sks looses wor gs 

தெரிகாத மிலைகார தனுனாத நுகர்வன். 11 

இருவி.௫ு வலமாக விளையாடு இருமால் 
இரூபாத ஈடையாட வினிதாடு மணிகள் 

தறாகாத மணிபானு னருணாக மெழ.றா 

புகாத மெ௫ிரோதை பு ரவோரை தறாவார். 12 

மிருபோத முஅவேத Sear wr மணிபா:. 

அகை!யாக முறையோது மனுகாச மூகுமுன் 
னவை வடியண்ண லவிபுண்ண வொருதன் 

saan Loon pluton t Lo seu. புகுவான். 3 

கனியா மு.தரங்க னடியினு பிடியென் 

றினிகா£ பணிபாது னிசையின் ப மலியுக் 

Cera hE தெரிபுண்மை யடி. தோ முடிசொண் 

டினமாக கற௮காக மறையோச நிமிரும். 14 

BEEF (HOR Ui GT BEF வணைகீள் 

'இலகத்த வருளண்ண லிணைபானு னணைவில் 

தலியுன்னா கெழு தன்ன தெனமுன்னு னபயம் 

மலிங்க மூககாக மெதிரோதை யதிரும். 15 

அருளாளு மகத வளமுர்து சர்ச வகுளார மேணி பொலியச் 

இருமாது காச னிரபாத மேறு ரிறைபோத வீறு தெரிடீ 

அரிபாது னாது மஇிசோர்கு முர்சை மறையீர சாற நியைகொள் 

வாரரோது வேத மடிதோறு மேறு ஈயமேவு சாத மூமிழ்வாய். 76 

சாமென்ற கால முறகின்ற சாலை சடர்சோடி, டிக்கு மடலில் 

தெரிவாசை யேகு பிரயாண மண்ண லடிசொள்ள வெண்ணு 

அரிபாஇ தென்று னணிராச நீதி யரசோதி மங்கள் பயில [சரணம் 

விரைவில் வ.இர்த சிறைகள் துறக்து விரிபொன்னி மன்னி வளரும்.
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திருப்பாதுகையாயிரம் 

'திருமல்ச வல்ச லலைதேோர.று சல்ச விளையாடு சோலை மலரின் 

விரைசாற வீறு விரீமன்ன ரங்க ணிறைவாவி யன்ன மவைசன் 

குரூலாகு பா! சருமான சத்தி ஞெனியத்த ரீய Nass [வாய். 

செரியன்ம ணிச்ம கெழு சண்ணொ வலிக்க ணிறைசாச மோதி மிகழ் 

சமூகத்த வர்ச்கு விடைதர்ச ரங்க னணிகந்ச வார மணகுஞ் 
சஎமயத்த லர்ச்ச வடியச்த ரங்க சதிருந்து முந்து சடையின் 

மூச்ச ரங்க பெமூருன்றனாச மதகொண்டு பரத! மலரங் [ வரம். 

சமலர்ச ணண்ண னடைகொள்ள வள்ள லொளிரீ தெளித்து யிளிர் 

குருவாயர் சொல்லு மொருசொல்லி னின்ற ரணவாயச் செல்வி யவரா 

யிரமாவர் சர்சை யெருளை தீது றைச்சக farses AUG கழல்பூச் 

திருபூதி யாள னெழினா,ச மேவு eyes ஞூதி யமுசத் 
தஇருவாயனால னவர்காத ஜோக்கு மிறையென்னு பாத நிலையே! -50 

எனையெொச்ச மிச்ச வருளண்ண லெண்ண மெழுசாத லர்ச்சக ணணுடுச் 

தின்தந்த னர்த பதான்று தந் த தனையொக்கு உன்மை பொலியத் 

,தனைகல்கு கல்ல சணியத்த னொத்த னிவனென்று தாளி னிலை3ே! 

கனவிச்த வைப மூழுதும்.ப வரச ஈலனீடிசா ஸி,க,ஐ நிறைவாய், 81 

மேதாவி யாமி செமதே௮ மேதை தெரியச்கு தித்த கெறியா 

மீதிதெ னத்த மிரிதிவி ரித்த றிகே௮ வேது பிளி.மம் 

போதாதி பாது! புவனக்க லக்க மொழியக்கு லுக்கு ஜனொலியிற் 
சாவி யண்ண லிருசாளி அுங்சள் ysQoarn ante பொவிலாய். 

பிழையும்பு லன்ச ணுழைபும்பொ ருள்ச ளிடையே௫ மேய மருளும் 
உழையன்கா மரக்ச ருடனாடு ரன ஓுளமூண்ட யக்கொ னறுளில் 
மழைவண்ண னான விளமாதர் பாத கமலங்கொ ழித்.அ மணிபர 
திழைகூட முன்னு ளொவிமுத்த லைத்த நிலேயின்ப காத மூகுவாய், 

ரசானாவ னாவ ஜனொருசாணி வச்ச கவிவரண னென்று இணதம் 
கோஞா கசத பிடிகீத ணிக்கு மொருகாலெ டுப்பி ஜனொலியில் 
ஞானாதி யாது மிலனான வீன வடியேனி துன்ன லருளாற் 
ROD ut மதியீனு மீர மணிபாது! காத மவிவாய், 84 

சாண வ னீயு னபயம்பு குர்த சதிரான ரங்க ணயர்வில் 

. ஒருகாறப சென்ற விஇபுல்ஈ டந்து பலசாற செண்ணு சொடியிழ்
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பெருசா ருட்ச ணொவிரத்து மூத்தி ணிரதம்சி ரம்பு.னரவம் 

ஒருபோது போது மதுபோது மென்ற முறை௰யி டித்த தடைகொல்? 

சுதியற் நுழன்று சரணங் கழன்று ௪தறிச் சலக்கு களையில் 

விதிரென் மருங்கில் வினைஇர் மருர்து MACs னலர்க்த பரமன் 

பகீ புரிந்த பரிவிற் புணைக்து பவபிதி பாற்று மொலியே 

அதிரப் பார்த வருளன்னை பண்ண லணிபாத! காண வருவாய். 66 

கோரம் மருட்டு படரோடு பாக முடனாடு கால னடதுவ் 
காரங்க ளோவ விருதேவி மாரு மணிகை கொடுக்கு முடுஒத் 

Grae காக னடியேனை காடி. நிலைவேத மூல மெனநின் 

சிருக்து காச மணிபா கெனா௮ QeBeips மன்ன வருள்வன். 

Gur ger Sigs மலிவிந்த சண்பு பொலியச் குலாவு கிலவாஞ் 

சசேவி மன்னு கரமூர்து சத மதியர்ச எல்ச நிதியைப் 

பாதா விந்த மலாக் கொணர்க்தெ om Ge ar மராடி!யுடனப் 

போதோ சத வொலிக யுமிழ்ச்தெ னுறசாப மீம் யொளிர்வாய், 

ஈடைகொள் எரங்க மணவாள னோடு அனியாடு பேளி ஈடையில் 

இடரின்றி யாவு மினிசதொன்றி வாழு மிசைசஈன் றி மல்கு னொலியே 

இடனின்2 சாத னடியொன்று பீடு திஈழ்பாது தேவி! யடியோம் 

கடையென்ற கூச்ச விடுகாலை யச்௪ மவையாவு நிச்டி யருளும். 89 

அடியென் மிடறறி லிடுகையி லாடு வடஙீடு Pa ge ga 

சடுகக்த சால னெனதாவி கொள்ள வருமக்த கால மு.றசான் 

விடுமுன்ன மிர்தலொடி கூடு வாடு மெனையண்ண னண்ணி யணையள் 

இடபாது னாத ஈலனா னுணர்ர்து செவிமாச்தூ செவ்வி யருள்வாய். 

கொள்சொம்பு தே௮ செருளுச்கு வேச முடிபோற்று தோற்று இரு 

விள்இன்ற வாய்மை விரசை£ரவ பேரது செவியுண் மடுக்கு மழுதம்[ வாய் 

உள்ள்ற வாறு நினதுண் மணிப்ப ணரிபா தெனக்கு முடனாம் 

உள்கள்ளு மும்தி Monae புக்தி யிசதம் புரந்த வுரையே, gL 

மலியுன் விலாச விளையாட லாடு மணிபுள் ளொலிக்க வறகல் 

விலைசெய் ஈலத்து விபுலத்தி னுள்ள நிலைசள்ளு மன்பு செறிய
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வலவன் பசங்க எலரச் சலச்கு மணிபாது னாக வமுதச் [வாய், 

சலையென் மனச்தி சிலைசொண்ணல,ச்இ லலையென்ன மல்ச வருள் 

வண்மிக்ச பாது னொவியன்ப நிம்பர் வலியிட்ட பூட்டு நெ௫ழாச் 

'இண்மக்க கத்தர் கரவற்ப மீர்து இணறும் புலம்பு கருதா | மளியிற் 

சொண்மிக்க வாழு மறையாழ் பொருள்ச ளொருமிக்கு ஈல்கு [வாம். 

சொண்மிக்ச வள்ள நிஹறைசெல்வ மல்கு முனையே பணிர்து மஇழ் 

சரணென் றரங்கனகணிதா எடைர்சு ௪திரெண்ண மண்ண லடி. 

மரிலொன்று மர்ச வெருவோவு ஈன்றி தருமாறு வீடு வருமச் [யோ 

கரமத்தி னாடு ஈமனலூார்தி யாடு மணியோதை காதி னணூகா 

தருணன் ஜொலிக்கு மணிபாது னாக மகலாத ஈன்மை புரியும். 94 

மலரக்த ணாளன் கரசம் புரச்த சருமஞ் ச.ரந்த புகழின் 

ஈலனுக்து இந்து புனலுக்து முன்ன ஈணிரீ புரிச்ச வொலியில் 

வலிசன்௮ தோன்ன பசமூன்னு வள்ள விடஞூ ட௮2.து மவிய [வார் 

வலிசன்னை யெண்ணு மடிகொள்ளு இண்ண மணிபா தஇிலேகர் தெளி 

கிசைசாவ லாள ரிசையப் பதங்க ணிவேகொள்ளு மாணை மிடவோ 

ஈசையேற காடு மறையோட கேளி மொஜழியாடு மாழை தரவோ 

வபா தரல்க ஸிருபாத மொன்று மளி௰யான்றி னண்ணி யடியேற் 

இசையஞ்ச னல் யருளாள வோலவி இசை தொனித்தி யினிதே. 96 

இரங்க ணின்று மறவாத மாடி வறாகால தூ த சவருங் 
காசங்க டங்னு விபுலவ் கலக்கு சரிலாச வார மமரச் 

சீரங்கு கன்கு செறிபானு! வேச சரமோத ரங்க னிருதாள் 
லேரென்ற வெள்தி செரிவீரமேஅ மெதிர்வாத காத மதிர்வாய், 07 

கலையேறு பாது ஸிரதம் விரிச்ச ஈவியின் மார்ச மொழுகும் 
ஒலியே விழுங்கு சுவையின் மயங்கு மதியின் மயங்கு முதியோர் 
ஒலிமீவறு தேறு செலியின்றி நின்ற உடனாண மச்௪ மறநீத் 
இலனானு ஈல்ல தலதாய லில்ல இதுதா அனக்கு வனைவன், 

ரிபா கரங்க னிறைகா aw (a) ssa ear Ly சானுகின் 2 Bie Sar uP ab 

பாவும் புராண விறையென்று தேறி யறையச் Greir. ioe uy to
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விரிஈன்றி ரீயு மொலியொன்றி லொச்ச லொருமெய் தெரிச்கு மெதிரீ 

தொருதர்தை யுக்தி யருமந்த மைந்த ரூறவிற் செறிந்த செருகெரல் ? 

வேண்்டல்வேண் டாமையில் லானஉன் தானதால் 

காண்டமர் வேண்டலுக் காமவன் தாமதம் 

ஆண்டனகள் சிர்சருன் ணனோசையில் முன்னிடம் 
ஆரண்டுகின் ருய்கொலோ தூயவன் பா.தகாய் ! 

  

1.5, மணிப்போதுப்பத்ததி 

குண்மிகு மாங்கமால் தாணி லை த்திரு! 

கொண்ம௫ூழ் புறத்தொளிர் பூம ணிச்சுடர் 

பண்மிகு வளத்தெழும் பண்பு பூக்குமுன் 

உண்மணி யொலிப்பமெய் பொடி போலுமே. 

Bade a riser BAB லாய்! வெளி 

விரிமணி வளக்கஇர் வேத்தி எம்மென 

இமீயென அடம்புகண் டென்னை காடுமக் 

இரிகமன் தமரைகி கிட்ட யேசட்டுவாய், 

அளியரு எண்ணறன் னான்ற பாது! நின் 

வெளிமணி கின்றுவிண் ணேசெ முங்காம் 

ஓளிவழி யேகுமம் மூத்சர் கைப்பிடி. 

வளரு சீளூமோர் சாம மன்னவாம். 

இசவியி னீள்கதி ரிறையு நிக்களும் 

நரரிச வென்றகோ ணலிய வான்க௱ம் 

குழுமணி காவ்குமரல் தரும பாதுகாய்! 

கருமுஇ லண்ணன ற் கருணை மூர்த்தி மீ. 

பரிவன சம்பசம் பம்பு முன்மணிதி 

இருவள சேமமின் தேள் பாதூகரய்! 
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திருப்பாதுகையாயிரம் 

தருகனி bier வே. வல்லிகட் 

கரிபத மேன௮ுகொள் கொம்பு போலதே. 

வளமிகு காவிரி யுளங்கி 6s sabr 

ணளிதெளி யரங்கனென் னப்ப னழ்பதம் 

வளசெழி அன்மணி வண்ணா கற்கத் 

sew பானு!கி பயனை க்கு நி௮ுவாப். 

நிதியெனு மசங்கனை கோச்சு நின்மலர் 

விதிமுறை யோடனின் னேய மீமிசை 

மதிமணி விளக்கொளி மலிய Cor aac 

பொதிதுணி பா.து!சின் பணிபு owt ¢B Oia. 

மதிமலா காபதர் மலம அத்துவான் 

கதிமிகை யேடெக் கனக பாதஅுநின் 

நினிமணி கி.இரி ணிம மாழையவ் 

எகிகெலி வாரு வ். யொக்கவாம். 

ஈகைபல மால்குகின் னனிர்ம ரிக்க இர் 

வகைபல நின்றுகின் வக்த னம்புரி 

தொகைவா ருவ்வியிற் போத போதிடும் 

SHUM வட்டஈன் ரூய பாதுகரய்! 

அரிதிரு வடிரிலா UB ஈல்லவர்க் 

கருணல மலிக்தொளி யலங்கு முன்மணி 
ua Si லளித்தலில் பல்வ கைப்பொருள் 
கருதிய தூவ தாம ணிக்களாம், 

அரிப,௪ ஈமச் சோதி மாக்திட 

விரியிரு புறமணிச் றகொ ளிக்ளெர் 

Oh Bi A.B OT யவன்க மன்ஞாகம் 

இருவுளை கிலாமூகி யென்று சேர்க்குமே. 
அடிரிலை! மக்கவ் பா லவிம GF & sour 

இடரிழு புலன்வழி யேகு கோக்டுனைப் 
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15-மணிப்போதப்பத்ததி 

பிடிகோளு சாலமென் ஹேது நின்மணி 
கெடுக£ச மோச்டு நின் மீட்டு கல்குவாய், 

ஒருமுறை யுன்மணிச் சோதி சாண்படும் 

பெருகல மாந்தர்டை கெந்தை பானுகாய்! 

தருமன தச்ிறைக் கள்சை பல்பல 

,கருகரி லெற்றலதக் மோர்க ளாவசே. 

இருமகள் சகேள்வனவ் இரிரி லாயுனா 

SF SW வாகவ மன்ன வன்பதது 

குரூினி லமர்ந்அவாழ் ௬௫ மங்கைமார் 

கூருகிறை வாரெனக் கொள்ள வாகுமே. 

அரிமண வசவணைப் பள்ளி யின்புத 

உருமி யின்னெழில் துன்னு முன்னிழல் 

இரமணி யிமைக்குமச் சேடன் பக்கலில் 
விரிதிை போலவான் கோல பாதுகாய்! 

பணிவிடை மங்கைமார் தாழ்க்து பானுனை 

அணை தலி லுத்தர் யங்க லைக்ககால் 

அுணையவர்க் குன்மணிச் சோதி யாக்குடன் 

பணை தரு பாளிதப் பட்டி கைகளமம். 

இறாவரி தோன் றவல் லிருள்ளெ சூத துமுன் 

வசமணி மின்தெளி,ச் கோங்கு பாஅகாய்! 

ajar னென்மனல் கோயில் கொள்ளமுன் 

வரளுதிரு விளக்சென வனப்பு மல்குவாய். 

இடமூதிர் செவ்விய சித்த பத்திமை 

கொடையது கொண்தொன் கொள்ள ஸிம்சவாம் 

நடைமிகு பாகாய்! ஈல்ல வர்க்குகீ 

கெடுமணி பரப்புமிள் விபணி யாவையே. 

மணிருூடை எங்குசக் கரங்க ளங்கமாய்த் 

இணைமுழு சாட்சிகொண் மாட்சி மின்னுமால்- 
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திருப்பாதுகையாயிரம் 

அணைய. மன்னுமுன் தாம ணிக்கலச் 
அணிதவி ராரெழில் பாது! மீதும். 

புரியது தீக்கையொன் றோம்பி லாவிலோர்க் 

கருடா மாலடிப் பூவ ணைக்சுபா 

ரசன கேமியுன் வர்ம i. Lb 

LAS FSET பதும மண்டலம். 

அரிபுரி யடற்செரு வஞ்ச ஈக்கர்தாம் 

தருமுடிச் சீரொடு பான! நிற்குடன் 

முரணிய முடிக்களை& அனக்க தன்மணி 

தருமவ னாக சகத் தாளை வாரியே. 

விபு.தரின் முடி.மாணித் இ௱ள வழைச்துடும் 

சபகவிச் சவணமாற் அற்று ரைத்திடும் 

விபுபச மன்னிலாய்! மின்னு முன்மணி 

உபல.ம தொன்றெனப் புலவ ரூன்னு. வா. 

பணிபவர் பாத்பொருள் ஈல்க லிற்பான் 

இணையடி. மாமலர் கேளி யேக்தலில் 

மணிபல மாணலிய் பாது! நியுரோ 

sma serge Gi. டான செய்வமே, 

இழைமணி பாத!கின் னிழஐ னண்ணியே 

தொழு.பவர்க் செவ்வொளி டிவ்வி வீசவாய் 

தழையவர் தாள்களில் காழ்வ ர்முடி. 

யெழுமணி யவ்வஊ௫ சோதி பேணுமே., 

பொதிவள மாமணிப் ழூ ளைத்துகால் 

முகிர்பொரு ணீள்சுதிர் மொய்க னத்துளை 
கதியிடை காயகன் காடு வாழவே 

பதகிலை! கேர்பசப் பண்ணை காப்பனே, 

விரிமறை யுச்சியின் வீ.௰ ணிக்த௫ர் 
மருவலர் மங்சைமன் மங்க லப்பசம் 
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18-மணிப்போதப்பத்ததீ 

பொருள தை யுள்ளிருல் போக்கு முன் மணி 

,கருமொளி கொண்டுபா தன்பர் காண்பசே. 

பிழை தம தெண்மனய் பீழை யேழையோர்க் 

இழையரு வண்ணணோக் கெய்து மெய் த௱ப் 

பழுது பாது!முன் னபய கற்கரம் 

தஜையொளி நின்மணி ட்டி, ஈகல்குமே. 

பவமெழு இவிரம் மாச்து மையலில் 

அவவழி பாயுமென் வாயி னவ்வியை 

ஈவமணி வாள்வலைக் கொண்டு பாது!மா 

தவனெழி லாறியில் வாழ்த்தி யாழ்த்திகி. 

அறவு தமனன் ுய்யர் கொக்கலில் 

கிறைக£ வதிய மீட்ட லிற்பர 

னிறையடி முத்திரை பிட்ட பாது!நீ 

மை .றமுடி. வாணிபர் காக்கு மாநி. 

நவமணி கேளிதம் காட்ட லில்லிசா 

அவனடி யார்த் சூர் காத்த லிற்புவி 

யவமது தூயதிணுக் சவதி யூன்றலித் 

பவவலை ர்க்கும் சேன Lar gn. 

சூடியணி வானவர் முடிய வ ரவுமூன் 

அடைமணி நிலொளி ஈயக்து பானுகாய்! 

நடையரு வ சல்கமன் ear quan of ஜாக்களிற் 

சுடர்குழை war Gr ணங்கள் on i giant, 

தயையினி னீனொளிதச் தன்மை யுன் மணி 

Gelso மாதவன் பாது! சேப்மையில் 

லயமடை கெஞ்சையும் வாஞ்சை விஞ்சியே 

அபமிழு அம்பகம் போல ஹைக்குமே, 

தனிமையி லாங்கமால் கண்க ஸிக்குமா 

'சினிதவன் இருவினுக் சருகு FIG 
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80 திருப்பாதுகையாயிரம் 

தனசுயை யன்னரின் னன்ம ணிக்கதிர் 
ஈனைவிணி லங்கரா கங்கள் பூனவாய். 33 

514 இதையடத் சரணள் இரை யைக்கழிக் 

அதவுன தரதன வொளியி னூதனம் 

நிதமிகரு கோசிகச் சே சான்றவர் 

ப.தநிலை! காளுகம் பசவ ராவே. 34 

515 அடறெறு மென்னுள தீ தண்ணால் Ly aut). 

சூடிகொள முன்னமுன் அன்னு கற்களில் 

இடுமுறை நீபயில் வித்த கீ.இுயில் 
அடிநிலை! யேஜையேற் காச ரள்புரி, ர்

 

510 உன இரு மாணிக்கத் ஜென்வ டுத்தூடத் 
அனையளை யப்பணி பாது! தன்னவே 

கனகய மன்னருள் சனத்து மாதவன் 

வினையஅ தானினைக் சென்னை யாக்றாவாய், 90 

511 மன்பதை தாவுகட் புட்க வர்க ௮கொள் 

என்புறு பாது!வா குரம்பு ஈக்தெனா 

கின் பரி மருங்கினி னீண்ம ணிக்கதர் 

பம்பொஸி பரப்பிகின் பாணி பூ.க,கை. 37 

9ம8 இருமன வியவிழ் வெயில்க ணீட்டலிம் 

குருகிளை ஈண்ணுவிண் மீன்பொ றித்தலில் 

ofS மொன்றினுக் கான்ற வோர்இரு 

பரிமிகு மாதவன் பாது: வாழ்திரீ. மே
 

Ch
 

519 பூங்கலை யணிமணிக் கரங்கள் பூத்தூகி 

பாங்கினி சடி.௫ிலாய்! பிடிச்சது பண்டினில் 

ஓங்கொளி யரவணைப் பள்ளி யோம்புமால் 

காங்கிறை யிருபகஞ் சார்க்து மாக்றுவாய், 39 

530 கழணிலை! புன்மணிச் கதிர்வி எங்குளம் 
தழஜைகலர் புனிதமூார்த் தனிய நாடியின்
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15-மணிப்போகுப்பத்ததி 

வழியொளி யுயா்கதி வாயி லேலிவான் 
வழுவில சாயவர் வாழ்வர் நாளுமே. 

மணியொளி வடச்தஇிடன் பாது! மன்னலித் 

பணைபொதுி யக்களைப் பசம்பொ ருத்தலின் 

மணிவண னடத்சஅமீ காம னாதலித் ் 

புணையென நீபவாம் புக sages, 

புதசென வடர்க்தகின் ம் ணிக்காத் 

இதமிடு பத்இமைப் பாக மீதுமன் 

பனைமனக் கலைகொளவ் வேட மானுனைப் 

பதமிசைப் பினை யெனப் பாது ! பேணுவன். 

சேசெழு திறாமணி தெளிச TS gue 

urea Gara onl sg மன் அயிர் 

மோசன முதவலிற் பாது! மீதொளிர் 

கேசவ ாமணி தாழு மீனியில், 

ப.ற்புதரம் தணர்க்வதக் சத்ப மென்னும் 

பதமுறமூள் அணங்கறலி றக்க வையம் 

கற்புகழெம் மத்தனரு எங்க னொத்தன் 

கத்தமொணு மத்தருணா Guach gs தன்னேோர் 

இற்புகழ்மன் னிஹைத்திருவி னுளங்க லக்க 

இன்பமல சன்பினிலப் பண்ப யக்ஞம் 

க௰்பவர்கள் கொஞ்சுகலம் விஞ்சப் பாதா! 

சவமணிமின் ஸிஜஹையொளி௰ மிளிர்கின் முயே. 

YE CE சமர்நெடியோ னடிக்க லக்கு 

கனகமணி பாதுனது மணிக்க ணங்கள் 

கெருங்கமசர் வணங்கமாடி நிணங்க னத்அப் 

பெருமிதமப் பரிவிலவை கூர வாங்கே 

ரங்கமெழ வொருங்குமவர் மோலி மின்னன் 

,சழையொளிக ளெ.இர்இகழக் இரண்டி ஈண்டும் 
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82 திருப்பா துகையாயிரம் 

கரங்கலக்து சகைப்பிடியிற் செருக்கி ளர்க gs 

சுவினிதுவொன் ஜென்றுகவி ஈவிலு வாமே. 

526 அப்பனணி யாங்கனடி. ,பிறவ்கு பாதன் 
. .டர்மணிகன் சுடருமொனி யங்கி பூண்டோர் 

சூப்பைளெ ச்பர்களாவ் கோள கங்கள் 
குடியடையும் பு.ற்றுறையுள் வாயில் போற்றும் 

பப்புவிடக் கனலியுமிழ் பாக்கர் €ந.றம் 

பருத்தமுராண் தரித்தனுணில் தடிக்க விந்த 
ப்புடையேசர் பாஇம.இ சாடி மாக்னாம் 

* ுவப்படுக ஏமுற்துகறைக் குரம்பை இண்டார், 

527 பல்கமிஞு மண்ணுலசச் சன்னில் வைசூம் 
பத் றகலா அழலெளியோர்க் குதவு மூள்ளன் 

இங்குரிறை கங்குலிது மங்கி ஈன்சூன் 
விண்ணவரோ டவசமரு முரிமை Bie 

செங்கமலக் கண்ணனடி கிலையே! ஜி 

வெலங்கதிரோ னொருகோடி யுதித்தா லொப்ப 
மங்கலமா யெங்குமொளி பரப்பு கின்சீர் 

மாணிகளவை செறியுமெழில் பொழிகன் ரூயே. 

588 பண்ணாமரும் பொன்னுலகர் பரவ மூலப் 

பதநிலை!யுன் மிசையமல வரங்க னத்தன் 
எண்ணரிய தண்ணனியின் வண்ணச் செக்தாள் 

இணையுமெழில் சழையுடை புரியும் பண்பில் 
வண்ணமிகு முனதுமணி கரங்க ணீட்டி, 

உம்பர்பாக் தகலவிசம் பெட்டு மூட்டி 
யெண்ணவவை மேனிலைமேற் கேச வென்ன 

வெத்தியொளி யாடுஇிருப் பாடு வாமே. 

629 விலையுயரவ் வொளிமணிகள் பொலிக லாலும் 
நிலமுணர்மா கலர்விஜிக ணோக்ச லாலும் 

48
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16-பன்மணிப்பத்ததி 
சலையிலகு மாயனடி காத்த லாலும் 

கனகமணி கனச்தவரி பாது! நின்னை 

அலகினிம னனைத்.அலக மலர்த்தி யொக்க 
அருள்புரியும் வள்ளலென வுன்னி காளும் 

குலவுஇரு மறைமுடியாழ் மொறிபி ஒுள்ளத் 

அறையுகவ கிதியெனவே பேணு வாமே. 

மஇயென முப்பரு வப்பிணி மாற்றும் 

உதவக னெனமுழு கோது கொளுத்தும் 

சதிரொென விக்கெழு பங்க முலர்திதும் 
மூனுசுடர் மூன்றவை பாதுன கொளியே. 

  

வதன வாகு வூருதாள் 

உதய மாகு வருணமால் 

விதநி தான நிறமணி 

பொதி மசாடி தொழுவனே. 

விளர்ப சப்ப ரக்இருள் 

வளர்ம ணக்சு ணத்தசி 

தனிரு சுங்க டருவரி 

மிசரிர்இ பானு! நியுடன். 

ஆன்ற கண்ட கவதலம் 

போன்ற வொளன்ப ,கர.தனம் 

சான்ற பாது! மால்பததீ 

அரன்று தோன்ற பூவென. 

உரு வறியர் குறைகளுக் 

அரியி னடிம ors 

&3 
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535 

536 

537 

539 

540 

541 

திருப்பாதுகையாயீரம் 

அரிய appa gio Gua 
அரத னாச வவிர்தலில், 

கலவ ஊிழைய பணியொளணி 

சிலைம ராடி. நின தமுன் 

Bud vos aren pu ps 

eae! aflea arom ion? 

நீல மொத்து னித்திலர் 

சீல மின்ன லேலுமே 

மால டிக்க டி.த்இ.தி! 

மாலை கில, மாமலர், 

ஓலிம சாடி! யொளிருமுன் 

குலிக நீல குருகுவாள் 

பெரலிய மீசன் முடிஈஇச் 

அலச சீல குழுதமாம். 

வெண்மை கருமை செம்மைவில் 
ஈண்ணு பாது! காஅமண் 

பண்ணு விலை நாலடி. 

Car Ap Cpa org aC we? 

விரிசு மால நீலநின் 

சள வாளி, லரியெழிம் 

ப.சவை யருகு பசவர்செல் 

கரையொ ளிர்தி மரவடி! 

கால மூ£வி லாகலஞ் 

சால பாஅ! வச் 
நீல மாமி சாப்பகற் 
Ces Bars ணேகிறை, 

பாத னீல காலிவில் 

சோதி பாத கோக்கு நீ 

10



542 

543 

544 

545 

546 

548 

16-பன்மணிப்பத்ததி 

வி.ச சாகர் கோக்கிடுஞ் 

சாத மைக்ச லாகையேோ 

முத்து நில மொத்குமின் 

பத்தி மைஇ ருட்டினை 

கக்கு மாய னடிகிலாய்! 

நிக்க மேறு dave, 

பன்னி றம்ப டர்கடை 

துன்னு சாம முன்னோொளி 

மன்னு மீச டி.த்திரு 
வின்ப ஜோம்பி ருக்குரீ. 
ats தாழ்க்௪ விக் இர் 

கெக்தை பாதி சங்கிகீ 

அந்த இக்து வாரமென் 

து வாள்அு ளங்குவாப். 

மாக தத்த மாமணி 

அரி செறிந்த பாதுகாய்? 

வர ௪கங்கள் வருகல 

ar gar Fro? Whee. 

ka rae aps 

சாத லச்செஞ் சாக்துசே 

oe தாட்டி டும்பணிப் 

பச! நீசைசந்இரி, 

ஆகு பல்லு னாதவம் 

வாகை மால்ம ஊனைக்குமாம் 

போ சால மோகுவேள் 

ஓகை நல்கு தோகையே? 

ure fae wrest pa 

கோல வில்ப Gorreh p 
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86 திருப்பாதுகையாயிரம் 

போல இட்டி கொட்டிலாய் 

மால்ப தங்கள் காணவே 

549 நச்சி ரப்பை அர்வையாம் 
பச்சை யா நின்கஇர் 

அச்சர் கோது கொய்யுனக் 

(ஞுச்௪ மாலை போலதே. 

550 ௮ப்பன் பாது ஞுகொளின் 

ப்பு முத்து வச்சிரம் 

அப்ப மள்ள முச்சுடர் 

செப்ப மல்கு செவ்லியேர? 

551 தெரியடி, கிலையிக் இ.ஈகிலம் 

மருவுன தணிமா மணிமாழை 

வரியணி Bon pid யடிகளினம் 

வருக மக்கு வாரியென. 

558 தனிமையி னளிபா தளியாங்கம் 

இனிதன தாளவ் இளர்பவள 

மினிலவ னறவில மேகடவம் 

மனைமக ழிதழிளி யறிவிப்பாய், 

559 ஈடையரி வேடுவ னடவியிடை 

இடுகவி நிருதர் சரமணியும் 

படிவரி வழுகம் மறிவடகச் 

தடிகிலை! புனைமுன் வனைசூவனோ? 

554 அடிநிலை! யரிவின் னகைகவருன் 

,டகவ மணியொளி விசவியுடன் 

கொடுமெழி னடலைக் குறவனனி 
முடியணி பருகக் தொடையலென, 

555 தசவுமை யுடனொரு தனுவானுக் 

குரிகமை யதோ டுவமையென 

18 
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556 

557 

561 

16-பன்மணிப்பத்ததி 

அரியொடு ௪டசணி மணியொளியில் 

இருவடி நிலை!கி யிலகுஇியேர 

மேவழ லொருஷமூன் ஜெரிநீங்கத் 

தேவுன பணிவச் இரகிலம் 

பாவெரு மணமா மாலர்கிலக் 

காவென வடியார் நாடுவரே, 

ரிவடி. வழஞுன தருகிலம் 

தருமவ டைவில் மணியுன தாம் 

விசவிரு வளசொளி யிருமைமிகு 

மொருமைய தணிபா அனடு , தனவே. 

மோகன தரிமுத் தொடுபதும 

சாகி ஐல்பொழி மால்கறலில் 

இகையி லணைமுடி. யோருமஹை தீ 

தோகையர் தலையணை யோகாவும். 

தெளியுன தொரள்ரிரி சரிகிலம் 

மினியொரு பெருமா மணியுன தக் 

சூனிகல விமல வெமுளையுமிழ் 

வெளிமகணி நிலையடி, கிலை/கிகரும். 

'இடகின தணிகித் இலகிலம் 

அடிகிலை! பெருகுன் னருணிறைவில் 

லடியவ சற வே ஏடி.கஹற்றி 

இமிட ரிருவல் விள ச்சொடசேரி 

அடச்களு எரிபா துகை!மணிகின் 

படர பதிமுத் தொடுபரவும் 

படியது பகரும் பசுபதுமின் 

முடியணி பிறையொடு கூடிருளே. 

ua (SAS ரிச் அமணி 

வரிபல கிலவும் வளகீர்மு் 
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88 

563 

564 

565: 

566 

567 

568 

569 

திருப்பாதுகையாயிரம் 

தருமையி லணையரி பதவுதயக் 
,சரூமடி கிலை1யேசர் ௪ல.கநீ, 

முத்தொடு மாகக மோதிடுமுன் 

ன.த்திற வொளிநீ ௬ள்வாக்கும் 

எத்து வாயிலு மேப்டி.க, 

கொத்தப Gr கூடுகடல். 

எழுமணி வெயிலில் லேமுனையென த் 

தழையணி தாளக் ளொ தனில் 

மழைவண னடிமன் ஸணிலை[யோருகால் 

தழுவது ஈஇதனை யேசுதியே! 

கடி.திரு மலரின் மடிவஇயும் 

வடுமணி படிவத் தரிரீலம் 

அடிநிலை! சடர்செம் மணியொடுபொன் 

ணடையணி திருமா தனைகிகரும். 

மணிவண னடைகெரண் முூனமணிபா 

சணவவ னடைபா வாடையென 

அணியூற வரிபல் பலவேசெம் 

மணிநித் இிலவொளி பஈவுஇயே. 

அரிமலி யசார் ஈலிவிராத 

விரைவிலெ ழுன்கரு மணியாசம் 

திருமிர வொடு௪௫ யவர்செருகர் 
உரிமையர் விழியா மூளரிகட்கே, 

அி.கிலை! ௧:௦௪ ணடையிலகி 
யொடுமணி முத்துன தொளிருமெழில் 
,திடவிரி யிருகா விரியருசே 

IGE gf பசும்பு வியலென. 

௬௭௧இ யமுனை சோணையொளி 

பெருகுன தரள மணிரிலச் 
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16-பன்மணிப்பத்ததி 

கொரறுவா ௩இகிர் தருமரியின் 

திருவடி. தனினின் மகிமைமிகும்- 

ous sans Bens 

கருமையி லிர்இசை மருவுகாத் 

இருபுஐ மணியிற செனவிரியப் 

புரியளி பாஅ!௪ கோரியென. 

விரிகுடை யிலசா யிடுபணிவில் 

அரியடி! பசவுன தமார்முடின் 

இருமணி பலகின் னிகழுகிறம் 

தருவிரி அரணக் சவிகையென. 

மரகத தாளக் தலமலராய் 

அரிபத நிலை! மா மணிகளிசாய் 

அரிகழகணையித் கனியெவையுக் 

,கருகல நிறைகம் பகலதைகி, 

மணிபல மிளிரும் மணிபாஅன் 

துணியணி ௪ரணம் முடியணவன் 

கணனுமை விளையா டஅமுகனே 

ஐணிமயி லிணையே யறிவுறுவன்.. 

பகலி.ர வர்இிக டருவருண 

வகைமணி யொளிபா தொருமைதர 

ககுதலி ௮ுனைமறை யறையரியவ் 

வகடி.௫ ௪டகா வலிதெனிவாம். 

அரியடி. வரிரீ கடவாதே 

தெரிவரி நிறமூன் நினிலுயிர்கள் 

புரிவினை யத்திருள் சத்தமதொச் 
தரிதரு பயனென் றடி.கி௮வும். 

மணிபத கிலை!மா னவர்விழிகட் 

சணியொளி சளிரஞ் ௪னஈயகன் 
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திருப்பாதுகையாயிரம் 

மணியொளி பெனமா மணிளெருன் 

மணிவண ஸிக£ம் மணிமலியும். 46 

குலவொரு அலையுள் ஞலையாகிச் 
'இலகிழ லருகே யெழுனீலம் 

அலைகிறை நிலவத் தமமணுகும் 

கிலை கனை யரிதா அிலை!கிகரும். 47 

அணியரி தழைவித் அருமறுறி 

யிணை தச எந அண செனவரிதகாள் 

௮ணுசவ னுபவன ஈகடையாட 
வணவங்கொரு Lear வணல்கசெனரி. 48 

வனைபணி யமசர் முடி.மணிமின் 

னினவுரு மகா நிகரமெழும் 

ன்காதர தனரீ ளோளிவெள்ள ச் 
,இனையெதி டிநிலை! நீக்திடுமே. 49 

அக்கா எச்செம் மணிகிலள் 

சுந்தர பாது!மு குந்தன தாம் 

முக்தொரு கூன்மொளி பூன்௮சகச் 

தக்தக லந்கரு ஈந்தககீ. 50 

17. செம்மணிப்பத்ததி 
த 
தளிஈசனி யரங்கமால் தாள தேயிலங் 

கொருரகல மாமலர்க் கோயி லாளெனக் 

களிமிகு பதமா கங்க ளோரங்குர் 

வளசரு ளவன்பகா வணிவ ணக்குவன். 1 

மதிமொழி கடக்தமன் னசங்க மாதவன் 

ப. துமமென் பூங்கழல் பவணி eGo
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17-சேம்மணிப்பத்ததி 

பதமணி பாது!முன் பதும ராகமின் 

மவிரி மஞ்சரி வஇப ஏப்புவாய். 

அழகன தன்இரி யடிக்கி எர்க்தகின் 

ழையொளி மாமணி தான்வி டுஞ்சடர் 

சழலொரு போதவன் தற்கு வானெனும் 

பழமொழி யுண்மையைப் பானு ஊர்த்துமே, 

பணியணை யாங்கமால் பாது னாதுசெம் 

மணியோளி பிறங்கவன் சூறக்கு மாட்டிடும் 

கணாமது கைடவர் கறையு றைக்துதாட் 

or wal} புலர்க்தசெல் குங்கு மம்படும். 

படசொளி பரக்தநின் பஅம ராகநீர் 

அடிநிலை! யுனைச்௪ர ணடைந்த நல்லவர் 

கடுவினை வெறிச்சொவ் கடிந்த தன்னவே 

வருபொழி குருதியின் வாரி யோர்வமே. 

பணை கை பூக்ஞுமான் மகனெரிக்கொழுக் 

'இணையென மாமணிக் கிளரி சாகமே 

றணிதிரு வரங்களா ஈடி.கி லாயுளை 

மணிஈகர் மான்விழி மாதர் கோக்குவர். 

விரிகெடு தோடவாய் விய மூள் தமம் 

கெரிகர காறுபூ கேய மேத்திடத் 

தெரிகல மாமணிக் கேழ்தெ ளித்தலில் 

அரிமணி ய.இக்குமுத் சந்தி பா.து[நி 

அடிநிலை! யாதியெம் மருத சங்கமால் 

அடிமலர் விரிப்பெனப் பசப்புன் மாமணிச். 

௬டரவை யெம்மிடர்ச் சோக நிரினைச் 

SOI aon Pons சோதி யென்னவே, 

தெரியிளல் கஇரவன் தேரி றக்தரும் 

விரிவளச் செம்மணி வெயில்வி ளங்கவில் 
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திருப்பாதுகையாயீரம் 

இருமணிப் பாதுனே ரினி௰ மாலியல் 

இருமலர்ப் பதடி இராச மேறமே, 

'இருவுட னூலமும் கிலைபெ அக்இடும் 

அருணிறை மாதவன் ர்த்தி யாஜியில் 

பசவளி பாது!கின் பதும ராகமே 

தராுமொரு அ௫ரெனத் தானா சாதவம், 

காவரி க௮ல்கம னள்ளொ எளிர்வரி 

யுருவுடை கேமியின் ௪டர்கி எர்க்தென த் 

தறுமணி யரங்கன்செக் தாது பாது!கின் 

விரிகஇர் பாடல மணிவி எங்குமே, 

படாரி பதத்தெழு பகலொ ஸித்திரள் 

FM GE னாளுமூன் கோண மாமணி 

அடிகிலை! யரங்ககா user 9.5005 

தொடுவரி மாமல ரொடுங்க ல௰்றதே. 

ன தரு ணோக்குமின் னயன மன்னுவோர்க் 

கணனுஇன ஈவகவ ஈன்மை ஈல்கவே 

இனிதமர் பதூமசா கஜ்நி மைக்தலில் 

தனிஈல மங்கலச் தேவு பாது!நி. 

அஸஷிமன மூழ்கொள வசங்க காயகன் 

தூவிரிள வடிக்குனைப் பாது ணர் EB por 

வள மலி விடியலம் புயவ ரும்பெனல் 
களர்அவர் மணியொளி தெளித்தி லங்குவாய், 
உயர்ச்தரு மறைப்பொரு ளுணர்க்ச மாதவர் 
உயத்தம தசச்சவி யுயிர விப்போருள் 
இயை த்தரு மறையுட ணிடப்பெ ரஞ்சுடர் 
மயத்தெழு முனஅுசெம் மணிக்கள் பாதுகாப்! 

பரஞ்சுடர் பதாவனி! பவனி போகான் 

பரிச்துன துவர்மணி பயண மக்கலம் 
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17-சேம்மணிப்பத்ததி 

புரிக்தென சுடரிலா வுதிக ஞந்அபால் , 

சுரந்தவ னகச்சவி சொரிந்த போலுமே. 

இருமக ணாயகன் சேம மல்குதாள் 

,இருமலர் மின்னகம் பாதன் செம்மணி 

ப.ஈவொளி படிக்தசெம் பஞ்ு லக்இவான் 

தெரியிளம் பசங்கதிர்ச் சீரி மைக்குமே. 

அடிஙிலை! சுடர்மிகுன் சோதி மாமணி 

கடிதலெ வைத்தமஞ் சால வேலுமால் 

கடிஇனி ஜனொளிரிரா அத்தி லிர௪மூம் 

மடி.தலி தென்னவுன் னீ.தி மாயமே! 

பொதுளணி பஅமமா காம்பு சக்தமால் 

பதமல Grape Gs Gre மாக்இியே 

சதிரிளஞ் சோணமா மணியி ராககேர் 

sits Cer Ge கண்ணன் பாதுகாய்! 

விரித்ரை யிரியஙிள் இரிச ருங்கலி 

Sifu சரங்கமொன் றணுகி டாதுகின் 

விரியொளி யஈத்சமா மணியெ ரிக்கடன் 

சுரிபத நிலை! வகைக் ௧,௧.ற்௪ GOL DEH LD» 

அரியனி கேளிமல் இல்ல் மாடுகால் 

தருகறு மஞ்சுசெஞ் சாந்த ரக்கென 

அரிபத நிலையுன்செம் மணிக்க If BMT 

இருபத மலரினுக் இராக மூட்டுவாய். 

வளையரி மாககர் வலம்வ எப்புரர் 

தெளிமலர் பாஅ!கின் தேறு செம்மணி 

ஒளிதனி லுக்அசெவ் வக்இி வானிடைச் 

களிருடு மொய்யெழில் தந்தி லங்குமே. 

மவடி! யுமா ணிக்க மிக்கமின் 

Say கவித்தபூங் கங்கை பொங்கலை 
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திருப்பாதுகையாயிரம் 

விரியணி சடையன்சே கரத்து ரத்தியை 

யிருபசு வரக்ளெஞ் சேன தே௮மே. 

சேசவன் பதமலர்ச் செம்மை பொம்மமேல் 

வி௪டி. நிலை!யுன் மா ஊிக்க Bora gir 

ஆனி யிளங்கிளர் மணியி னாயிரத் 

தேசுறு மடியவர் பிறப்பி ராவற, 

பத்ஙிலை! விஞ்சகி இஞ்ச aera 

பதியொளி ர௬ன்மணிப் பணிரஈ,௪ weaQeh 6 

கதிசொளி ளெொர்க்தசெல் களம மஞ்சரிக் 

கதிசெதிர் சென்சடைக் காந்தி Cus gaiar. 

பரிவள நீரிடைப் பதம லாக்கடை 

வரிஈடை யாடலுக் காட நியெதிர் 

மருவிணை யுனதுசெம் மணிப தாவனி! 

தரைமிசை வரையறை தவிர்த்த லர்த்துமே. 

use! கினதுமா ணிக்க ராகமே 

DS கிலைமனரிம் ரொர் கல்இடும் 

கதிருட னெடுத்தலிற் கடுங்க ரில்கடாம் 

விதிமுடி பதங்கமாய் விங் நிறுமே, 

மைமைகிழ் மணமடி, நிலை!௪ மஜ்தலில் 

இழையிணை யடி.மல Rots Sips sole 
Os Sus Ager os Ox gs லில்லொளி 

நிறையுன அவர்மணிச் செம்மை யே.லுமே, 

இதா வரர்சண் மங்கை பிதறித்செம் பஞ்சு வாயித் 

போதமா மதத்தி ராகம் புனைசெலி தனில லங்கல் 
கோதிலா வணக்க வச்சி வகரினேர் இலக மோதும் 
பாதுகா தேவி! யுன்9ர்ப் பதுமசா சப்ப யப்பாம், 

~w மே
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18-முத்துப்ப த்த தி 

கெடுமா லடிகற் பிடிமா மணிகள் 

தொடர்பா கையன் தொகையா மணிமின் 

விடுமா, படலத் தெரியூ ியெழுச் 

இடுடசஞ் ஈடா யிசமின் மினியாம். 

18... முத்துப்பத்ததி 
சட்டொடு கித்தக லத்தொடு தன்னில 

நட்டிடு முத்துவை சட்குமி றைக்குச் 

தொட்டடி மைஞுடி. மைமெ யுணர்த்துள் 

இட்டரி பாதுச இத்தியெ ச்சாம். 

அத்திற முத்தியின் இத்திக னத்தோல் 

கத்தனை நல்வினை மிதஇர ஈதீனும் 

உத்தமன் பாஅுளைத் தொத்திய சுத்தக் 

கொத்தென முத்தணி யொத்துவி எங்கும். 

எலணி யில்லடை பேனல லங்கல் 

தாலம ரன்கன்ப தாவணி! காளும் 

சிலகி னித்தில நீசொளி சாலப் 

பாலென வாய்கஇ பாய்கில மாமே., 

மித்தநி ஹைத்திரு விண்பெ 5s gc 

புத்தெஜி லுன்னல மு.த்தொவி மின்னித் 

சுத்தம தற்கலை யுந்துடு காத 
ஜொத்தரி பாதுல சூத்திரு மல்கும். 

சொன்னவ ணத்தகணி uum gap குக்சன் 

தன்னரு ளாளிரு காளுசர் முன்னே 

மின்னுமு னித்தில மீதெதர் விம்பப் 

பன்னல விக்அவின் பக்திப யக்ஜே, 
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திருப்பாதுகையாயீரம் 

சுன்னில சங்கன தவ்ிறி கங்காய்! 

துன்னுன அத்தம முத்தொளி தன்னி b* 

பொன்னிபொ லிந்தரி urgsip Apis 

தொன்னஇ மேனியி னொண்மைஅ லங்கும், 

ஓண்ணால மு.த்தெழு முன்னொளி முத்தை 

வண்ணரி பாகை! மாமழை வண்ணகது 

தண்ணலின் மாமலர்த் தாணாச மாமைத் 

கண்ணவன் மண்டிலத் காரைக ளாமே. 

கண்ணுத லுவ்விவ யல்கலி லார்ப் 

பண்ணொளி மின்னலி லாமொரு பாலிற் 

சண்ணன லர்ப்பச மன்னவித் பாதூ! 

விண்ணவர் கதவின் ச௩்தமி மைப்பாய். 

தேறுழமு னித்தில நீழலிற் தேவ 
யாதென மாவரி பாதுகை! யுன்னைப் 

பேஜென வேமுடி யேந்துவர் ஐரர்த்த,ச் 

தேகிடு மிக்ஸவின் விச்கொளி மேலும். 

தன்முடி ரூடணி தண்சுடர் தன்னின் 

மன்மகி ழக்கலை மல்கம ராடீ! 

இன்மய நித்தில மின்மய நின்னை 

கின்மல அூவ்வுயி லேர்திரி கழ்வன். 

அத்சனி யப்பன ச௪ப்ப௪-கோக்குன் 

நித்தில கிளொளி நீ.இிவ உச்தே 

ஈத்தப வக்க னீந்திட மாந்தர் 

கித்தரு மோர்துணை கிபுணை யாவாய். 

பொக்கரி சாளமர் போகம யத்னுச் 

செங்கதிர் மாமணிக் சேகர மின்னில் 

10
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மங்கல வானல வரசநி லாவில் 

௩ன்க௪ வாகம் சாடி!நி கழ்வாய், 

விஞ்சலி லெல்லிலு மிர்திள மு.ச்சின் 

மஞ்சொளி வானவர் ம.த்தச மீதே 

கொஞ்சவ சஞ்சலி மாமலர் கூம்பி 

எஞ்சும சாடி[ம லர்ச்செய சென்றும். 

கொண்டகி னில்லடைத் தொண்டர்கள் தாய்மை 

கொண்டுதி ராசவி மோசன மாதல் 

விண்டும cools Woes னொப்பே 

பண்டே தத்தா எத்தொட ருள்வாய். 

காடரி சன்னடை யரடம சரீ! 

நீடா ளங்கள்இ எர்ந்தக இர்க்கண் 

பிடுமு ளேத்திரு வி௮தெ ளித்துப் 

பாடுச லம்பொலி பாலினை போல்வாய், 

மக்களை யேவ மாக்கிடு நீரின் 

மிக்கவ எப்பல மு.க்தொளி வெள்ளச் 

செக்கலி லாதிப தாவனி! நீமா 

அக்கவ சரக கான் சுறு வரயே. 

ஆழியன் மாழையி னாழிம ரூல்இல் 

நீழன லச்தெளி முத்துடி றத்துச் 

சூழலி னித்தில சூசகம் விள்ளும் 

வாஹொளி பிப்பியைப் பாதுகை! யொப்பாய். 

அத்தகர் பிற்றைம டங்கலிம் பாது! 

அத்தனி வானிடைத் தாரகை யாக்கக் 

கொச்தொடு ids PSM கக்கன் 

விச்சென வுன்கண்வி கைத்தனன் போலும். 

நாயக ஜோடி மாயையி முயா 

காயம தோர்சகண மாய பாதன் 

அச் 
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திருப்பாதுகையாயிரம் 

பாயெழு வானதி மொக்குளின் சாயல் 

மேயவ ணத்தா எத்துடு மின்ன. 

ஓத தரு ளின்னமு இத்திரு, வோடே 
பத்துரு மால்விளை யாடிட நின்கண் 

வைத்தச கத்திதி பாது!வி எங்கும் 
சத்வ மன்னரி னிச்தில வாளில், 

ஆதவ நித்தில பாக! கின்கண் 

பாதமி டத்இரு மாதவ வேக்தன் 

ரதன நீரெழு சைவ மோரம்பூம் 

போதவி மல்லியின் பொய்கைபு கல்வசய், 

மின்கலை மாமறை மேனிலை வண்ணம் 

கன்டு நற்சுதை காறுமு ஞாசத் 

தென்கசிர் தங்சூப சாவனி! இங்க 

ணின்கறை மாலடி யார்கறை நிக்கும். 

அளரி தாளுட சோடுற வாடுன் 

ஞூளாணி wp Sgr ணித்தமும் பாதா! 

வாளெழு மண்டில வாசமு தாயன் 

பாளரின் மூவ் பாதையோ மிக்கும், 

தின்னிறை தாங்கவ னித்தனி யேக்தல் 
மன்னொளி மூத்கணி பாதுனை யேந்தம் 

மூன்னவ ஜொத்தொரு பின்ன! யர்த்த 
பின்னவ ஸணுச்சியிற் பிச்சி ற்றும். 

இத்தன எங்கன கொண்பத சேகைச் 
தொத்தலர் கற்பக மாமல சொப்பே 

அத்தா ளத்திஉ ணச்தெழில் பாதா! 
மிதி சமு கின்னொளி நீ.த்.தகி இக்கும், 
பொரங்கமு சக்கஇ எண்ணு சரக்கள் 
ஈன்ருக நித்தமு நித்தில நன்றில் 

19 
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சங்செவர் பால்தெளி பாலொளி வெள்ள 
மங்கல நின்னியல் மல்கும சாடீ! 

௪.ிட மாகெடி, யோனடி யேனுள் 

ex IO கோதுக ணூறிம சாட! 

வி.றணி நித்தில நின்னொளி வித் 

தேறுப ளிங்கென மேனிலை செய்தாய். 

மாலணி யாரப மேனியி ராவும் 

பாலொளி ருச்இனீ யாளுரி லாவும் 

அாலவு மெம்முணர் வாம்பல்கள் விள்ள 

ஏலும தம்மணி பாஅசை! மேலும். 

089 - கோரி காளறாகர் சேரொளி பாதுன் 

640 

641 

642 

643 

ஞாசக லத் இரசன் அர£வி தஞ்சக் 

கோருப தச்கார் கோக்கண்டு டூக்கண் 

வாசேழி னிர்முடி யாட்டிய ருள்வாய். 

அக்கர? தாளாுகிர் வாளமு சங்கொள் 

ளக்கஇர் ஈற்கதி காலிக ளன்ன 

இக்க ளப்பவ நிக்கும் ராடி! 
உச்களு யிர்க்குஃசி சங்களு Apparel. 

பத்திஈ டப்ப தாதியர் காடும் 

நித்தில மீரலர் போதெ எிக்கும் 

உத்தம ஹணுன்னொடு வக்தரு ளா௨, ் 

கொத்தவ என்சம சாடி!கொ திப்பாய். 

G grin விண்ணல முூ.த்தொளி தன்னும் 

வாமனன் பாதுனை வகர்துவ ணங்கும் 

ஆம ஸுவவியி லாரியர் சார்த.த,க் 

அரமஇ தாரகை தூவிய ,சாமே. 

மாவொடு பன்னிறை மால்விளை யாடச் 

தாவணி மு.ச்தொளனி தாவி னண்ணல் 

+1999 
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திருப்பாதுகையாயிரம் 

வாவியி லம்புய மூலக மென்னச் 

சேவடி, மாணிலை! சேணடு வாயே. 

.இக்திரை யோடுபி றந்தவ னென்றவ் 

விற்துவி ன.ற்கலை விண்டும சாட! 

உந்தி வாணில தனமி லாதே 
வகந்துளோ முத்தில டுத்தது போனும். 

உன்னணி நித்தில சுப்பிர மொத்த 
கன்னர தொன்றிட ௩ல்லவ ர௬ுன்னை 

மூன்னலொ முக்கவ ணச்கமு ig descr 

பொன்னரி பாதொரு போதணி வாமே, 

Caaf யங்குலி யேமவ லங்கல் 

வி.றில ரும்பிகி ஈம்புகி னாம் 

கறடி ய்புய சேசைவ ளைச்சண் 

நாறி மாறரி பாது!தெ ரிப்பாய், 

மாவலி கொள்ளவ எர்க்தமு குட்தன் 

வடி வரர்மச௪ ஏந்தமு Apes 

LIT aewr Ut 0 Bi UTA By COL 

மேவலி லாயது பாலென மேனி, - 

மாலடி சால. bt ge. ol bg 

Cupp pipaip &Q%nr காடும் 
போலொளிர் மு.தீதுடு கோடிம மாடீ! 

சாரலமு ரண்கலி ரூலம னுக்கும். 

ஈச்சடை யப்பணி முச்சி ரங்க த் 
சச்சு னன்ன. மாடம் ராடீ! 

அச்சுதை யாறெழு னித்தில வாளில் 
முச்சக நோவறு முன்னைய ணர்வன், 

வக்தொரு காலுனை வந்தனை செய்வோர் 

Rage ஈக சலி லுச்சமன் பாதா! 

38 

34 

36 

38 

39



651 

658 

654 

657 

18-முத்துப்பத்ததி 161 

FOSS (pb ser Shoe wie tye wich 

சஇடு நிச்சமூ முத்தொளி ஈன்றே. 40 

யாவுல காளரி தாள்கள் சுமக்தூன் 

தாவல்கள் தாணிலை! தந்த எர்வில் 

மேவுவி யாப்புஇர் புக்புச மேனிச் 
தாவள மூ.த்துக ளாயுள வாரோ? 41 

CLA தாணக விந்அுபு ஈக்கு 

அஆடச பாதுன Git sa Cys 

சேடு௮ aps Bal லாவிலெ னாக்கை 
விடலி லின்னுயிர் விம்ம ஸீக்கும். 42 

ப்ழகலக் தழைய நின்தாள் பரவுமுச் தமர்ப சப்பில் [பின்௪ 

இழையவொன் றென்று கானுல் விஜையுமுன் ஜொளிப 

பழு. க௮் தவள யோகப் பரிவினித் பான சந்தே 

வழுவினின் கண்ணி லைப்பண் பு௮.இநீ திருதி போலும், 48 

உத்தமன் இருவ டிப்போ தொன்றியே கின்ற நின்கண் 

மத்தியம் இத்தி பெற்ற முழுகலக் அலக முற்றும் [பாஅ! 

அத்னுணைக் கத்தி லேச மொழிக்தொஸி செழித்ச 

மூத்தியென் றோது மங்.த முனுமறைச் செல்வ நீயே. 44 

அணிபதா வணி'ய சங்க னடிமலர்ப் பிடியில் வரமும் 

மணியுளைச் சாண டைக்தார் கடுவினை கடியு முன்னைப் 

பணிவின் களப மேற்றச் ௪தமகன் மலியு onl & 

தணிய கன் தணிழு கத்தாப் பொலிதிருச் சூஹி யாமே, கீ 

கன்னாபசல் கங்கை நீக்கம் ஈகுகிரைத் தரள நீமம் 

பெரங்குமுன் பாங்கு தாங்கிப் பணிக்கபுத் தேனி ருசி 

அங்கன் னரைகி சம்பத் அய்யபா அன தர வாளில்... 

மல்கோய் சமைகன் மாடும் மாயமீ சென்ன வம்மே! 46 

களிர்மதி புனையு மொத்த னடர்சடை மருக்கள் மத்றோர் 

ஞுளிர்வா ஈதியு லாவிழ் ஜென்னமுதச் தொளிகள் பா.ஜ!
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தளிர் தலிம் கங்கை யென்றே கரிமுகன் வளைது மாவல் 

வளர்வெறு துஇக்கை வாரி வளமுடி, களைப்ப னம்மா, 47 

நித்திலக் தருள ரங்கன் இருவடி நிலை!ரீ மேலும் 
கித்தமுக் தருமொ ளித் தண் ணிஹையனி யமு.த வெள்ளக் 

தொத்தொரு கான்று தோயு முயர்திரு வுற்றோர்க் கன்றே 

தொச்சறக் தொலைய மிக்சுச் கொல்வினைக் கொடிய தாபம். 

மலர்மகள் கரணச் செம்பஞ் சணியரி நின்மே னின்றமுன் 

மலைமகள் சரண ரத்த மணவச ஸனின்ழ் நின்றான் 

இலதிகள் தேவி யில்லச் இவ்வணப் பிதற்ற னோக்கி 

ஈலவள;க் தவள வாளிம் பாத! ஈகைக்கன் முூயே. 49 

மேவலின் மேலுமோர் நித்திலச் சோஇயிற் 
காவிரித் இவிசா மாரரைத் திவெனப் 

பாவுமக் கோவலன் பாதுமு வாதகற் 

சாவளச் சீரெனக் இந்தருள் பூக்குமே. 50 

19. பச்சைப்பத்ததி 

Of és எப்பொலி வேர்கிறத் 

,திறி லவ்வரி த,ச்.துவ கிளொவி 

காணு மத்துள வொக்தப யப்புற 

விறு மம்மணி பாதாவி an MERON. 1 

அருணடைச் சாண ரங்க னலலைஞுன் வயறா லாவும் 

அருமையின் புறணி கின்ற சலுூழவம் மனத்சன் பாதா! 

புரிகனக் குரிய காமம் புனையுமுன் மணியி லண்ணல் 

தெரிகழல் இசழக் சண்டே தேவன் குழ னென்பான், 

அளிமணத் தளிம மண்ண லடையமுன் ெழில்கொ ஹிக்கும் 

வளமணப் பச்சை நாறுன் னொளிகளே யமல பாதா! ் 

திளிரவன் சரண லர்த்தும் களிர்விரைக் அளவ மென்றே 

சனினைத் துணைவி தர்சற் சரங்களிற் குனிச்து சொள்வார், 3
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பத்துடைப் பகவர் நின்கண் பணிக்துதா வணிக மங்கள் 

அத்திறப் பசுமை கல்குன் மரகதப் பயப்பி லாழ்ம்தா 

கிச்சுமவ் வரிரி றத்தே நிறைமணத் அளவ மன்ன 

உத்தமன் புனிச பாதா! உருவளத் இருவி எக்கும். 4 

பூதலம் தழைய மாயன் புகழ்விளை யாடல் பூக்கும் 

போரின் கஇயி லன்னான் பொஇயெழில் பொலியு மேனிச் 
சோதியங் கடலெ org? ரொழுகமா லடிகி லாயுன் 

சூசஸிர் மாக தத்துப் பூத்தெழும் பதியம் போல்வாய், 5 

மதியருண் மணவ ரங்கன் மணிபதா வனி!டு னன்னர்க் 

சதிர்வனல் கனத்து பச்சைக் கரங்களின் மருங்கு சூழும் 

-௪இர்மறைள் செல்வ மங்கை மங்கல முடிக்கண் சாலப் 

பு.கியபச் சறுகு மாலைச் தொகைகணீ தசகவி சைப்பாய், 6 

அரி. குமார் கலிய தாமங் கடுககம் பதம தொன்கதில் 

கெருபசாம் கதிசெ நிக்தே இரிதருன் பிசமச் சீர்த்தி 

விரிதலா லிலகு தேரோன் விசயகாப் பண்வி எங்கும் 

wider வணிதி ருத்தே சடிநிலாய்! படி.யி லாவாய். 3 

வள-சரி மனறையி சொல்லை வனகறும் பொழிலி னோசச் 

தொளிர்சலி ௮ன து பள்சை குளிசெழில் தழையு மாஹே 

தெளிபன் சரண சச்சீர் நிகழ்வ. நதியி னீத்தச் 

தளிரிரு கரைப எம்புறி றசைவளம் (இகழும் பானா! 8 

உயசொரு கியி னோக்கி லுடையவன் கொடைய டி.க்கே 

துயமறை அளல்கத் தன்னைக் அறர்துவாம் கொண்டு மன்ன 

மயவரி யிரையு முன்ன B பசமையின் மலிவிம் பாதா! 

தயமண மலர் மாயின் வனகளி வளர்க்கன் மூயே. 9 

புலவருன் புனிக சேவை புரியகல் வரியி லன்னார் 

மலிசுடர் முடியி னம்மா மணிகணச் சூரவி னாப்பண் 

வலவனன் இரிகி லாயுன் வளரி வனப்பி லாங்கே 

மலர்ப௭ல் இனிநி ஐத்த மூழ்பசுங் கஇிர்வி ரிப்பாய், 10
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வ்ளவின விளைவின் மாண வரிதெரி யுகன் வண்ணங் 

இள்ரூன தொளியி லண்ணால் இகழிணை யடிகி லாய்!கி 

களிர்மதி முடிய னேர தஞ் ௪திருழைக் குழவி காடி 

வளர்ப௪ விழைவின் மேய வருகிறை யரிதெ ளிப்பாய், 11. 

பானடிப் ப.தும ஈண்ணும் ப௫கிறக் கிழமை பூக்க 
அருமறைச் இருவு ைப்பண் ணாருச்சனை முழஜையி னாடி 

விரிதளம் புரி ழாய்கள் விழைக் கரி யடிகிலாயுன் 

இருவெழின் மாக தச்சர் இகஜொளிச் இரளி லாழும். 18 

மஹையக மணம லர்க்த மாகத மணிக ணத்தின் 

நிறைவள நிழல்க ணீட்டி, நிகழ்குனு கலக்அுப் பர! 

துறைதொறு மருவு மாயோன் சருதியால் Gof a Cara 

இைமண மலியச் சென்னி மிசைமருச் சொழுந்தி சைப்பாய், 18 

ஒருநினக் குரிமை சான்ற வுயர்மதித் துறவு ner gutb 

வசையகத் துறைகள் மல்கா ரணியகத் தவூ வாழக் 

aH conor os வண்ணச் சாம்மா நிம மீனே 

உருவளக் இளைக ளான்ற முளையாண் வனைதி பாதா! 14 

மன்னு சொழுகு சாகை மணிபதா வணி!ம ணத 

தென்ன.மல் சனஅ செர்காள் தேனுகிர் விரியும் தாமம் 

மின்னுகல் லரித பன்னக் துன்னலிம் பாது! நின்னைப் 

பொன்னிரீர்த் தடத்து லாவும் பொழிற்றிரு வெனத்து இப்பாம், 1.5 

,சஹைமண ௩னின மூலக் தளிருகர் மிளிர காளும் 
ஒழுனி இரத நீரி லொளிருமுன் nfs Bios 

தீழுகன தடி௰ லர்க்கண் ணாலர்புஅச் அதன மன்ன 

எழுகில நிகழும் பச்சை யெழிலடி நிலை[செ ளிப்பசய். 16 

ஈல்குர வொலிக லிஈ்த ஈரையிலார் தெரிவை யீட்டஞ் 
சொல்குறைக் கருகரு பாதன் சுடர்மச ககம ணிக்கண் 
மல்சொனி மலிய மாயன் மலர்ப் கணைய வன்றே 

இல்சூவல் ல௪£ ரில்லம் புல்லெழும் பசுமை வீசும், 11
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பொதஇிதமச் திமிர ஈண்ணாப் போலிபக லோளிவி எங்கும் 

பொ.திருமம் மேலி னீலக் குருவரி பதம er maya 

புஅபசும் பரியின் வாசி புமியிறைக் கதியிம் பாதா! 

நிதிமிக வரித மன்னின் னிறைஇரு நிகழ்த்து வாயே, 18 

மாமூப் புனித மங்கை மனங்கவர் மருங்கி லாயர் 

கோமளச் கொடிகள் கோடி கோலெனக் தேடும் தாளை 

மாமயல் கொழிக்குவ் காளை மருவநின் னரியித் பாதா! 

ஆமைிக் இழவிக் கம்மா சாமக் ௪மைக்கன் மூயே. 19 

கோலகின் வாளரிச் சாமவா ஹோலையில் 

மூலமா காரணன் மூரிமன் a mols 

காலமா தாதலன் தாமரைக் கோயிலாஞ் 

சிலமே பா!ரீ ஞாலமீ தேறுவாய். £0 

—— 

20. நீலமணிப் பத்ததி 

அரிக னோடரி Boon apowg® 

மிருகி லக்தெளி தாளொளி வீறினி,௰் 

புசிமு யத்சிபு தம்பட வேபெறப் 

பெருக யந்தரு பாதுகை பேணுவன். 1 

வரிகோ ணல்லரி வாழ்மணி நின்னொளி 

5 விரிவ ளங்ளெர் நிலிநி றக்குணம் 

பரவு காரணன் பாதுமறைத்தலை 

Ren (PEM BOG GeO ser. 

x
!
 

கோதி லாமறை மங்கையர் Caren SGU or 

Cops லாமணி யோங்குனொ ளித்திசள் 

ஆதி மாமண வாளன் ரூட்கடல் 

மீதா சாமி ofisO gor பாதுகாய்! 3
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684 இதி லாவரி நிலவ ரிக்ளெர் 

085 

086 

687 

688 

689 

690 

நீ.தி நின்றடி, நீநிழ னீஎலில் 

8a சீரெழு தர னாரிருஞ் 

சோதி கீமு௮ மோதரி பாதுூகாய்! 

தவளை மன்னன ஏங்கமு ab Gt 

அவுறி மன்ணிற வந்தி யென்னமா 

sau தாவனி! தாவ்குறி வீலகேர் 

அவிவி ரிந்இிரு காவிரி சாலுமே. 

தேறு காரண னேறிழைக் தரர்கட் 
இறி னின்னரி கில மணிச்சுடர் 

வீறி லேறசி பானுகை! வீசலில் 

நாறு வாரவ என்னவன் சாயலை, 

நில நின்மல நின்மணி நிமமை 

ல சாமவர் சண்களி ஸீயிட 

மூல மன்னிறை கோசம மாதிரு 

மாலெ ணும்மறை மாநிதி தோன்றுமே, 

Gol oF on னீலம ணிச்௪டச் 

wits ase) urges Gta 

ALS anda! குத்தைக ணிக்குமா 

ஜிடி லத்தி௰ வொன்றென வெண்ணுவன், 

கொடிய வையக சையு௮ சோசகன் 
விடிய வாமு காரணி நீலநீள் 

டம ணிச்சடர் தாங்கரி பாது!மால் 

படல மன்னப டர்க்துது ளங்குவாய், 

கிள நின்னரி நில கிழல்க௨ 

வுளர்வ ஊங்குது ணார்முடி மீமிசை 

வளச ருள்விளை யாடரி பாது! நி 

வுளிகொ ளவ்வரி wie ef) லங்குவாய், 10
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அரிம ணிக்கரு மைவரி யா.த்தலில் 

ரிய தத்துவ மாய்வினை யோர்மலர் 

கரைய கத்துறை காட்டஈ னக்தலைச் 
கருவி திக்திரு பா.து!வ யங்குவாய். 

மாவி ழிக்கரு மைவள மேறுசர் 

மேவு மம்மணி மாலெழி லாழியின் 

ure னின்னரி நீல மணிக்கஇர் 

தூவ லென்ன தளிர்க்துது எங்குமே, 

மீனி யோரகு மிளிர் தவர் மாமி 
மீளி ராவில டி.த்இ.இ! கின்மணி 

வாள ணல்கணி யாவர ண்அமீக் 

கோளொ ழுக்கல ரங்கனைக் கூடுமே. 

ரீல மாமணி பாதுக நின்னொனிக் 

கோல மாவிழி யஞ்சன மைகொளார் 

சால க,க்னுறை மாகிஇ மாலையோர் 

காலு மேயவர் காணகி லார்களே, 

சந்த மன்னரி நில மணிச்சுடர்ச் 

கந்த ஏங்க கயத்தரி பாதுளை 

வக்கு மாலடி, வையவ டுப்பொறென் 

gies பூமி மடந்தையென் அன்னுவன். 

காச னிப்பிற வாமசி யாசகண் 

உ னல்ரி வானி பா.து!கின் 

தேசு விசமி கீல மூக்களால் 

ஆகை முற்னுமு ஞியபொ றித்சபோல், 

பாது னேர்மணி வாள்வறி மேவலித் 

"பேத மோர்பக பெ டாததாத் 

கோதி லாய்ச்சியர் கோவல் னோடிராம். 

போது போல்வெறி யாதவி ழைக்சனர், 

107 

11 

12 

13 

17
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பா.௪! மாலடி மன்னிய வர்க்கரி 
யாச வச்சம னல்குமு னீலமீ 

தேது வாதியாச் €துகண் கூடென 
வோ தற் துண்மைபு ணர்த்திபோல். 18 

இசை ஈற்பிறை பூசனை யாதீறிடக் 

கேச வற்கரி பாதுகை! கின்மணித் 

தேச வண்டுதி ரண்டெழு சேத்தரும் 

வாச யிற்பிர யாகைய தாகுமே. 19 

மால டி.கீசல மாச வரலமுண் 

சீல மாணி நீர்மைக ல்சலின் 

சில என்னவன் சிரெலி லாழியின் 

சோலை யங்களை யோங்கொளிர் பாதுகாய்! 20 

ஈத ணிக்இ.ர கிலே னச்ிலர் 

பாது! மக்தர்கள் பார்ப்பர்ச ளம்மகி 

போத யோகிய ர௬ுள்ளம் ரூட்கருள் 

சாது றிஞ்யே சால்பது சாற்௮வாம், 61 

அன்னரி நீல மெல்லி புரிசயச் காரிப் பலம் 

சென்னடைச் தெளிவ மொன்றி யெவரையங் கரைக டத்தும் 
உன்ன தத் தக்த மாவி ட௮பத வாம்பி லாதென் 

இன்னும் மறையி வுண்மை யுணர்த்துலா யெமக்குப் பாதா! 22 

சம்சணாஞ் செறிய வெறிச் எதிர்கடை யரல்க Cas ger 
கற்கதி யுதயஞ் சான்ற கத்தின் னில மீன 
apes குமுக நோக்கிற ural விபு௫ மாதர் 

இற்புகஜ் வதனப் பய்பு விரிக்சூமிர் ரீதி யென்னே! 23 

திருவிழி யெழில்பு சந்து ,இகழரி லக் கல்லின் 
சிசையினி லாங்கன் கோத்றச் சாலம் Glos ளென்னத் 

கிருமிக யோச்தி சன்னிம் பானைப் பாம முத்தி 
புமிரிழறை சால மென்ற கிலமேனப் புகற்வ சான்றோர். 24
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தென்னங் கனதி ருக்தா ளின்னுயிர்த் அணைவி கின்மீ 
அன்னவ னமளி நின்றங் கரண்டுமான் றஐடிஈ டச்சு 

மன்னி விரியு ஸீல மணியொளி மலிங்து பாவால்! 

இன்னல்செயரக்கர் மாதர் விரிச் அவிழ் கூந்த லொக்கும். 25 

அ.ரங்கனங் குணங்க ணாட வழக்கடி யெடுக்கும் காலுன் 

பசவரி நீல நிமம் பானுகாய்! பாவக் ஈண்டு 

கசநெடுல் கோலொ டண்ணால் காவலா யேலல் செய்வோர் 

சரரையங் சமைச்கு முன்னப் புகருடியென் ௮ணர்வர் தாமே, 26 

wyuia GRenw wT மாங்கணுச் கவிடி. கூடும் 

கிடமதித் தேவ யாற்னுக் கெருனைமா லழுத மாக்கிர்க் 

சுடர்ரிழல் சோலை வேலை மலர்மகள் சூழலின் கற்றை 

கெடுமறைக் இடுக ரந்தம் பாதிதுன் னீல நேர்த்தி, 27 

படசருள் பயக்த பண்பிற் ப.ஈமனிப் புவன கோக்கும் 

சடைகொளப் பெறாகு பாதுன் னயவரி நில நீழல் 

சடரவன் முருக டற்கைம் மாமதக் கன்ன மூற்௮ம் 

கடமதக் கரிய சாலச் சமலமென் அன்னவாமே. 28 

தளிர்ப.சன் தஸிச டிப்போ அமிஜஹடை மரக்த மென்னக் 

குளிரகீ யளிக ளொப்பசச் தோய்ந்தரி நிலக் கற்கள் 

வளர்இிடன் கனத்னு நின்சண் ப.இந்தவை வதிக்து பானா! 

செசொளி பரந்து கிழும் மேலுமே நிகழு காளும். 29 

கடுவைக் ௪டுவாக் சகளைவா ரதுபோல் 

ஜடகின் னரிநீ லமணிக் SURAT ESD 

ஈடைகல் லரிபா அனைகா டுகலர் 

மடமைச் கருளை ச் துடியிற் கடி.வாய், 30 

21.  விம்பவேதிர் விம்பப்பத்ததி 

மாயன ண்மை மங்கையர்கட் 

சாய லப்படி, மக்கலமா
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திருப்பா தகையாயிரம் 

வேயதெ ராள்வடி, வொனள்றெனுமத் 

அயப தாவனி போற்றுதுமே. 

அணியுனை யரங்கமா லணிக்தொ அங்குகாற் 

பணிய பேணியப் போது toi ge 

கணவரி பாது!கின் கண்க ருச்துமான் 

இணையுரு மேவகின் ஜெதிர்வி எங்குவன். 

இருவரி பாஅகாய்! இகழு நின்னிடை 

வருமுன் தெண்டின௫ப் பாலர் கம்முறான் 

தெரியெதிர் மீழல்கண் cat Came 

தருமொரு சங்கையிற் போல்வ ணங்குவர். 

தொழவரு ௪.ரரகூரர் மோலி யவ்வவை 

யெழுமுன தண்ணலில் விம்ப மாயிசம் 

பொழிதலீ லாங்குடன் போத பாதுகாய்! 

வழிவரு மவர்க்கிடு வண்ண கண்ணுவாய, 

தேவர்க ணினக்கென விந்த பாகுடம் 

மேவரு ணாரணன் பாது! கின்னிடைப் 

வரு விம்பமின் பூக்ச வவ்வவை 

Jae yas srg fs sor. 

a0Oe 5Lae& aba ores pues 

வனமலர் பாதமெவ் வாறு தாவ்குவல் 

எனவரி தாண்மலர் கீழ லாமளை 

மினினிறை பாதுனச் தவிசி லேந்தியே! 

உனையறி தாளினி௰் புனைபு மச்சம் 

இனவரி மீதெதிர் நீழ லிற்பான் 

வனமலி தன்னொரு வடத லக்திகழ் 
கனவுரு பாஅ!கன் ஐறிவு அத்துவன். 

உனஇடை பணிந்தெ௫இர் பலித்த tema 

வளையரி திருவிழா வவ; யிழ்பினும் 

சே
 

ன்
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rahQuat soraaahe காடி நின்கணே 

இனிதவ சாடவ பிஈ,௪ மென்னவாம். 

பலவுன கற்கவிற் கண்டு தன்னுருக் 

கலிதரு மூழிதோ றந்த ணர்பலர் 

இலகுவி லிற்றையே யியத்ி யோவென 

மலைவ னைய ஐ மலர்தி பாகாய்! 

அணிதிரு வாங்கமா லணிந்து பாதுனைப் 

பணைமிக வொதுக்கவக் தப்பு ஈத்தவன் 

இணைவிய ரருக்கணின் கண்டு ளங்கலீல் 

இணையவ ரூ௪லாட் டென்௮ தோன்றுமே. 

தவகிதி பாதுகாய்! தாழ்க்து Baw pC ent 

கவையஅ Ger ero: னாசி யல்வகை 

அ வலவு னன்மணி பூடு மூசனக் 

சவினொளிர் தன அறுக் கண்டு வெள்சிெனன், 

நிலவடி யிடத்திட விராமன் மீண்டுளைக் 

சலவ[ன மணிக்களிழ் கவியி cree BT 

வலவனோ டடிரிலாய்! வயக்க வாங்குளோர் 

பொலியுனை விளங்கவான் யான கோக்கெொர். 

உலனெ ரிடுக்கணன் டுக்கு நீ.இநிர் 

மலிமணி பாது!கின் மணிக்க ணத்தொளிர் 

ஈலமிகு சாமரை நியு ஜிஞ்சமாற் 

லா கர்த்தியாஞ் இர்த்தி சா௮மே. 

உலருக ணோக்ககி யுவக்து லாவுகால் 

உலகுக ணின்கணே செதிர்னு or rial ev 

உலருக ளன்னறுதன் ருக் வைத்தளிக் 

fase Cancion gt ஹிலை!வி எங்குவாய். 

உவணமு வதந்தரி பூர வானவர் 

அவர்படி. யூர்வர்தாம் பானு னோடவன் 
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é i திருப்பாதுகையாயீரம் 
௩ 

புலிசெல வும்பாதம் பிம்ப முன்னிடை 
அவிர்சலி லொச்தொரு வாக ராவமே. 15 

ஒளியினளி யமைக்குமணி பிமைக்கும் பாதா! 

ஒருங்குக.ரர் மகளிருளை வணங்க வாங்கே 

தெளியுராவத் இருகிசமுச் தேவி! தின்கண் 
தெரிடிமவ ௬ுருவமெனும் விரக தொன்றித் 

கெளசெழிலச் ஈசவளியன் ஜொரடைப டைத்த 

பேதை தமைக் காணவுட னாண வென்றோ 

சளிமிககின் னவைய௮மா மேனி நீமக் 

கடலிலொரு குடியெனவக் தாடு வாசே. 16 

அத்தனடை ஈத்துமாணிக் சோதி மல்கும் 

அடியன் விடையமல வங்க னத்சன் 

ஓத்ததிருப் பதகமல மலர்த்தி சின்னோ . 

* டுய்யவிது வையமென நடந்து காடு 

மொத்தமுமே யச்சனது கோயின் மீண்டு 

மொய்யதிரு வோடுபணிப் பள்ளி யேறித் 

தொத்துமுனைக் சழ௰்றியுமம் மெத்தை யோடு 

முனிலொளிர்சன் முலுருவ க் கஇிலகுவானே. 17 

உகவைமிக வுனையிஹறைவ னணிந்அு பாவால்! 

உலசடைய ஈ௩டந்தருளே சாக்கு ளிக்கும் 

திசவிலிரு மருங்குதிரு நெருங்கு கோலக் 

தீருதிருபூ மடக்தையர்க ணடக்த வாறே 
அகமகிழ வவருளையே யிமையா அன்னும் 

அருமையினின் மணியிலவர் நிலவு கேரித் 
அிகழழகன் இருவடியின் சேவை நியே 

செளியவவர் தமக்குமருள் புரின் ரூயே. 16 

தொல்விவன் முனந்துவை வயங்கு மோரை 
யோருபதினா ரூயிரவர்க் கொவ்வோர் மேனி-
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ஒல்லலிலொவ் வொருவருட ஸுளங்க லக்க 

உத்தமனவ் வொத்னைணி யே Boner 
வல்லசியின் வரிசளென விளங்கு கல்லின் 

வளசொளிமீ தெதிர்விளங்கு முறையில் வள்ளல் 

பல்லுருவம் படைத்தரிபா தொருத்தி நின்சண் 
படிந்தொருதன் படி.க்கேழில் பறிதெ ரிப்பான். 

தாணக நின்கண் ணாகக மேனீ 
நீணல மேறும் &Ga Sia Btn 
சேணுட தக்கோர் விமபெதிர் விம்பம 
மாணரி பாதிம் மாளி காலும. 

  

22.  போற்பத்ததி 

கன்னர் தங்கன அப்படி. வதிதெழில் 
மன்னு ரில and Bh மாணகிவர் 

மன்னி லைத்தரு மக்கலை யூன்ற௮ுமால் 

மின்னு பாதுகை மேவிவ ஊங்குவன். 

கண்ண னத்திரு மேனிவ எங்கவர் 
விணணி னப்பிழை வீயவ வன்கழல் 

, ஈண்ணி மன்னத னவ்வொளி யனனகீ 

அண்ண லாடக பாதுகை! மின்னியே. 

அண்ண லங்கிரி யவ்வுை கல்லினின் 

வண்ண நல்லரி தோற்றொரு மாற்றினில் 

எண்ணு வர்ல செண்ணுறு பொன்பிற 

மண்ண யொததென மாலணி பாகாய்! 

மீஜெ முங்கன «SC sf Gouget 

காத கோகுல காறிடு காமமா 

மாத வத்துரு மன்னும Carat 

காதர் கட்டுனி தாயரி பாதுகாய! 

நன்னி ஐ,ச்தொளிர் பொன்ன நா.றிடா 

தென்னு மக்குறை Cures yp திசமின் 
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திருப்பாதுகையாயிரம் 

அன்னு காவிரி தாமறை யின்மணம் 
மன்னு பொன்னினி னீகமழ் பாகாய் 

மேவ பிலிமி டற்டுமுஸி யே௮பா 
தாவ னீயணி செய்யணி யசடகம் 
மாவு ரத்தணி மாலெ.னு மாமணிக் 
காவ னல்லணி யாயணி மல்குமே. 

eran Biggs பொன்னுரு முற்றவு 
மன்ன வற்கொளி ஈல்கய ஈத்குமே 
அன்னு பொற்பிறை தோன் ணி கொன்றையாய் 
4கின்ன லுன்னரி மின்னரி பாதுகாய்! 

சந்தி ராதவ முக்துப தாவனீ! 
(ந்தை மெக்தையு லோகம orb sare 
வக்சு மேலவர் மங்கையர் வாழ்முகள் 
சுந்த மாமலர் சாரும லர்த்இயே! 

தேறு நீர்தெரி வாலுக மென்௮தொட் 

டே நின்னரி கேரொளி யாரர்ததோ 
AD awn தற்பொலி காவிரி 
நாறு பொன்னியெ னாயது பாஅகாம்! 

மாது வன்இகழ் கோயில்க ஊாகுமா 
மூக ரத்தரு ணல்கரி பா] நின் 
நீ.தி மரஇ.ர ௪ந்இ.ர நீழலில் 
மாது வர்மன மாமலர் விள்ளூரமே. 

நாத னின்னைய ணிக்அபு அப்பெருச் 
காத சத்தளி காணவொ அங்குகாற் 

பாது! பொன்னின தாதவ மேவயொக் 
போத மாமலர் பொன்னிய விழ்க்ருமே. 

சுண்ண னின்னொடு பொன்னிவ எத்தடம் 
எண்ணி காடம எாடி!நி னாதரி 
வண்ண மாடிளஞ் சகோழம டக்தையர் 
மண்ணு மஞ்சன மஞ்சணி ஐ்தவாம், 

ள்
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145 
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22-போற்பத்ததி 

நா.ஐ மாமறை காற்.றம ராடி1மா 
ஊற லக்கர முடலர் கோலமீ 
தேறு மாவரி நிலவ எத்தளி 

தேற சீதெரி தேசிக மாபலர். 

இந்து காயக னில்வளர் காவிரி 
பக்த மேனப யப்பு பாது!சீர் 

௪ வோங்கல ணைந்திடு சால்பிறன் 
பக்த னைத்திரு வென்றுனை யாட்டுவள், 

உம்ப ரூய்யரி ua gion Ol grained 

சம்பு மத்தக கத்தணி வண்ணமேஜ் 
பம்பு கக்தைவ ளர்ந் அயர் பூரண 

விம்ப சந்திர விம்மொளி வீசுமே. 

புல்லெ னப்பொனை யுன்னும வாவிலர் 
ஓல்லை நின்னரி மின்னினிற் பொன்னெனப் 

புல்லை Carga னிற்கிடு தூர்வைகால் 

நல்ல பொன்னென ஈண்ணுவர் பாதுகாய்! 

சோத யில்வசு தூய்மையு 260 gal) 

BBE ge ssa re gai 

சேதி சுத்தியு னிற்பெற லெத்திறம் 

ஆதி யேகரி சாலரி பாதுகாய். 

தாச கைத்திற னாமரி வண்ணமே 

லோரி யம்பிறை யுன்னிடை பாகாய்! 

மேரு வாசமொ துங்க மென்னவோர் 

மாரி வண்ணன்ம இற்கடை. யாடுவான். 

கந் தாவங் காரவணான் சுவியி னேற்றம் 

மக்தகதி யுக அகுரு புந்தி மின்னல் 

சிந்தாத செங்கதிரின் அருவச் செம்மல் 

சிரொழுகு பூக்கலைபின் செறிவி வத்றிற் 

செந்தா செழும்பாது ஈதநீ காரும் 

விண்டுப த மண்டுகலம் கொண்ட பண்பில் 

௮க்தாம ஈலமிகனிவ் வுலஞுச் செல்லாக் 

அருடருகோண் மண்டிலமாய் நிகழ்கின் முயே. 
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750 வழுப்பொன் ஆருக்கும் கொழுங்கைக் அ கூரும் 

151 

152 

753 

qb 

Fb 

எழிற்கோ எரிப்பே ரெழுத்தோதூ சோதி 
விழுப்பொன் ஒருப்பா giles st னெமக்கே 
epee Oran gsr ணுவக்தே யறாள்வான். 20 

23. சேடபத்ததி 

சேட னேயிவ னெண்ி௫ு யிர்கிலை 
காட கன்கொச ஈகதன்.ப டைப்பிணி௰் 

- கூட வன்பத மூன்னுயிர்ப் பா.துகரய! 
சேட னென்றடி யேனுனை'யோர்வனே. ' 1 

சம்மா போக மதியாசே சடாடி சிலையே! தொழுசேடன் 
அம்மா தானே பெஅமோாபே முமரி பாத மலரணவும் 
செம்மா போகம் பேறவென்றே சேவடி.நிலைகா னானானென் 
'தெம்மாகிரியர் பெருமானா பெமுனை தி துறைவசறைவாரால், 

இருளர் சேடது இருவ தான் இகழ வளங்கொள் மசடனென 

விரியடி. நிலை!யுன விறையுருவம் விரியவ ன தனில் விரிவனெனில் 
தெறியிரு விரிபத் 'இிமையிலுனைச் ரல மலியத் சரிரிவேயோர் 
பரியது விரியு முயர்வறு மப் பணிவிடை, ஈலனுச் சவதியென. 3 

படரிரு புவனம் பரித் தழுளும் பழமறைப் பானைப் பறித் தவளர் 
சுடரிறை யவனைத் தாவகவனிச் சமையது சமையும் பரிலவதிலே 

உடனரு ணெடியோ னடிகிவே!கீ யொழுகொரு சேட்ப் படி.வமஇல் 
தடவலி பொவியல் வடிமைவளத தலைமிசை யம் தீரிசதனையே. 

,திடஉவி யடிமைப் படிவலக் திறனெடு சேடத் இருவடிலம், 
அடிரிலை! யுன.தா Chon aren aa: aun qenrs BG ac en வனே 
கெடுவன கடையிற் புகவூலம் நிலைபெது மபிறைமைப் பரமதனை 

. இடிதன தழுளின வலிமவிய விஅபரி யெனரின் ஸனிறுவினனே. 5 
756 தெரியுன தரிபா தருபிறவென் தணையொளி மிளிருஞ் சேடகலத 

திருவள சளிசொஞ் சளிமஞ்சத இறையவ ணிறையுக சாலருகில் 
ஒருகுல் வதுவரு மையிலுரியோ ஸனுயுமடி. பேணும:பாதுனேயே 
அருமறை யவையமின் மதலையெனு மருமையி லருகன் னிலைகொளுமே, 

கல்லார் பரதன் முடியுறையும், தன்னோ ருறுலப் பாதனையே 
சொல்லார் சேடத திருவிளலல் லுனே செழு சேணிற் கைதொழமுதான்
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759 

-760 

101. 

762 

468 
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வல்லார் மறைகொள் சோம வடிவச் சாற்ச னொருதனையே 

எல்லார் பதியிம் பணிச் சவ.இி லென்னோ விச்சை விஎம்புமினே. 

மாறி மாறி விரிந்கொ டுங்கு மலம் வனையும் முரகிலுருவன் 
மாறி லுண்-௭ லெணுமுச்ரீர் தனிலெழு மொச்குள் மாபாகும் 

ஈறி ஓும்பர் பம்பிமறைச் திலகவண் யோகு,த் இயில்பரியு 
மாறிலை யெனுமா பாரியுமரய்ப் பாதுக! கீ. தாண் பாரிப்பாய், 

பாணியிறை மணிமா லடிகிலை!கீ பரவடி கலசோம் பொருகோன்பில் 

பணையொளி மிளிரத் திருசோக்கும் பரியது புரியோர் பகனிலையிற் 

Blew ஞ் ளிருளுச் இரவியெனுர் இடமிச நிசழுன் ,திருவெழிலிற் 
பணியவை தமசகோ ரிலக்செனவப் பணியும் சானே யாவாயே. 

திரமேது வெகுழுகமாய்த் கணிபோக வளவ்ளெர 
உரி தாவில் செரியுமொளி விரியமொரு அய்மைதணில் 
வருசேடச் தொன்மாபோ ரொருசேட ஊீயெனவே 
இருரெடியோன் பாதுகையே! தொ.முங்ிழை ,இசழ் வாயே, 

24. இரட்டைப்பத்ததி 

திருமுறை யோதொரோ தம்மி தம்மெனும் 

பிரணவ மண்டுமக் 
,இருகிறை யப்பனீ 

சலையி ரண்டென தி 

சப்ப தம்கிறை 

தெரியரி பாகக் தேறி கண்ணுவன், 

நிண்டசரா உ தஅயாம் கீக்ருமூன அரிமையினில் - 

ஆண்டவன் இரிநிலையே! யான்தவுன தருக்தகோத்த சி 

.தீண்டருரை மிராம்பொழையுக் தேறிய ரீருருவில் 

ஆண்டுகிறை மங்கல யடியேற்குப் புரிவாயே. 

வானவ௱ால் மானவர௱ால் வருமல்ல லவ்வி.சண்டும் 

் தானிலதாய மாதவனார் காள டைக்தார்க் அருள்புரியும் 

மேனிலைமல் கத்இிறகல் FL pine சாந்தியெனத் 

கானடியோ மிரூருவதி காணிலைகாள்! கறுவமே. 

BNO Te DFT RTH RATT மீர்மையினி க் 

றெரியிதுவெச் Qian OBS செபவிமன lar Bar Bes 

செருவெவுஞ் Qa 
இருமைகொளும்ப 

ராது செய்விபமால் பாதுகைகாள்! 

இர்தனல விரூமைபினீ நிசைவி மர. 

7 

9 

10 
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திருப்பாதுகையாயிரம் 

ஓனியாலு மொலியானு மடியார்க்குப் பொல்லாளை 
அளியேறத் தாங்களையும் கிராமி வெண்சங்கம் 
தெளியண்ணல் கரமேக்து மவையன்னான் இண்கழலில் 
ஒளியொலிமல் கொருகலவி ro Seuss Cero Mu ar. 

சீரியர்செர் கெறிகண்ணாப் பெருஞ்சோம்ப பெம்போல்வார்க் 
காசமுதத் தென்னரங்க மணவாளன் தாணிலைகாள்! 
தேரியதோர் நல்வினையுஞ் PAu sr சாள்விளையுஞ் 

Cera கேரிருவர் ரீவிசெனச் செறிவிரே. 

காகனிரு பரீரிசமன் மாமகளாு மண்மகளும் 
ur sis மன்னுமஇப் பான்கருகீ ரில்லீமோல் 
ஓ.தமணி பாதுகைகாள்! ஒங்குபிழை யேழையெமக் 

கேதுகஇ யில லென்றிதுஈன் ஜெண்ணுவமே, 7 

அரவணைய னடியிணையி லமருமணி யடிகிலைகாள்! 
விரிகொடிய பவபிதி விலக்குமிரு மேனியினீர் 
அிதஅணர்பான் மையதெனமுூ சருமறையின் முடியோதும் 
பசமவா மென்னுமிரு பழங்கல்வி யாவிரே. ் 

சென்னிமிசை யண்ணல்பதஞ் செவ்வி.பசர்ச் செல்வர்களே! 
முன்னமுறு சாபவழு முகிறவுமே யத்ஜனொதிய 
மின்னினிய கேமியனார் இண்சாணே பற்றிமகழ் 
தொன்னலமல் கக்கேமிப் புள்ளிசட்டை கிரோகான். 9 

மாவுறையு மார்வனடி. மாகிலைகா ரூழ்வினையில் 
மூவுலகு மு.ற்றவுமே மீளுமடற் பேரிருடான் . 
மூலவறக் தென்வடஈ௰் ஜொல்லயனஞ் செல்ககிசோன் 
மேவியொளி யார்க௫ுயா மீர்கஇிரீ ராவி. 10 

காரன்ன மேனியனார் காசவணப் பானகைகாள்] 
. இருங்கள் இருவுள்ள,க் அம். ௦௫மப் பண்பு சனிற் 
அருந்து மச்சம௱ல் லச்க.கனா ரீருலகே 
கிம்ருவர் Seiwa sr FF Be கிகம்விரே. Li 

மன்னுபத மானவசணணி MAG sen 1ஈணிலக a pa . மின்னுபதி யடிச்செல்வ மகிபொதியு மிதியடி. காள்!
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சொன்னலவன் கேள்வியுட னன் ணுதல நினைவெணகீர் 
அன்னுவணதக் இவ்வணரா யோரிருவர் பொலிவீரே. 12 

அப்பனணி யடிரிலைகா எருணிகமும் விளையாட்டில் 
எப்பொழுதும் பாரிது€ீர் வாழ௩டை யாடிவரும் 
ஈ.ற்பதனி னான்முனென காடிவரு மூமக்காஇி 
அஇப்பியவச் கம்பகியா பேலுவமை கரவ. 18 

,இருகெடியோ ஸினிதருளி லிருதாளஸித் ஜோற்றுங்கால் 
இருமையின் கானவனுக் இணையுமுவ மேத்பாயே 
அரியவனே தோன்றுத்தா ளாயிசத்து சியுமுடன் 
விரிவுறுமா யிரவுருவத் கரிபாது! இகழ்வாயே, 14 

மூன்னிதுவாம் பின்னி வாம் Lig Qusain cor Gast ont GR 0 
மன்னிருமால் ப தமதனில் மாஜிவரு மொழுக்கக்து 
மூன்னரிதா ணிலை!யுலகக் தொழுதேத்த கிருசக்தி 
மென்னவுனை யெண்ணாமறை மேலவர்களெண்ணுவரே,1க 

தன்னருளில் புவனங்க டானோக்க்' தாணிலைகாள்! 
மன்னன ங் சகேசனெடு பாககடை தானாடப் 

பொன்னலர்பூக் தானவன கனுங்கானு கோக்இருகீர் 

சொன்னபலை யபலையெனச் சொல்லத்சா னாவீமே. . 16 

இருளிலயிசொளியுணசதிழுக்கிலாழக் அழலெனியோர்க் 

கரியடியி லமர்நிலைகா ளம்முமுகன் மெய்யுணர்வில் 

அரியதொரு பத்தியெழ வால்குதவும் பாங்குதெரி 

கரூமமறி வென்னுமிரு ஈன்னிலைநி rrr. 11 

பரியரியின் பதமகளைப் பாஅகைகாள்! தாங்கிமறை 

விரியுமாம தேவனெலி வீனுலகித் செக்கிறுவி . 

அருமை கணில் வருதமர்கட் கொருதமையே ய.றகல்கிச் 

தெரியுமும தோரா லீ.மாசின் சீர்புரிவீர். 18 

கா.எணனார் ஈல்கழல்க aor Oe BO ணான்மறைதேர் 

அரியச்தாம் வேண்டுவன அர்மிகவே சேர்திதுமவை 

ணமா வெக்கான்்௮ம் ூங்கழல்காள்! பூரக்தளியில் 

கோரலினீர் யோகமூஈற் கேமமுகே செமச்காவீர். 19
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௪ட்டிவி ளங்கரி தானினி ஏட்டை 
கட்டவ ௪ச்சுடர் பாதஇினி எட்டை 
கட்டவி னண்ணுவர் புண்ணிய பாபக் 

கட்டினி ஈட்டைக ம்றிடு மன்றே. 

ர் 

29.  அமைப்புப்பத்ததி 

கூரிசி ரோன்௮மச் குறினெ டித்களுக் 
சூரிய தாயவன் கூரைக மு.ற்௪ம 
நிரையி லக்குணாக் குலினெ டி.ற்களில் 
வழுப தாவனிக் இடுவன் வக்கனம். 

வாமன ஞளைடி, யாமள வொன்றுங் 

கோமள நின்னிடை கோகிலை கொள்வான் 
gion use wren sre! 
காமுட னோர்குறி தானென வாமே, 

ஏக்தும teas Creare urs! 
பாக்களு முன்வடி. வரர்க்சவி ரோகை 
2கர்க்தொவிர் சன்முடி. மீதெழு மன்பிற் 
Kb gag gor BI வாயிணுச் தாங்கும். 

அப்யன கஞ்சல ஐஞ்செயு மான்னோர் 
உய்யவன் தாளுரு வாக்கொரு சரக்இழ் 
கய்யென மன்னொரு பன்னிரு காமத் 
கெய்யுரு பானுனை மெய்யிடு are ர. 

மாமறை மங்கல மஙன்லைய HER 
தமண காறலிம் பூண்டுளைப் பாதா! 
அமண் தம்மடை காற்றுவர் அய்யர் 
ஆமணி நின்னுரு மாமுடி சூட்டி, 

எண்டிசை யண்டர்க ஊீடிய வாயுள் 
கொண்டிட ஈன்கவர் கோதையர் பாதா! 
ஓண்டிரு மங்கல காலிலுன் வண்ணம் 
மண்டணி மங்கல sobre fx SW OUT, 
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தொத்தரி சாண்மலர்க் கொத்தெழி லாரக் 
கொ,ச்தொளி மண்டலின் மண்டல கோக்கும் 
அத்தகு பாதுனை கோக்குவ னத்தன் 

CES சக்கர சத்தியெ னத்தான். 

மின்னிடை மன்னரி வண்ணா விதக் 
கன்னிகை மன்னிறை ய்க்கிறை யொன்கதில் 

சன்னல ரங்கொளிர் தாமரை மங்கை! 

யின்னுரு தானென மின்னரி பாதா ! 

என்றனை நாடுவர்க் கேஇினி யெஞ்சல் , 
என்றது நின்னிடை யாப்பிடு காப்பில் 
her mS) Qeer apa: of usd பான! 

நன்றும ரூங்லெ ஈங்கையெ னத்தா்ன். 

மாலடி. மன்னிட மல்கலி லெஞ்சுல் 
காலிடை குன்.றலி லாடக பாத ! 
சரலுமு யிர்ச்கரி தாணிறை யின் 
தாலழ காசூல மாகிலை தேம். 

பூத்திரு மாலடி. டண வண்ணச் 
சர்த்தியி லம்மணி பா.துகை ! சேரும் 

பூர்த்தியி லண்ணல்பு கழ்ப்புளே காவ 
இர்ச்திய ௬ண்ணடு கின்னிலை காப்பாய் 

மற்தவ ரங்கன தங்கம வற்றுக் 
கூற். ரணி வேறவை மாறணி பூட்ட 

(php comad யொன்றினுக் க்ங்மா! 

உற்றது மாதில வொத்இணை நீயே. 

கண்ணி சண்டுதி எண்டு னத்த 
கண்ணய முன்னது காணரி தென்றோர்க் 
கண்ணல டி.த்திஇி! யன்புநி சம்புள் 
சண்ணஅ மாயிச மாயிடு காளில். 

அன்றுப தம்பிர மாண்மெ ுங்கோள் 

eer pap கரதரி யொண்ப,த மென்மே 
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ஈன் ஜிணை யுன்பிச௪ மாணா யத்சே 
நின்றிட மானம் சாடி! நி.லைப்பாய். 

ஒங்கிட முப்புவி, Cuma லின்றி 

வாக்கரு முன்னிறை, யொன்றினி. ஞளுச் 
தாக்கிய எந்தரி 'தீர்ணிலை 1! காப்பாய்; 

மாலெணு கூவம.ண, ,க்தொளிர் பாத்தி 
யேலணி பானை யேத்திவ ணக்கும் 
ஞூலியி ade சந்தெழு மோர்வாய்க் 

காலென நின்னிடை: வானதி பாயும். 

ஈறில Bord சம்பனி யன்பர் 
காறுயர் முத்திம ஈக்தமு மிழ்ந்தகோர் 
தேதரி மிடி. நீரல போம 
வி.றணி கன்னிகை மின்னரி பாணா Yr 

கான்கொடு கான்குற ழாயிர வயம், 
ara amis வப்பதினுறில் , 
ஒங்கி தாணிலை | யோங்கலை நீதான் 
தாங்கே யொ SEG பாக்குருவத்தே. 

14 

35 

16 

‘17 

18 

கூறுமையும் நெடுமை யுல்கொள் CHGS Liber (5,3 
துதையெழில் பொழிய மாயக் சட்த்தனல் லாங்க மாடும் 
நிறையினீ அணை டிக்கும் SOB wea கோக்கும் 
இதையருள் பரவு பான் , felis அருத்த ரிப்பசய், 

காரணக் கேட்கச் தானு மானச் 
சேணொஜ் தாளுக் தாளும் நியும் | 
மாணொக் தாவி ரேனுக் தாணீ 
பேணகச் தாணின் பேணின் மாணும், 

26. குடைப்புத்ததி,. 
யாது மன்னியெம் மாத வண்பதம் 
மீதொரு மண்டன்ம்" வேண்டி. லா செ 

20
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தாதி யக்தால் லெக்இ ரக்தளிர் 
நீ.திவி எங்குகா ணிலைவ ணவ்குவன். 1 

802 சீஹினெடு மண்டுகடு கற்களையு னீரின் 

மாழைய அ மேனிகழ மா௫வன டிக்கேல் 
கிழலுற வாதிபத நீடுகிலை! சாலச் 
சூழுணியு னக்ரூடையி னீகுடைக விப்பாய், 2 

803 ஒன்றுமறை நின்றபார னென்றபொரு Garren o 
ஓயன் றஹவனி காணவரி பாதகிலை ! யெண்ணில் 
amr pI யிட்டு௮தி சுட்டுவிச லென்ன 
நன்றுனது கொடடைவிற ஸட்டுநிலை காம். oo

 

804 அப்பனடி யங்குலியி எண்டிடை. தெருண்ட 
செப்பமிகு விந்தைதெரி யெந்திர மாடி] 
அப்பனிறை செப்புவண வப்பிரண வத்துக் 
குப்பியென வக்தியசை மாத்திரை குறிக்கும். 4 

805 உன்னவர்ம னோத டஉத்துன௮ ளத்தில் 

மன்னனளி யேறுவிளை யாடிரது மன்னத் 

அன்னுமணி பாசன அய்யகுமிழ் மின்னு 

முன்னுரிமை கூவுமொரு கூவிசவ eae a. 5 

806, as sarg. were coring. லங்கொண் 

டொகத்தவன தலகுலியின் முத்திரையெ னத்சான் 

கித்தமரி பாதுலகு நிதிகுறிலை யேவும் 

அத்தலைய அல்லைகெறி யெல்லையென லாகும். 6 

807 வட்டணிபொ கஞூட்டுமுடி. வண்ணம. சாலம் 

கட்டுகிசழ் பாதுனஅு காஅகுமி ழேறும் 

அட்டபுய னப்பதம லர்த்திருத ரிக்கும் 

மட்டுமிழு மம்புயம லர்சலமி யம்பும். ர் 

808 சேசவன திரியின் மேனிலையிற் பாதா! 

தேசுதெரி யெக்திரிகை தே௮னதி en றக்சண்
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ூகைபுரி யீசாமுடி, பேசுமுன தண்ணல் 
ஆசுபெனு மெண்ணியது சண்ணியதெ காத்தான். 

மாதுமலர் மங்சைகா மானழைவிரி மாயோன் 
பாதமலர் சூடியணி சூடிகைவ யஙகூம் 
பாதுகை! யு ததகசைய பாரர௯ சாலச் 
சோதிகடை யேறுகுடை யோர்குடையு னக்காம். 

ஙிஹை யரங்க வேர்சனோர் பிற கிரம்ப லேுநின் 
முறை விளல்கு கோடுபா' இறை யரும்பியம்புமே. 

  

27... வரிப்பத்ததி 

எழுதா மொழிதான் தெரியவ் வரியின் 
எழுதா வொருகட் டழகே நிகழும் 
முழுமா கலமே மொழியப் பழமா 
கொழுகன் பதமா நிலையே தொழுவன்.. 

8௮ மீதி றைஞ்சு தேவர் மின்னு மோலி இறலிழ் 
சோதி பாது ! வேள வேறி ரேகை யுக்து விரக்தையோ 
டாதி யந்த வச்சு sou ser EA 55000 
பேதி யாத கீ.தி யாட்டு தேறி ரேகை யேறவாய். 

பாரி தாளு மீளி தேறு பாதுனாது நீஇ கொண் 
ணேரி Gog மாறு கூறி சோகை யாதி யாகவே 
QF wes sig sror ழைக்க வேணு மவ்வரி 
சிரி ணைந்த சாயை wearer fm flies காறுமே, 

காடு தேவர் நீடு சூடி கைத்தி ரிச்த சிதஇரத் 
காடு மச்சு முழு agg rig Api அாவனீ! 

பீடு தோன்று மாறு தேடு மீடு சான்ற மாலடிக் 
கூடு போக கான கோடு கூறு மானு கூருமால். 

உம்பர் மோலி யோம்ப சக்க லுக்கு மன்னி சேகைமீ 

10 

Os
 

4 

Bory மன்னு பாது! நின்னை யேக்து மன்பர் சென்னியில் 
மேன்பு திவி தித்த லைக்கு றிப்பொ றித்தன் மாதவே 
மன்ப தத்தி ௬௧௮ sade pegs நீஇ ருச்னவாய்.



816 

ம்
 

ழம்
 

at
 

5186 

519 

621 

28-ஈன்மோழிப்பத்ததி 135 

சோதி மால டித்த லத்தி லோதி ஹைக்கு நிக்களாவ் 
கேது வாத பத்தி ரா விந்த எங்கு ௪குகஎம் 
மீது னவ்வி ரேகை யாவு மேவு பாது! சண்டவை” 
காகனத்த லத்த முள்ள வாது தேற மாறே. 6 

ஆடி. விஞ்ஈ மஞ்௪ னங்க எண்ணல் பாத மண்ணலிற 
கூடி af of) ருந்த. மஞ்சு கோல் வண்ண மெண்ணுதாள் 

ஈடு சுந்த ory சேறி லேற௮ு போக வி.கிலப் 
பிடு தேற பாது! வேறு வேறி சேகை கூருவாய். 7 

தன ஞா னிடு பாத கோடு வக்க மிக்கதாய் 
Gur லேசர் மினனு கோடி மோலி 8 மாறு௮ஞ் 
சோதி Crores Cary. Cao: Camu. யே பாஅகாய! 

ba cog நிதி மோகை வீதி apf யேறுமே. 3 

BIG மக்கு ஏங்க காத னக ரிக்கி ணங்கிென் 
காளு மபப த௫௭௪ மஞ்சு மந்த வின்ப மாக்துமக் 
கனி யலவி பமபு பதத நீஸ் ரேகை வஉலிகொண் 

மீளி பாது! மேனு மேனு மே௮ வீம தேனுவாய. 9 

FH gs CHG GM Uy BM th SS BI Cb BE 

இ௩த்ககு மையகிகள சேதுத்து கறபா 

gi gma மோகைகக ணொவஹமுன்னு Caras gs 

தத்து வேதகக்ள் சாயோலை eCw, 10 

  

28. நன்மோழிப்பத்ததி 

கலைக்கோடி, யொன்ஜிக் கிளைப்பிடு காக்கும் 

கல த்சோங்கு கேளிர் கயததோம்பு வாரால 

கலஹ்தால ௪௫கன் வள பபாவ Carma s 

, தலைப்பாச தர்தாக் தகத்தாழ்தது வாரே. L, 

தன்னா டெனிம் பிக டெனினுக் ககிற்கும் 

செனனா டெதிலஞ் செய்தசொழி லதவோ அ.றவாசால் 

அண்ணா வாடு.மா ணிலைதா னமரும் நகர்கானில் 

முனனூர் சடுவைக் களை தன் தொழினின் மழுதியாதே, 2



126 திருப்பாதுகையாயிரம் 

895 மெல்லிய புல்லும் வலித்த பிரமாதி இரமாயே 
வல்லற மலையோ டி.ழிந்தத பகழிக் குறியாயே.. 
ஒல்லையி னீ தத மிதியடி. புரியும் பொழையாட்சி 
வல்லவ சாடம் கெனுவென வெனவே யமையாதோ? 8 

824 கோள்வழி கிள்கோன் முளைபல rater முூளவாக 
மூள்வினை யொன்றில் வழுறிலை யூறினும் பதநின்றே 
ஆன்வினை யான்றோர் பதமூட னடைவா ரமைவெொன்,ஙில் 
தாள்வலி காகுத் தனுமடி. நிலையுஞ் சாலுவமம். 4 

825 மன்னடை யேம் மாதவ ஈடிசேர்க் தொழுகுஞ்சர் 
ஈன்னெறி சாடி, காடுய வறகன் ஸிலைகிற்கும 
அன்னவர் பாவற் போலா சுபசா ரங்களுடன் 

அன்னுவர் தேசு கோசலர் தொழுகேர் சூரிய. சாய. a
 

826 9rGu Gar uo DreneuG cooneCur _oF us 
வசமிசை யிளவ௰் கவளெதிர் வேண்டச் தரவுருடன் 
கூரிசின னிலைதா ணிலைபெறு மூடிகல் லபிடேகம 
அரிதுணர் அனஅுள் கருதொரு தெய்வள் கரிசாலும். 6 

827 ஓக்கச் தாங்கு மொருப த நிலையும் சவிசுக்சாள் 
பக்கத் தேறா ௪னமரு சமருக் தகையொன்று 
மிக்கதி தோன்றும் தவிகினு நிலைக்கே பதமீக்தான் 
விக்கிர முடனா வெரிட மதிபர் வெருமஇயர். 7 

828 அடியடி. தோ மடிநிலை யவவே சஞ்சலமாம் 

இடவனு தானு மிழஹையவ னிலைதன் பதமிடையே 

உடநிலை பேது நலனுது மொருகன் ணிறைகிலையில் 

படி.தக வுறுமத் திருவுது படியித் தன்படியே. 8 

829 கஇக்கேது வாயோர் பதத்தே ஈடக்கும் 
இி.திக்கேது வாயோர் பதத்தே நிலைகளும் 
பஇப்பான கோக்கப் பொருட்பான்மை யாரே 
ம.இப்பார் நிற. தசொன்று Carer pbs ருத்தே. 9 

690 சாழ்த்திலுக் தாள்கொளச் தக்கமேன் மக்கணேர் 
வாழ்க்கைகொள் வார்கள் த் தாளிலாழ் வார்களே
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காழ்த்துகா கருத்தன் சாளிலாம் வார்க்கவன் 
வாழ்ததுபூ வாட்டமா வாழ்ச்சிதான் வாய்த்தகால். 

  

29. கலம்பகப்பத்ததி 

எப்பொரு ளவ்விதி டப்பட வேறு 
செப்பஈ லப்பெயர் சர்ரிலை மேவி 
ஈ.ற்பத கல்குமெ னோகிடு மவ்வா 
pug ஈன்னிலை யாசவெ னக்கே, 

மின்னிடை மன்னடி யின்னிலை நங்காய்! 
முூன்னசை மு.ச்தொளிர் புன்னகை பூத்தோ 
ரின்னளி மஞ்சரை விஞ்சவ சங்கன் 
தன்னோட. வன்மனை தானுஜை வாயே. 

நன்மொழி கீயரி பாவலொ லிக்கும் 

நன்மைய னே ச்தொழு மன்பர்கள் பிழைக் 
கன்மமொ ழித்திடு வன்மைபு துக்கும் 
மன்மழை முக்தொரு மச்திர மாமே. 

பிடிரூ மாலடி நீடு பசப்பு 
மோடலி னீமணி யோடுவ எர்க்மீத 
கிடிய வவ்வெயில் செவ்விய பாவால்! 
கூடிய ஐஹழொளனி கோடி கொழிப்பாய். 

ஆதவ புட்கொடி. யாதி மரா! 

நாத கிலாவுக லாபக லச்சர் 

மோதுமு னேத்தொழ (pen go Berar 

மீசணி' பொக்கள வங்கள் பதுல்கும். 

3 eb er ,கசாரையி னாப்பண் மாடி! 

உக்துரு பக்கமு மொக்கம ணிக்கல் 

இந்தொளி யத்திரு சத்திர வண்ணத் 

தெட்இரு எண்கவ செக்கிச வண்ணம். 

மன்னரி யவ்றரி மாணல ணைக்க 

ின்வியர் மு.தீ.துச ளங்க மிலங்க 
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திருப்பாதகையாமீரம் 

ஈன்மைய மெய்ம்மயிர் பாது! இலீர்ப்ப 
இண்னயர் வுன்னணி ய்ம்மணி யேங்கும். 

மாட்டிட அவுங்களை மாயவன் வந்தான் 
வாட்டுமு னேகவி சாக்கு சென்றே 

நிட்டரு ணின்க.7 மீதரி பாது! 
இடடொலி யோடொளி யோச்௪தி போலும். 

மாமணி பாவய மாவரி பாதா! 
ஆமொளி வாய்வட மாயிடு கல்லைச் 
தோமறு கூவிர கோக்கரி பாதத் 
தாமரை மாவரி யகஇ.ர மாவாய். 

பத்திர வத்திவ ணல்மமி பச்ளை 
ஓத்துமு கத்தணி செம்மணி யொண்மை । 
கத்தரி பாதுனை கோக்றாவ னாதன் 
அத்திரு கொஞ்சொரு கஞ்சக மென் ஹே. 

மேலரி மாமணி சேோரணி யோரச் 
சேலொளி பானுணி லேலும ல்௪ 
மாலிரு பக்குவ ரிக்களி மன்னப் 
பாலலை யார்சன தாலிலை மேனி. 

கிமுடி யாடிம சாடி!நி தானப் 
பாமலி சாலம எக்கா ளாவி 
ஆமறி சூழலி லாய ஸ்கர் 
தாமெயி ராமனு டுக்குலி காசை. 

காடா சாண்டிடு கான்றும சாடி] 
நீடணி மாமணி நிமகி ஏப்ப 
காடணி பாகதப மாதவ நாடும் 
ஓடஇ யென்ன சோழி தோலும், 

நாயக னத்தமு மத்தனு நாகம் 
கேபாயிட வையக மாளிரா ளோவ 
வாயு௮ செம்மணி யம்மணி வாளில் 

ஆயோளி மினிமை ௪ந்திதி சழ்க்தாய். : 
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இன்னரு ளுக்கிறை யேறிவ றக்கும் 
சொணன்னிலை செல்லடி கோறுமி யம்பும் 

மன்னவ ஹோக்கும ஹறைக்கலை யென்றே 

உன்னுவர் பாதுனை மும்மை யான்றோர். 

முத்தொளி கேச. வச்சிசெ யித்றப் 

பத்தச லாக லத்தரி மாற்றில் 

அத்தி லாளரி யாளுகும் கொத்த 

புத்னரு நீதரு பூத்தனை பானா! 
காலடி. செவ்விய சீசொலி மாதர் 
காலிவெ யிற்புவ னம்பரி யன்பே 

அரலுனை மஅவர் சாற்௮வர் பாதா! 

மாலடி. யாலம ராளமெ னத்தான். 

அரளொலி சல்லணி வண்ணவ குப்பில் 

ஆரம ஸணிக்கதி ரார்.தலித் பானா! 

கோரி பொத்பத பற்பளி வேத 

கேோஇ தேவதை நீயென வோர்வன். 

மாதவ னவவ.ஏ மாகம றைந்த 

போதி௨ மூள்பிச தோடமு காட 

மாதரு னாதமு ௧௮ மோனப் 
பாதறி லைத்தவம் பாது!பு மிக்தாய். 

ஓணெர் நீ.ரவை டூரிய வோடை 

இடம ருத் அட னுடரி நீழல் 

கூடரி பாஅ!கு ஸிர்நில மென்ன. 

காடவர் 8ரெடு வாடற ஸணிப்பாய். 

சோபி டேசன நிகொள கீமம் 

Carre rr Guar nap Cansei 

- வாசம் தோதரி வாணுத லிர்து 

காசும முங்கம சாடி! As ster, 
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மாயவன் தேவியர் மாடா டக்கச் 

சேயரி Bove ass WSS 

தோயரி தாணிலை! தோன்றுஇ கேயச் 

கயையெ னத்தகு சாயைய வற்கே. 

ஒன்றிய சந்திர நீலவொ ஸிச்சீர் 

ஈன்றுப சாவனி! காதன டிப்பூ 

மண்றிரு பூமிம டச்தையர் வண்ண 

மொன்றுபொ அுத்இரு மூர்ச்சமொ ஸணீர்வாய், 

அத்தளிர் மாமணி யங்குலி மாமை 

REO sro முத்து கத்தொளிர் பாது! 

ussip S$giomt VFB டிக்கு 

அத்தன டிக்ளெ சக்ளெ ரொ்இ. 

மஞ்சன மாடமீ பாதரி ௪ர்தம் 

விஞ்சும் ணத்டுரு இூமனிக மழ்தமிறு 

மஞ்சணி ,பாலையொ டஸஞ்சவ வண்ணன் 

கொஞ்சடி உடொரு கூடனு கர்வாய. 

மன்னிலை! சின்னொலி மின்னுரு மாந்தப் 

பின்னமு றைப்புல னீதிபொ ருதே 
உன்னவ வாயி கீோலோா௪ன மன்னும் 

கனனமு மாவுரு பன்னக மாகும். 

வாற்க£ மாயிர மார்ச்தக டைக்கண் 

Can pat மாபத மேவரி பாதுன் 

பாற்ளெர் பசதரு ளெட்டுறு வாத 

பாற்கா மர்த்ியெ னப்பொலி வாயே, 

காட்டில மன்பக காட்டிலு மொக்கப் 

ஆட்டிய பாதருள் பூண்டொரு கற்கக் 

கூடடம வில்லெதி லுடடிய வுன்னை 

ஆட்டுவ ஏய்யர்மணுட்டிகள் சீரே, 
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Boa) காரண னாரண காறப் 

பு,த்கல மித்திர மண்டில மொத்த 

கற்கதி ராயிச நாமணி பாதா! 

சொற்கதி காதறி னொத்தலு இப்பன். 

மின்மணி மீதொளி மீளிவி எங்கச் 

இன்மீய காதமி டி.த்தும real 

புன்மையர் செய்மறை மிச்சையு ரைக்கொய் 

தன்மெயி னாணன் தாண்மெயு ணர்த்தி, 

போளி வள்ளனீ பெய்திரு வுள்ள . 

நீ சணி பாதுக! கின்பச மேகந்தும் 

காரணி யப்பொறை கண்டனி தானைச் 

காரணி நின்னகை காத்தினை போலும், 

எீர்மலி வின்மணி இத். பாணு 

பாமலி கின்மல பாவக மின்னி 

கோமலி ௪௫.௭ கோமள மெங்கள் 

தோமத முச்சுடர் அ மகி பாழா! 

வித்ரு மத்திரு வொத்கொரு முத்திக் 
பத்துடை யார்பர வத்தகு தாரை 

ஈத்தளி எகர நதர பாதா! 

தொத்தம னீக்கொரு #6 Sonu யொப்பாய், 

பாவனி லங்கள ரக்கனொ அங்கப் 

விள வப்பன தப்பத கோவா 

மேவலி ஸீவிரி மு.ம்மணி நீமம் 

தாவலி யு.ற்பல மாமலர் வும், 

மாணில மண்ணலொ டாடம ரா! 

ணொளி யோடுகீ வொலி பூக்கச் 

காணரி தேவியர் உட்சொரு காமன் 

தோணின லக்கிய வாகு, லங்சூம். 
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அசல வாயி ரங்கா மரங்க காத னடிகிலாய்! 

குவி னீட்டி யோங்குபூங் சஎனகை நீர்த்த டத்துகின் 

னகைச னிழ்கொ டுல்கவி ஈடுக டூல் காடிடா 
வகையொலிக்க வாலினீ வழங்கு வண்ண மெண்ணுவன், 45 

| சள மோடு செம்பாணி திச மங்க லாகனத் 
அரிமை யேற்ற வில்றிரும் தகொளிர்ப காவ னியுளைப் 

பத னாட வக்தனை பரவு னாக arses 

சாம வன்ிகொ டப்பொசரி யரிவி ரிந்த ககைய காம். 44 

வளைய ரங்க னடைகளே வனைய மீளி மண்டபத் 
தனிபி' லங்கு மசவடீ! மணிமி ofA A pala? 

Bor மிகை வணமிகக் இறிசெ கிக் சதியத் 

தொலிரு மண்ண அவணனே அருவ மென்ன கிலவுவாய். 

அமல னோங்கி யுலகளக் தருணி வக்த இருவடிச் 

கமல மண்ண ல.ஒ.ரிலாய்! பணையி னீயு மிணயவே 

, சமல வான முனஅடித் தில மத்தி னணவிலே 

அமைய வொன்னு மறுபது வருமை யொன்றி லமருமே, 46 

, அமை லர்க்தூ அகமெலா மமல நன்றி புரிசடைப் 

பகவ ுக்து பதமலர்ப் பணிம ores பதகிலாய்! 

தகவ ணங்னா ணிளவிசல் solr ணங்கு விரிருடை 

கெஏிழு முத்த முககல னிரையு மிழ்க்து நிறைதியே, 43 

சுமலை யுரிய னிருபதன் கதயி னின்ச ணிலையு 2 

Bow aaa கடையிலே கிசழ வேக மறிதச 

அமையு மூல இதியா மதனை நின்க ஊிஅவியே 

அம்ச வினிய வறி.துபி லயர்வ னாத ஊடிரிலாம்! 

உறவு அன்னு மூன களிச் அயமு யற்சி யஅசுயச் 

2 சனக மன்னு ப.தரிலாய்! 

48 

கறைஞு யற்சி யவையற | 

98 யென்ன மஜையிடிக் குறைய மகதி அஅதியே , 

செதிழு யற்சி ifort Bair chips Lit gt நிலைகலார். AQ
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கமலை யிஈச ஈமலர்க் கசம லர்ச்௪ வருடலிற் 
சமைய மிரு பதமலர்ச் சவிய னச்தன் மதலைகான் 

அமையு முன வலியையி லடிகி லாயி டரிபடத் 

மச வரிய கெடியகற் ௧௪௩ டங்க ளிசைவனே. 50 

தேனகல் வீறு நிம மேபல் வருண மான்ற 

வானுமீ லெற்பு காச வாகுமா மறையின் மூலம் 

காமா மூழ்ஈன் பாவால்! காடுமால் மேவு மார்வங் 

RM Gros SU BGS கூ௮மாமி இரைய ணர்த்றும். 51 

ஒலவிநிலைச் குணமு யர்த் கோ ரூயர்சகா ௧௫௧ uses 
நிலவலிம் ஐனதொ விக்கண் ஊவிழைதலித் புவன முற்றும் 

நிலைகொணின் ஸிலையி ஞான்றி கிகற்தலி லஐகன் பாதா! 

குலவுமைம் பூத மன்னுங் குணவன மாலை யொப்பாய், 58 

மீளனமன் னகமி சாமன் மிளிசவன் ௪ரணவ் கூடி. 

ஆளுமப் பாக்து டைத்துன்;.னளிகடைப் புதுமை பூக்குன் 

கேளியிற் பாது! விஞ்சுன் இஞ்சிதத் அலரு வாழ்த்தும் 
காளகல் லொலியின் கோலா கலமெழுஞ் சுவிப யக்தாய்.88 

வளர்க்துல களந்த வள்ளல் வரியிரு காணம் பற்றிக் 

இளெரந்தொளி பாக்க சாமக் இளைகளா யிரங்கண் மீதே 
மிளிர்க்தெழு பானு! நின்கண் பி.ரமனல் வினையி னன்னீர் 
குளிர்க் க புரிக்க மொக்குள் குலவுமுன் தாள, Curses, 

சோதிசேர் சாதி யேமஞ் சடெழி லசோச மாழை 

Gur gion goer grr கூடலர் இரும லர்ச்காள் 

மாதிரம் தோறு கா௮ மலர்வர ராக காஜண் 

பானுகாய்! பூக்கு முன்ணை பரிமள வசந்த கோக்கே. cA
 an 

பானடிப் பதும நாறல் பசகஇக் சூ.று.இ தேறல் 

எரிஅவர் மு.த்இ.லங்க லெழுகிறை யிசாக மண்கல் 

உ௱னலர் மனன ரூற அுஅகிலை யரல்கன் பாதா! 

விரிகலில் புனிசர் சக்க விரூத்இரி நிறுக்இ பொஜழ்கு, 56
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உழைகவ மணியி னெல்லிக் கூறுதொல் வே பாட்டில் 

நிஜைகவ வரிக்க ணெல்லை நிஅவிறி 'பிறைவல் பாது! 
அறைகவ கயத்த மாயன் தொடுகழல் கொழுதத் கொத்த 

அறைகவ காபர் சண்ட மண்டலல் கொண்ட பண்பே. 57 

சேதுசொல் லாச வில்லோர் af pant குண த்அப் பாதா! 

கூறுபன் மணியி னீமக கோவையின் சோத we 

Hus சணுக ணானைச் சிகாமீ தமா கின்சர் 

சமக் கும்ப மின்னீ டிடுமுடு மாலை வண்ணம். 58 

புரியுமூன் சருமம் பாதா! முன்னுபூக் eae wit gre 

சரியமுக் கணிகு ணவங்கொள் எக்காத் தக்க மாலை 

விசவகி பரு னாதன் விரீபச மலரின் விம்பம் 

கெரியகின் மன்ன முன்னல் விஇகல கிலைத்தி போலும். 

பெத்ததன் ஜனொஜற்றை யெச்சப் பத்தினிற் பேணி வையம் 

தே. த்றுமன் னொக்க கோக்க முகச்தரு முகுந்த ணொக்க 

நிற்றலிம் கதியி னின்சண் ணி தீதவ னிலைபெ த்தல் 

நற்றுயில் புரிய நின்கை யடை தீதல்கை முதியம் பாதா! 60 

இடியரு எங்க நாத னிணையடி. வழங்க கின்னோ 

டடிகிலை! கடி.இ னின்னை யணுகுபுச் தேளிரீட்டங் 

கடிமலர் பொழிக்அ கின்சர்ச் சகலம் பரவி யாங்கே 

ஞூடியிறை யிடுமு க்கி ௮லகுக ளெதிரொ வலிக்கும். 61 

முனிவர் கிய? (Epa pus eb" நிஹைய மேவி . 

இனிதடி. சோ௮ மேலு மெண்ணைபைண் ணடையின் வண்ணப் 

புனிதரின் னொலியி லத்தன் புணைபதன் Grol eu 

தொணிமழறை யனைய காதன் ணை யடி! அலக்கு வாயே. 68 

இதிகிறை gins Ciro Balled SPS ரோம்பக் 

௪ிரணி யமல கிழம் எந்திர முழுமை அல் 

முதல நிலவில் பாதா! முழுமதி யுதய மேறிப் 

Qua gis AGM FAM பூரணை யொருத்தி நீயே. 68
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மென்னடைப் பச்தி காடும் பிடுசொன் னடைதொர டுக்கும் - 

உன்ன தத் இழுக்கு நிக்கும் மூடலையிய் கடலை யாடி 
சென்னியின் மிளிருஞ் சே௮ம் பிறையொடு ககுத்த ரூய்யும் 

கன்னரிற் கல்கை யொத்தோர் பாத! கீ தோன்ற அற்றும், 

தய்ய திருப் பளில்சுறாவ மிஸிசப் பார! 
சுருதிவளப் பரிமளமேன் மேலு காற்க் 

செய்யபொருண் மெய்யுஅ.இி தெரிக்க நீதி 

செறியதிருச் செல்லுபடி தசோ௮ஞ் செவ்வி 
பெய்யருணீர்க அழைபெருக அருப்ப கீக்குஞ் 

சிதகயத் தளித்துலகு ஈடத்து முன்னைக் 

சையிலகு தஇிருக்கொடுக்கு மிடுக்கில் வையம் 

பையவிளை யாடுகடைக் காளை காடும். 65 

பிறங்குதிரு வடிகிலைகா எங்க நாதன் 
்  இருவளர்தன் னடையினிலம் வளைய லாவுக் 

இறங்கொளறும் மணியொலியி லிருப தங்க 
ஸிடுமியவி சிணையினடைகத் தொடர்புக் கொத்த 

நிதங்கொள்கா வருங்ளெவி கடக்க வோதும் 

நீதியிலோர் துளக்கமல நிலங்க டோறுன் 
க.தங்கலிலின் மஜையினிசை முழஹையொ Ades 

வமையுமிடம் கணியிணையிற் செறிவீர் நீரே, 66 

அன்னு தனை யேத்திமனச் அன்னு ஈல்லோர்க்” 

குூற்றபக லெல்லியற வு௫த்அப் பாது! 

wer Dus ஞரய்யமணிக் கஇிரு ஊர்தி 

யத்தமூ௮ தோடவிடர்த் கொத்த அத்துப் 

பன்னுகலைப் புலவர்கிரை பரவும் பண்பிற் 

.சமனலப் பதுமலர்தரன் விரியும் வண்ணர் 

சொன்னமயக் காத்தினிறம் பரப்பிக் தோன்னுள் 

கோதறுமுற் சந்தியென வோல்கு வாயே, 61
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தெருளுமணி கோக்குறமென் னடைக யத்துச் 

1 செம்மணியின் செழுமையுமி ழிதழ்க ஸிந்து 

தெரிவரிய அழையிடையின் மின்னல் மன்னிக் 

இகழுமணி வலயகலஞ் சிலம்ப சீர்மை 

விரியொளிஞூத் கருமைகதறு முறுவல் பூத்துச் 

சேரரியின் மாமையிலோர் சாமை பூச்கத் 

தெரிவனுளை யடிநிலை! யானயன்ப டைக்கு 

்... மிளம்பிடியர் படிச்சக்தப் பாவை யென்றே. 68 

கண்படமன் னவன்குடிக ளரசொன் றின்றில் 

கலங்்இகிற மழுங்இகிலை குலைக்க வாடும் 

பண்டொருகான் ஐணிமணியா சனத்து மர்கது 

பாமன்ணி பாதுனிறை பாடி. லங்கும் 

பண்பினிற கெதிஅதலுன் பாரிப் பொன்றித் 

படசொளியுன் னலமணிக ணிறக்க ளுட்டும் 

கண்பினிலைக் குணமதையவ் வசைய அக்கும் 

ஈலமிசைகஈன் னாலின்விமுக் காடு சாலும். 09 

மேவருணம் குருக்களுனை த் இருமாற் கிட்டோ 

பேத்தலுளை சாத்றியடி யேற்ச வென்றே 

கூவவுளைப் பூவடிபி லேந்இ யண்ணல் 

கூடிநடை யாடுதிறுக் கண்டு தொண்டர் 

பாவனிலை யுய்வணமுன் பால தென்றே 

. பாவன புரிக்தகரண் தமக்கு மாகத் 

தூவுளமன் னுனதரிமை பு௮திப் பாட்டிற் 

புகிக்தபெருக் தவத்தவர் தாமே யாவார், 70 

Qh DMA கருமவயன் ௫௬ம யாக்கை 

கழன்றகலுங் காலமுற வடியோசக் கட்ரூப் 

Cum Bmp (pip ses னடிப்பூ மன்னும் 

புனிகமணி பான துண் மணியி @ ee
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காத்விரி தேனலருச் அளவ காற்ற 

அலகந்துகுளிர் மூ.இயிரத முமிழ்க்து வாட்டம் 

மாத்அுதெரு ளாசமுதஞ் ௪ருஇ யார 

வார்த்கறாுளறா ஈயத்திலெம தார்சு நிக்கும். அதறுறா சயதத தரர்து G at
 

கண்ணுதனணின் பணியின்ாடி. கண்ணித் சத்சகக் 

சண்ணிதவ ஹிக்துமணிக் கஇர்கள் மேவள் 

அண்ணிலவுன் rb Siri மணிகள் விந்து 
அஸிர்க்தவலர் மலிர்சுகளிர் வளக் தப் பாதா! 

காண்ணாரிய பவவுரும மருகாக் தாய் 

ெர்துமலு மெவியருனை யடைய நின்னோர் 

அண்ணனியின் அனிசகளாவை Owe gg சீயே 
%S 

io
 ந . ச sme Sore ணிதக்கருள்வா யவர்கணெடு வாட்ட மன்ேோ, 

கொண்டருவச் சரத்தரிமின் னிலக்காரி 
குலவுகுளிர் மு. க்கொளிகிர்ச் தாளை ஈல்கக் 

கொண்டசடைன் சபலையெில் பொழிய வண்ணக் 

கொண்டலென விண்டுபதன் தொலிக்கு மூண்னைக் 
எண்டுகளி கொண்டவளி நீல சண்டன்.” 

கன த்தொருசக் இசகறுஇி யுயர்த்த ano 
பண்டருதன் சனருயே பாவப் பானா! 

பரிக்அுகெடுக் சாண்டவான் மூடு வானே. 73 

உலககல மனவாதக் க௬௮ா முள்ளன் 

அலகளக்த பசமனடி புஈக்ச பாதா! 

மலியுனனி மலர்த்தரிபி னிரூ.கா ளேக்இ 
மலர்மகளோ டாங்கககர் முற்றுஞ் சுற்றில் 

தலமெழுமங்கலகிகழும் விழவு தோறுக் 

திடையறவொவ் வொருவசக வாயி னாடி 

கலமவர்பால் வினவுஈயம் விளல்கு நிண்ட 

ஈவமணியி னிழையொலிநீ புரினெ் ருயே, 74
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905 உளங்குளிரக் ரூடைந்துவிளை யாடல் பூக்கு 

முவகைவிரி பக்கவணி யொக்க மன்னக் 
ளெர்மதன வள த்தனுகாண் சூணத்துள் கொத்த 

ஜெமையொலி ஈயகிகழ வரிபி னீலம் 

் ளிர்புகலி லொருபுகலென் தரியின் செக்தான் 

உமிழ்மனவொன் அயச்மதனி னுகரு கியே 

அளிகலமன் னருளினிலை வண்ணத் தண்ண 
லடிகிலியொன் ௮.ற்றவெமக் கபய மாவாய், 75 

900 கனகமு இர் க௫சடையள் ஈடையின் செவ்வி 

சனச்தொளிர்மா மணிக்ளெர் கன் பொழ்பின் கற்கள் 

கனலுமுடி மின்னிலைமீ கவனி பாயுவ் 

ககனஈஇ தரளவொளி புளக் கோணிழ் 

பனியலையுக் கலைப்பிறைகீர் தலைப்பே யத்தான் 

பவனெனுழுப் புரமெரித்த பகல னதசன் 

சூனிமுடியிற் ொள்ளவுனை வள்ள லன்னான் 

குணகெடிபன் பசவலவை யாவி லோங்கும். 16 

907 ஊங்கமுது சொழுங்கிலிரு மருங்கு மொக்க 

வணர்களுடன் பணியவவர் முடியிற் பானு. 

காங்கவவர்க் டட்டபரி வட்டப் பாங்குற ் 

றனுகமல த் தரள வெயித் சட்டை காற 

வாங்கொருதன் சேடடிலைக் கெல்லை சாலப் 

பாலலையன் தயில்பள்ளி பயின்ற சேடன் 

ஓங்கயிரு ப.துத்திரண AASE ரங்கொள் 

ளோருருவ மெனவடியே ஜனோர்வ னம்மா, ரா 

008 சென்னியுறை பிறையணியி Cees இகஞ் 

செ.றியமார் இரமலரின் மதுக்க லக்னு 

. அன்னுபதுத் இரணவணச் ,கயன்தொ டககூிப் 

YOR mE) wT Hog asso rind
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மன்னிய௪ னுதயகிலை பெறுத்த விக்கல் 
மஇபுகு.தல் மூனிகலரு ணோக்க லாக்கும் 

முண்னலசி புரியுகிறை முன்ன லண்ண 
லோதுமணி பாதநிலை போற்று வாமே. 

விஞ்சருள த் ,இருமகளார். சிஞ்ட தச்சர் 
விரனியெழு விரைவினயம் பயக்கு விசன் 

மஞ்சொலியுஞ் சக்தவிரைத் இருக்து மாயின் 

மணமுமுட னுகரவொரு கான்று நின்னு 

டஞ்சலெனக் சஞ்சமலர்க் காடு பூத்த 

கண்ணெடிய சண்ணனியின வண்ணச் தண்ணல் 

கொஞ்சவியிம் ஜொல்லடியேன் முன்னக் கோன்றள் 
சகோதிமணி பாதுக! கி யுதவு வாயே. 

தாங்கம சாடிநி யாடரி நின்னைத் 
தாங்குவன் விடை கீடை யாட 

ஓங்கரி தக்கய கூர்மவி யாள 

ங்க யர்க்தெழு போதிய ருக்கண், 
  

30. சித்திரபத்ததி 

வழியேதுகை 

தல்ப்பல கிலைப்பரி தனிப்பரி யரிப்பேர் 

நிலைத்தெ.தி னலத்திரு நிலத்தலை நிலைத்தான் 
Hash விசித்திர கவித்திற னனை த்தின் 

னிலைப்புகழ் மணிப்பத நிலைப்புக லடைக்கேன். 

வழியேதுகை, வழுப்போலி, பொருட்சித்திரம் 

கேட்டிதிவி சிக்மா னீட்டியுக நீ.இப் 

பாட்டிலரி காட்டுபகு பாட்டிலரி பாதூ! 

கூட்டுமணி கித்தாகு ருத்திருபொ றி.கஅன் 

பாட்டடிஈ லப்பலப யப்புறுன யப்பாம். 

ov
e 
ஸ
ூ
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30-சித்திபத்ததி 

கோஷ்ுத்திரி 

கரா சரா இகை தொழு 

மிரா மசே மபா லிகை 

enn ern ஞுசை செழு 

(சா ரிசே டபா கை. 

கூடசகர்த்தம் 

போதம லர்த்திரு மாமகள் பேசல 

மாதகை மங்கல நாழிநி சப்பிப் 

பாதக கோடிது டைத்தெழு வாரிப் 

போதி மாதிரு பானுகை வாழி. 

கிரோட்டியம் 

கரைக் BEE சடம் தரன 

இரைக் கடற் கணே ழையே 

விசம் கரன் கன்தா ணிலைச் 

அமண் செதிந் தடைங் தனன். 

வினைக்கூடம் 

Gg eo wis sy Cu gr னிங்கு 

மத்த வாய்கிகழ் வாயில சக்கன் 

(ு,க்தொலி பாதுகை யோதும லர்க்கண் 

wor, § SOG) Qu So 11 GEG நீயே. 

வேற்றுமைக்கூடம் 

544 

a 

யவளையன் வடைவமோே வனையவள் எணிவளேச 

யவளனா ஊடைகலாள் யவளவ.௰் கனிலுளாள் 
. £ 

weuew @) FB LULISOP செவளனில் யவணிலை 

யவளிழைப் ப.தகிலை யபயமெ் ageraGer, T
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அடிமடக்கு 

எரியிடு சடுவினையவிய கலம் 
புரிதவர் கழுவா யிறையவளே. 

டுதரிதலி னரிமா வடிகிலைகி 

புரிசவர் சமூவா பிழையவளே. 

அடிமாலைமாற்று 

மாபாதுமராரீ 

ரீ. சமாதபாரமழ 

ஆரிபானஅதானு 

Or Bt gill gy, 

திரும்பாமேய்யெழுத்து 

youd 2165 

சடகோபர் 

தலைமாணே 

ஓனளாயே, 

மூரசபெந்தம் 

GT Bur BL UT Siow 

வேதபாரமபாதகா 
சாதபாமஅபாதைவா 
திபா தாபாதைகா. 

சொற்போருண்மாரறாமாலைமாற்று 

பாஅபா இதி யேதயே 

மீது திரி பானுபா 

நாதகா வவ இக 

48 திதி தேனிதே. 

10 

al 

12
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(80. சித்திசபத்ததி 
சாபேக்தம் 

இராமனோடுமுகமத் 
இராசனப்பதசாவளீ 

இசாமனோடனு.ஈமக் 

கரரதன ததி தாவனி. 

கருடகதிசக்காபேந்தம் 

பாதாவாயேமாதாவாகா 
தாதாவாமாதாதாகாபா 

பாதாகீ தான்காலாயேகப் 

பாதாயிரம்வாயோஅம்பா. 

இருசிருங்காடகசக்கரபேந்தம் 

வானார்காளியமாகுமா 

னானாவுருவாபாதுகா 

கானாடுயவேயாகுசேர் 

ஜானாவேதவு காதிவா. 

இருசதக்கசக்கரபேந்தம் 

Lig gor sont BOOT 

oro Dies are 

Li Boor wor ow (HUT 
அரவிக்தகலவளே. 

நாலாரச்சக்கரவேண்டளப்பதுமபெந்தம
் 

921 பூதசாவலசோதது 

eh BCT BONG OM keh 

ub தமோகறுவே சமூ 

பூதிவேங்கடகாதது; 

143 

13 

14 

15 

16 

17



144 

928 

929 

930 

934. 

932 

திருப்பாதுகையாயிரம் 

பதினாறுதளப்பதுமபேந்தம் 

வாவாகோவாகாவாமூவா 

தேவா. ராவாசோவாரீவா 

சேவாதாவாபூவாகாவா 

னுவாயாவாகாவாயாவா. 

சதுரங்கதுரங்கபேந்தம் 
. 4 

மாதாபாதாபூமாகாதா 
மோதரகாசாகாமாவரமா 

கீகாசோமாகாகாவாகா 

தாதாகாயாவேதாகாமா. 

2 
மாதாபூவாமாகாயாதா 

பர்தாகாகாதாமாதாமோ 

தோதாதாதாகாகாமாமா 
வாதாமாவேராதாநிகா, 

அருத்தப்பிரமகம் 

தாவாசிநிபூமேவி 
தாதூாதேதாகாராகாமே 

வாதேயோராதூநீசாபூ 
சீ.தாராமபாதா காகி, 

சருப்பதோபத்திரம் 

1 

மாபபாதூதாபாபாமா 

பாழுழூபாபாபூழூபா 
பாபூரீசாகாரிபூபா 

அஊ்பாகாவாவாகாபானா. 

18 

19 

20 

ai 

22



30. சித்திசபத்ததி 145 

2 

089 பாதாபாபாபாபா தாபா 

சாதாதாதாதாகாதாதா 

பாதாபாதாதாபாதாபா 

பாதாதாதாதாதா தாயா. 23 

மும்மேய் 

954 கோயபிக்னாமாகோ 

பாபிக்கு மாகும் 

சாபா 

கோபக்கமாகா. 
24 

ஓர்மேய் 

935 சத்தாததத்தா 
அத்தாதிதித் சா 
அத்தா து இத்தா - 
தொத்தாதுதொகத்தா. 

265 

தருமிரோர்மெய்ப்பல்வகைப்பெருஞ்சி த்திரம் 

936 யாயாயாயாயாயாயாயா 

யாயாயாயாயாயாயாயா 

யாயாயாயாயாயாயாயா 

யாயாயாயாயாயாயாயா. 
26 

பின்னடி.மடக்கு 

981 சகுபூபதியாஅகைமா 
சரும, Bist SIGHS 

BHT CML LM GAGOBLOT 

மகமோதணிபா அகைமா. 

இரண்டாமடியுமீற்றடியுமூற்றுமட்க்கு 
986 ஆதாப் பண்ணைபூச் தாடான் காதிமா 

ET GED) சாதனா சாதனா சானா 

2% 

0
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939 

940 

941 

942 

943 

திருப்பாதுகையாயிரம் 

சரஇசே யம்மகங் காத்ததார் நியலாற் 

பாதுளாய் பாதுகாய் பாதுகாய் பாதுகாய், 28 

ஈருயிரிருமெய்முற்றுமடக்குமாலைமாற்றுயமமகநாலேண் 

பதினாநிதழ்ப்ப துமப்பல்வகைப்பேருஞ்சித்திரம் 

பாதபா பாதபா பாதபா பாதபா 

பாதபா பாதபா பாதபா பாதபா 
பாதப் பாதபர் பாரதிபா OF Bir 

பாதபா பாசபா பாதபா பாதபா. 29 

. கவிநாமாங்கிதவேண்டளப்பதுமபேந்தம் 

வருள் பொலிவே ௬ர௬வன னணனவரு பங்கய கயவம்பூ 
பூவய கனடம் புரியா சாயரி ணை பணிக் திடவின்பூ 

னிட இனிதின் புயவலி விலிவய மகமண மேவம்பூ. [ஆூ. 

வம ணணிமணி பசங்கக காய நலம்கொள் பொருள்வண் 

கவிகாவியகாமாங்கிதவாறாரசச்சக்கரபேந்தம் 

சுதிவேங்கை போற்பாயு முகர்பொங்கு மடியாடு வாய்கா ௬டு 
பதகர்ச்சி தைச்.தும்பர் தயர்பொன்ற சுதியின்ப மாயன் சழல் 

பொதுடங்கு மோசைக்கண் புகழ்பொங்கு மணிரம்பு மோகன் சப 
பதமாச வாதொப்ப வளர்பொன்னி ஈடுவிற்கு peur Qu. ‘BL 

சதுரங்கவட்டாரச்சக்காபெந்தம் 

௬கர்.த ஈழ்.௰வர்கள் வலம்புரி வழங்க வரங் குத்துனு 

ருகருஅ முரு வரிய புன னிஈக்கார் சடவிடத் 
இசுவன் செல்சுக நற்பணி புரிஅுரிகரக ளோர்ப தப 
மகிழ்வே யவிழ் விபு. தாவிபு ம.இரின் மாகணிலை ;இெழ்இ. 32 

செய்யுட்கோமுத்திரி-(கேர்) 

1 

பால கோலச்ச ரோசாசனத்தே 
யாபால ருந்தேவி காவென்று காட



944 

945 

946 

947 

948 

90. சித்திரபத்ததி 

மீபாவ மிக்கேது மில்லாத மா்க்தே 

கீபாச வித்தான றஐ.ச்சீர்செ மிக்க. 

2 

ஆய்பாடி Caries atari & or GCG 

யாபால ருக்தேகி காவென்னு பா... 

மாபாலர் மிக்கோது பல்லாணடு மன்னு . 

மீபார வத்தாகி தப்பேர்செ யிகக. 

சேய் யுட்கோமூத்திரி-(மாறாட்ட) 

1 

தாமமவாலதிகாமகமா 

வாமமசோதரிமாபதமா 

காமமிராமப தாகிகுதா 

பாமணமீவிளங்கி அமா. 

2 

பானுவளர்விதுகாணரிபா 

நாதிப தாதிமைமிரசூகா 

பச சகமாச.கணாமகழ்வா 

மோதரிசாளிலவாமன கா. 

செய்யுண்மாலைமாற்று 

1 

தாபாசமாலமுவாகா 

கோபாலாதபாவாலே 

orien et BOT BT 

தோபயாணாசவாயா. 

2 

யாவாபூ ரணாபாதோ 

: தாவாதாசகாபாமா 

147 

33 

34 

36 
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148 திருப்பாதுகையாயிரம் 

லேவாபாதலாபாகோ 
காலாமூலமாபாா£. 38 

எண்டளப்பதுமபாதுகசித்திரம் 

949 தாரவாரவசக்த.ர 

சயவிசதன்பார்ப தாவனீபார் கன் 

Bromres sar 
சஞூபுரதுபடரிராமபா. 39 

யமகாநுப்பிராசவிரவல் 

950 க௪மா தாபா தருமா பரமா 

இருமா தவனோ திருமா பதமா 

காணா பாணா சாணா கரணா 

,இருவே த.ரரீ தெருவே இரிவாய். 40 

31.  உருக்கப்பத்ததி 

951. ஆதுலர் பாலரு rr orev 

ஏதம றப்பா விக்தையென 
மூதிறை யேதரு மோரு௮.இப் 

பாதுகை யில்லடை யானடைவேன். 1 

952 அளிஈயத் தமு.௪ ரங்க னருளுமென் வருபி ஐப்பித் 
களிஈயத் தமல மேனிச் கதிர்வள ச் தமர்க எண்ணல் 

தளிரிஜைப் பதத்தி லுன்னைத் தகநிலை பொருத்து மித்த 

அளிறிலப் பசமன் தொண்டி. லமா்வனா னடி.ரி லாமே! 2 

9589” தாலமீ தாழி கோடி யுருட்டுரிள் சால வட்டஞ் 

சாலவே புரட்டு கோடி தாதையர் மறைய னந்த 

மாலெழுங் கோல வண்ணப் பாகா மின்னு மந்தோ 

கோலெனக் குலவு கின்னைக் கொழுந்செனச் Caio. யோடென். 8 

954 புகஜ்வளர் இருவி எங்கும் பூரணச் இருவ ரல்ஃம் 

இகழ்மறை முடியி னீம னிஹைஈவ நிஇயைப் பாதா!
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953 

959 
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31. 'உருக்கப்பத்ததி 149 
மஇூழ்வுஐ வெளியர் சட்சென் திரங்கி வழங்கக் காக்கும் 

புகல்வணம் பு.ஐக்க ணிதசென் புகர்மனம் பு.௰ம்பு மேயும். 

விஞ்சுசஞ் சலம னத்தென் வினையினான் விலக யுன்னைக் 

இஞ்சுமூச் சஞ்ச மென்னாக் இறிதனின் மறித லாடக் 

கொஞ்சுவம் சலையு ars அருகி யருகி யென்னைக் 

குஞ்செனப் பரிந்து பாதா! கொள்ளவே கடவை யன்றோ 

செம்மைமா லடிபிடித்தின் கெனஅபாற் செலுத்து மார்வக் 

தம்மைரீ தகலைமையாடுக் தலைமையொன் ஜில்லை யாயில் 

அம்மவோ இருமு Gs ery Menu மீறிப் 

பம்மலா டெனஅ௪ பாபம் பசந்திறை நிலைகொ ளாதோ? 6 

மீறியா னென்னை யானே யிடிக்குகல் சூசவி னோலக் 

கூறலி துணருன் கேள்வி கொண்டிலா விதியென் பாதா! 

ஊனு? னரிய டி.ப்பூ வுமிழ்மணப் 7௪ மாக்இ 

மாஅபித் சேறி டீயும் மறக்தெனை மயக்கி போலும். 3 

அண்ணனின் பசமி தென்றே யளித்தரி யடிக்க ணெனனைப் 

பண்ணாரி பின்னு மென்னைப் பற்தவார் கேடு காஜல் 

கண்ணாறப் பசந்து டைத்த தமியரளைப் பரிர்து கோக்கும் 

புண்ணியப் பதகி லாடன் புகழ்த்திரு குனிந்து காணும், 8 

EN EBAY GL CF HICH LDaNTHLD புழையிய் சிகிச் 

காக்குமவ் வச்சை மாக்கட் கடைத்தலை நடத்த லஞ்சு 

ஆக்குபொன் வரங்கள் செல்வம் வ ழங்கலே சரக்கு முன்கண் 

க்குமென் மன ௪ shia rege (The go பாதூ! 9 

வெய்யமுக் கோச மேற வேண்டிகிண் மறலிற் கானல் 

ஈய்புமன் பைக ங்கி ஈன்கடி நிலைய ரவ்கன் 

கெய்யடி. பிடித்துக் கையின் மெய்யேனப் பெறும்ப தத்தை 

அய்யற ல௮,த்க் காட்டு மாதரம் பொலிய நினமுய்,. 10 

சலப்பல கிலப்ப கட்டிற் எமையுமைம் புலன்வி ரித்த 

வலைப்பட விழுக்து மன்ன வலிவினை யழுக்து மெம்மைத்



962 

908 

964 

966 

967 

968 

திருப்பா துகையாயிரம் 

தலைப்பிடி தகப்பி டிசீதுன் தசைப்பிடி cuss பாதா! 

கலப்பது நிலைத்த ரிகா னாடியே விடுவிக இன்ருய். 11 

ககுதிரு வுரத.த சங்க ஈம்பியைக் சால்பிடிக்கத் 
தருதிறா வாத்த கியே தமியனேன் தவத மாற்தும் 

தொருமவ ஸிவப்பு மாணக் ஞுணக்கட லிடைக்க லக்கும் 

வகைதரு மூனைத்த டுக்க வல்லார் பாது கரயே! 12 

மறப்பசே தொழிலாய்க் தோன்றி மறவினை ௨னையும் போகம் 

கறப்பதே ௮சசெ னக்குக் கைதொடற் புதிது யாதோ 
அறப்பதே தொழிலாய்ச் தோன்றுன் துணையிலக் கால்தொ 

இறப்பதே புஇதாம் பாதன் இருவனம் புரிய தேகாண். [டஉம்சண் 

சறைபல கிறைய etena கரையறப் புலன்க ளோம்பி 

முறையற வளர்க்த வென்தீ முதுவினை வெறிவி லக்கச் 

செறிமறை யறத்தின் வண்ணச் செவ்வடி நிலைய எங்கள் 

க௮மணவ் கமழ்ப தப்பூ காற்ற பூட்டு வாயே. 14 

உரியமின் பணிதி ரத. தன் ுரிமைரீ யென பாணி 

அருமையின் பிடியிற் கொண்ட வடியனே ஸினியுஞ் சென்று 
பொருளிடைப் பாரளு மாக்கட் புடையொரு பொழு நீட்டல் 

அியடிச் சடர்நி லாயுன் னழூனுச் கழிவு கண்டாய். 15 

கரிலறக் கழிக்க வோதும் கருமகான் புரிய வேண்டிற் 
புமியகன் புரையொ ழிக்கப் புரிகழு வாய்க டோம் 

வருமிழுக் சவைக்ஞூஞ் சாக்தி வரையென விளங்கு பாவால்! 
FGETS கதியெ னக்கா மொண்மைகிற் கொண்ணா வோசான? 10 

குடியுளச் சடைய ரிற்கண் குமைச்குமென் இமனப்போக் 
ெசொலிப் படர்பு லன்க னிழுக்குமென் வாயி லக்தோ! 
கடியவிவ் வுறுக ணாழிக் கரையெனைக் கடத்தற் காகும் 
அடிகிலாய்! சடா நீளும் பத்தியோ வன்றி நீயோ? 17 

இரிகள் வெறுக்கும் தென்ற லொளிர்பசுள் கரைத் தேனார் 
சூரியர் புரந்த நின்சொற் புனிதத் பதத்தை யம்மா
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பேரிறைப் போத மொன்றைப் பேதுறு மனத்த ரெம்மா 

Carre. FONG gigs கியதியின் இராச லொன்றோி 18 

விடவுட் சடுவெ டிக்கு மெமப௨ ரிடிகள் கேட்க 

அடிகிலா புனைய டைக்கு வடியனேன் கடவே னோதான் 

கடையாங் கனத டிக்கர் தரங்கர்கா வழங்குஞ் சேவைக் 

சட கோபன் கொண்டா! வெனும்பணி விளிம டுப்பன்- 

மாலையி டும்மண மாலிகை மேலக் 

கரலொரு கல்லிஜை கா,கன யத்தென் 

பரலிணை மாபது பாதம லர்த்துஞ் 

Paw osama Fri பாதா! 20 

32, பேற்றுப்பத்ததி 

கான் அய ரரரீட மாமறை அல 

ஊன் றய னக்சன னாதிய ரசோதச் 
த . ஜொல் ஜல. 

தோன்றய னப்பய னொன்தவ இகர 

சான்றவி ராகவன் பாதுகை சார்வன், 1 
7 

கோடிதனக் சண்ணுழு தும்பர்சர் மாதவன் 

சாதகக் கேளியம் போருகத் தாளதே 
ம் ‘ : ரஸ 

ஆதாரத் CHEB AD TBST CoP Ours 

போகதுரின் பக்கமே போத்றிகா னிற்பனே. 2 

ஆபெனகச் கன்னைரி கானல் FSBO D 

மாமணிச் செல்வமா மாகிதிச் செம்மலோ 

யாமலவிச் இன்புறப் புல்கரில் வாயில்செல் 
3 

கோமெனக் கேனுசொல் ஆர மனப் பாழுர்காய்! 

வனம் பர!நி புல் லுமா aaah a 

TOYO B ய் பவர் கூருமெய்க் தொய்யலில்
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சேவுமா விடுசான் பேணுமவ் வேணவா 

கேவிடா மாமனச் செல்வர்சர் மல்ளுவார். 

அாயெனக் காயநின் கஅண்ணனளிக் கண்ணலக் 

காயபின் தோன்றலுக் காயபுன் கண்மிகுக் 

தாமயொணா வன்னெடென் னோயெலாம் மாயவே 

பாயருள் மாலையென் பசலருன் பெய்தியால், 

ஆயுகின் மூரியெண் ணாரியர் வாழத் 

அாயசை சேயிசே யோம்புசொன் னோன்புசன் 

தேயவை யாமிகிச் செக்சுவல் இந்தையில் 

காயுனைப் பாது!கண் டார்பவக் காண்டுவோர். 

அன்றவிம் ஜேன்னுநீ தாங்குமால் பூங்கழல் 

ஒன்றியே யொன்றிலுக் கொன்றுகை செய்யுமா 

கன்றிசொன் மென்றுசெப் கன்றியின் வென் நிகள் 
Berm? sar சிக்றைபைச் “தரன் பாதுகாய்! 

ஆக்குமவ் Gov wey ணங்கமா ஈங்கமாற் 

கார்க்குமா காவனா க் தாவணன் காக்குமே 

க்குச் பூணேனக் காக்குமப் பூவடி. 

யார்க்குமே யாம்பொதுப் பான்மையாம் பாதுகாய்! 

செக்தவப் பாதுனி் சிதைவை குக்கமர் 

உக்துமுன் ips Saree Hos ips, Ge Gui 
நந்துமல் Mears sb Gris காயுடன் 

சிக்துமவல் வப்பதஞ் செப்பவும் வேண்டுமே, 

காகணின் தாதா்சன் னாச்சிமார்க் கோச்சுகாள் 
நிதமாய்ப் பாலடும் விதமாற் ரமண் 

மாணசற் அலவிம் மேனியிற் முங்கயெப் 
போதுமே இண்டுபொற் பானைப் போத்றுவள். 

பசவணி காணாமூம and Bs &Oren 

தாவியே goers srafloné srofl Goer 

nt
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மேவியே கோக்குளை கோக்கியச் சேவடிப் 

பூவவாம் பூதர்தம் பூமூடிப் பூட்டுவார். 

அ௮ண்டர்கோன் பாதமா போலமா மண்டலக் 

சண்டசச் சோதனச் சோதி!கேர் காண்டவில் 

ஓண்டிருப் பாது!நின் கொண்டர்கண் காணவர் 

கண்டகம் பூக்குமெய் கண்டதோ ரற்புதம். 

அங்கமன் கன்மழமுப் காட்டியுங் சாதலுஞ் 

இல்குமிவ் வேழையேன் சென்னிகீ மன்னலே 

பவ்குவின் னுவ்வியில் மங்கலம் பொங்கலைக் 

கவ்கைதான் பாயுமா BIT GUT lp பாகாய்! 

காக்குஈன் ஜனோன்பினிற் காணவே மாணெொடு 

கோக்குபல் லாண்டுகண் பூக்குமா Gur@ut 

கோக்ஞூமா னாிதா ளுன்னுடன் பாதுகாய்! 

வார்க்ஞசூமக் காசமார் இரமாய் மாக்னும. 

கற்பம் பாத!கி சல்குகல் பாளசே 

கற்புகின் கண்ணிலை த் சாடிகின் சேடராய் 

கற்பின் மூவகைக் ஒன்மகின் னன்மை சர் 

குற்பசன் தாளிணைக் சத்பணஞ் செய்வே. 

முந்தைகால் வேதமா மறர்த்தமும் புங்கவர் 

பந்திதாங் கவ்வியும் பாவுகின் பாணியில் 

௬ந்௪௪ன் பாவலைம் போலியர் சென்னிமீ 

Bb BORO மக்துசி சொன்னர் மூக்அுமே- 

சொன்னபா அன்னையே அஞ்சலும் விஞ்சியென் 

சென்னி கால் குன்வணச் சர்க்கனுக் காணலென் 

அன்னையே! சாலுமீ சவவளாக் gr gt 

மன்ணுகல் யோகிலென் வப்பனைள் காண்ப ளால், 

மெய்தருஞ் சரிலுன் தரச் சோதியா 
மெர்தரும் மாநிதிக் செல்வமே கல்குனக் 

153 

13 

12 

13 

14 

16
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திருப்பாதுகையாயீரம் 

கெய்துகை கூப்புமெய் யென்னிசே பாகாய்! 

பொய்தரும் புல்லாபாம் போயவிம் வெய் மோ? 18 

கன்னெயிக் கண்ணடக் கையடைச் அன்னிடைக் 

அன்னலச் தண்ணலார் சொன்னலத் தாணிலாய்! 

கன்னருன் பொன்னரங் கரட்டுமெய்ப் பாட்டினில் 
மன்னஜொச் காடுமன் மாடுகூக் தாடுவார். 19 

use, Bas Daven g gi swr 

ளோ தேவி தாட் கொஞ்சுசெம் பஞ்செழி் 

சோதியென் னப்பனென் கண்டுனே தோன்னமா 
முகரித் தென்னைகீ யன்னையாட் கொண்ட ருள். 20 

என்னுளச் கானே யென்னை யெள்குமா மேழை யேன்மா 

மன்னனல் லன்பர் போல கானுமே கடிக்கு மீதுன் 

மன்னுளங் கொண்ட வள்ளன் மைபிலிது சாலு மென்னுன் 
னன்னரிம் பச.௪ன் கோட்டி ஈல்லர்கோக் அருள்செய் பாதா! 
எளிமையின் வரைப்பி னின்ற விவவயிர்ச் செனாவி ரங்கள் 
தனிமமன் னமலன் பாதா! தவறென கறக்க ழிக்துக் 
கொளவருள் புரிக்கு நீதான் குமழையெனப் பொழுது சங்கன் 
அளிசகரக் தணுகு மக்கல் லஓகெனக் குதவு வாயே, 22 
எடுச்தவஞ் சலியின் வெழ்றி யியம்பியை யங்க வள்ளல் 
தொடுத்ததன் மறையின் வேள்வி தொடாவபிசதங் காறும் 
ஈடச்தரிச் தவச்ச சேற்றும் கயதீசெனை ஈடச்ச வீடே 

வடி. கஅமுன் னடி.க்இ ரக்கா ளும்மிடத் தாட்டு வானே, 93 
யாங்ளுமா லடிய ரிக யாக்கையை. ELD DM sar a 
பாவ்குதா ழவர்மு டிக்குப் om gl B மகுட மாவாய் 
Par 8 & கருப்பை விழும் வினையின்வே அக்கு மச்சொல் 
இங்குகா விரிம ST fb eT ணொளிபெறு மளவும் வாழ்வண், 

பெலலைரும் பேற்கி னெல்லை தேறரு எ.சங்கன் செந்தாள் 
செ.றிவினின் னிடைகி லைச்சு பெருக்திரு விரிக்க பான்
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ஈறுமைகள் கின்ற வுள்ளம் காறகற் பாத னோதுன் 

நிழைவுசொல் லாண்டு காறும் கிஹைவனின் னடிய னேனே. 

மேவுமென் தாழ்மு டிக்கு மேலுஈகன் மோலி பூத்தாய் 
பாவுமென் இங்.உ னைக்குப் பாவனைப் பண்பு கொண்டாய் 

கூவுமென் னாவி னுக்குக் கூடுமிக் கவிவி ரிக்தாய் 

யாவுமுன் னருள்ப யந்த பாக்கியம் பாது! ச௪ண்டாய்... 96 

என்னையான் முன்னை யிக்தப் பிண்டமாம் பண்ட மென்றும் 

பின்னையா னஇப னென்றும் பிணங்கினேன் பாமன் பாதா! 

என்னையா ஞடைய வள்ள லெம்பிசா் காக்க வன்னா 

னென்னைநிற் காக்க நிகாத் தின் றநின் மெய்ய னானேன். 871 

மெல்லியர் பால ரோடு மேதஇனி மூழ்க்து Cur pps 

கல்லினை யணங்கு மக்தக் கரியினை மூளையும் வாழ 

ஒல்லையி லுமிழ்க்த ஈற்றா ரர: _மைகொண் ணதுமை யெம்மோய! 

ஈல்லொரு சுகர்ச௪ மன்னென் னவிசகீ நிலைகொண் டாயே. 

999 தொடவுமத் இரும லர்க்கை வளுமால் இருவ டிப்பூ 

1000 

1001 

1002 

கடுவலென் னுள,ச்து மன்னக் கருஇகீ யிடையபி லேந்தித் 

தொடும தன் பகழிக் கூர்மை பொடிபடுன் அகா © ருட்கோ 

ணடையினின் படியி லம்மா! ஈலமிகக் கொண்டு புக்காய். 309 

கலைம்க ளரக்க மென்று களிஈடம் புரிய ஏங்க é 

,தலமிதிழ் சணமு£ னாடல் தவிர்க்தகா லக்க ஏங்க 

ஈலச்மி மல்சை மார்க்கெம் மான்மலர்ப் ப தம்பி டிக்கும் 

ஈலமரு ணயத்செ னக்காம் கல்குவாய் பதகி லாயே! 30 

இல்வணச் இசைய சீயே யிசையுனா யிரமி தாக 

அவ்வணம் பரவு நின்னை யடியனே னெடிது னார்வச் 

செவ்வையிற் பாடிப் பானுன் Cease செல்வம் Qu BS pert 

செல்லிதுன் இறப்ப விவ்வா தென்னினிப் பெ௮வ தம்மா! 

அருணிதி யசல்க காத னணிதிருக் குணங்க ளொக்க 

அருமறை முடியும் தேரு வளப்பரு நிறஹைமை சானுன்
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பெருமையை யளியி லென்புன் மேதையி லளச்த சோர்வொன் 

தருமையி லங்க வள்ள லடிகிலாய்! பொத்து ருள்வாம். 

1008 உணர்வினின் தலைமை பாடும் புலவசார் பிதரு மப்பன் 

பனணைவணப் பான காயிப் பனுவனின் பால தென்றே 

குணமிதிற் சிறிது காணச் குணித்தது சவைக்கும் வள்ள ஜ் 

குணமனத தென்னை யன்னார் வெருமதிக் குரிமை கொள்வார். 33 

1004 கோதெனச் குறைம னததர் முணத்தையு மஅ.தி௮க் காண்பார் 

Caren sud feo pin ஊத்தர் ஞுதையெனக் கூற இல்லார் 

ஆதலி லால்க மன்ன னணிதிரு வடி.நி லாயுன் 

காதையின் குறைகி ஹைக்கோ சான்றநத் சான்று நீயே, 84 

1005 இறைகிலைச் இலையி சாம னிருபத,த் தகல கில்லே 
ணிஹைபுமென நுறைய வண்தா ணிலை!யுனோ சையிவி தென்னுல் 

நிறைகலப் பெரிய நின்மாண் சரிதகல் இுடன்பி றக்க 

செறிகவித் தலைவ னாலோர் ”தைபோற் புரிந்து கக்தாய். 

1006 மதலையின் வதன மாயன் வளையு£ன் தடவு மாிறான் 

நிஅவுமென் முடியிற் பாவா லிணையுமுன் பணைகி மிர்ந்த 

கதியிலென் வதன வாயிற் கதவகீக் குனு பண்பின் 

உதயமுன் லூலி சென்றே கோதிலா ரோது வாசே, 36 

1007 கொண்டனல் வண்ணன் பாதங் கொண்டெழுங் சாத ஓுண்டேல் 

அண்டமுற் Mii Case som. gio பொருள்வ ழக்கிப் 

பண்டொடைச் சுதையி னீத்தம் பருகுமின் பகவர் கட்கு 

விண்டுகா ணிலைகொ ஸிகதூல் விளங்குகலா ஜினிய வாதே. 37 

1008 பொலிக மாணெதிப் பொருகர் வாசகம் 

பொலிக மாதவன் புனி௫ பாதுகம் 

மலிய வவ்விரு இருவளர் மறைக் 

தலைபு சக்கமா தவர்கள் பொலிகவே. 38 

திருப்பாதுகையாயிரம் முற்றுப்பேற்றது. 
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இதைமையே தொண்ட வாவித் தொண்டினல் லிஹைமை சால 

நிறையுமா ணடிநி லைப்பா நிகமுமா யிசக லப்பண் 

ணி வனா ரிய மன்னு மிரசமேக் இனிய ௪ சன் 

செறியவோர் தொண்டி தென்றே கேசவன் தமிழ்செய் கானே. 

சோதித்திரு வேதத்தலை யோதித்தரு காகன் 

பாதத்திரு விஜென்றடி பாடித்தரு மாதி 
போதக்சவி கொள்ளுந்திரு வுள்ளக்தெரி வள்ளல் 

தெததிரு பாதாவணி காதாமூத மீகாம். 

சொல்கல் பகமுற் கவிபோற் அமை 

விற்கற் பதைற் பானவ் இரிமாண் 

பொற்கற் பவத் புதபா அசையெம் 

க.ற்கற் பகுமிக் கவிகல் கயதேத. 

வடவாரிய மறைமல்கல நடைகாடிறை கிறைதென் 

னிடவாரிய மறைதேதிய இடசாவிறஹை ico pO sot 

வ்டவாரிய னடி.மாபண வணமாயிரு மஜைமா 

முடியாரிய னடியாயிஎ மொழியாயிர மினுவாம். 

ஈகா்காட்டு தூறையெங்தை மறைகாட்டு மதியம் 

பகர்காட்டு மலர்மாது பதிகாட்டு மணிபா 

அகைகாட்டு கவியேனு தனைகாட்டு சலமா 

சகைகாட்டு மெழிலூட்டு தமிழ்காட்டு மிது.தால். 

உம்பர் கிசம்பிய கோட்டி யங்க 

மிம்ப ரிசண்ண னிசம்பிய காலென் 

‘ pew Cer dao) கூர்க்தரு ளாடு 

மண்புக ஹஜொட்டொளி வட்டினு வென்றே,
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SONY.) GT BOW CGI BPI Use 

மண்டில சேகையு மத்தியு மொத்சே 

பண்டரு சித்திர வண்புகழ் மாகன் 

தொண்டி கேசவ ஜனொண்டமிழ் அ த்மூன். 

விண்ணப்பம் 

இறைசீ2ர் பிதங்செண் எரி தச எரங்கா! 

மழைச்சர் வழங்குன் மன ச்சரி னிக்.தால் 

முூறைக்ூரி னின்னேர் முகச்சிர் விரிப்பா 

னறச்சரி விட்டுன் டிச்சர் பிடிச்சேன். 

எனச்காக வென்டுமுன் றிரக்காக நின்சண் 

மனக்காச லொன்றுன் மதிக்கா லருள்வாய் 

உனக்காக வெண்ரு லுனக்கென்னு at ayer 

SOE SE அரன்றுன் சழ.ற்காவல் கொள்வன், 

முத்பெருமங் கவிஞர் சுத்த முத்கமிழ்த் அறைக டாங்கி 

ஈ.ற்பெரும் கதிகண் மேவு ஈடைகலம் பொலியக் கண்டு 

கற்பவர் இறத்அக் காத்துச் சொற்றி௰ம் பான கற்ற 
௩ற்பினன் னடையி லாய வாயிர மூனது நன்றே. 

கோனடத் தென்றி எங்கோ வேண்டவன் தண்டர் கோனைக் 

கானடத் தென்று நாதன் காவலா யுலகுக் செல்லாக் 

கானடச் காடன் வண்ணக் கானிசென் ஐருண்மி குத்தே 

கானிடைக் தந்த வள்ள த் பாது!கின் தலைமை SIT LIT LD 

குூலமென கலக்து றந்து குடிகெடும் குரிக லிட்டத் 

தலைமுளை களைந்து முன்னம் தலையுன அலக லோங்க 

நிலையென வவண டிக்£ழ் கி௮ுத்தியே நிலைக்ச நின்னை 

அலைஅயி லல மாத னடி.முடி சூட்டி னானே,
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முனிவ னிவ ளங்கோ முடியிறைக் குவக்அ சூட்ட 

aaron மணங்கு மழ்க் த, கலனிறை கலச௫க் தன்னைக் 

அனிழுடி யுனக்குச் சூட்டும் தருகன MIT FB காததீ 

,தனி௮அரை அலங்கு தாளன் இருவலஞ் செய்து வக்தான். 

என்றுதொட் டிழஹைமை சான்று மெய்யணிவ் வைய மூய்ய 

ஈன்றுதொட் டன்பி னர்பா லகிலகல் ௨௯ பூக்க 

or Gl srl Aas OPS குூறுஇியென் ரளி யாண்ட 

வன்றுதொட டென்அ௮ மாட்டு யடிநிலாம்! கின்ற அன்கண். 

சாதையோர் முன்னு மாகன் தாணுமுன் பின்னு மாக 

நாதனே யாதி நீதி கானிலத் இரச காறப் 

பாதுகா! முடிரி னக்குப் பருணிதர் பரவச் சூட்டி 

தமா மனுகு லத்தோர்க் குனகிறை யூரிக் சானே. 

Gonwe, Asp And 6 தீமனவ் Howes மூட்டிப் 

பொறையிசைப் பிரசை வாட்டி யுண்ணவே குழுமியெண் 

கணைமிசை். Bor றிக்குங் கவரில் இறைவ ராகும் [ணிக் 

nano சக லன்அப் பாகாய்! சடைகொள் வாயே, 

ஆதியா யருளா யாளு மாழியான் பாத மல்லா 

லரதமோர் பற்றிலாகச பாவனைப் புனித வண்ணப் 

பாதுகாய்! வாழ்தி யாளா யாள் இகி யசசாய்ப் பாரி B 

பேதியா நீதி கின்ற கின்னிறை மாட்டு வாழ்க, 

ஆண்டவன் தொண்டி. தென்றே யருமையிற் புரியா யாவும் 

மாண்டவர் மூ£டி.மீ இட்ட மருடமா மாளு மாந்தன் 

காண்டவ னென்று மாக்தர் கடைப்படப் புரியும் ஓசை 

Barat பொருளுச் செல்லாக் திங்களே விசைக்கு மாதோ.
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அளவிலிவ் வூலக மாக்கி யளவுசான் Lg) கன்ன 

ளகலத் தோங்கி சின் ௮: வு.த் தமன் USS USS SB 

அளிகலக் அயிர ஸிச்தோன் வயின்வன.ர யஅத்த நீ.இத் 

கெளிவினி௰் ஐரும வண்ணம் பாகாய் | 0 ரரிக்ன் மூயே, 

உலூனி௰் பகைவர் பல்லா ருயிர்களுக் குள்ளா பேோணுக் 

தலைவாப் பசைவர் கடசகுத் தகைமுனி யழுக்கா ஜென்பார் 

மலியவர் வலியை மாக்தர் மனமல மறுக்கும் பாவால் ! 

நலியகின் பொலிவு பூக்கும் கன்.றிரீ யொன்.ு செய்வாய், 

பொல்லை நல்ல சாக்ஞும் புனிசகின் விஹைம னத்அச் 

செல்லொரு செக்கோற் செவ்வி செறியஈத் ௮ுறவி லோச்சும் 

BRO வள்ள ஸீதா னல்லச சாடி கொள்ளச் 
சொல்லொரு வேலை தானும் காத்ததுன் சொல்லின் வேலை. 

நன்றுடன் கெடுமி டத்துக் கலியு?ம ௪ணடு கொண்மி 

னென்னுட னுலகி லாட்டு தெகலக் இகழச் செய்யும் 
ஈன்று புரிய தின்ன smb கி௮வ கின்சண் 

நின்றது கால வட்டம் கிகமுமா அணர்வர், கல்லார். 

காலமே லோடு மோடுல் காலத்தோ டோடச் கற்கும் 
கோலமே காடி. யோடிக் கோமிசைக் கோக்களாவிர் / 

காலமோ மீடாடாக் காலக் சாலமே யோட மான்விர் 

வாலர்பா வித றைக்தே வாடுவா சச கொள்ள. 

காலமோ டாது போகு காலமே தொன்று முண்டோ 

காலமோ டோடா சாரோ காட்டவோர் காலு மாட்டார் 

வாலினோர் நீட்ட மேதாங் காட்டியே வைய wre Qa 

காலம் தொன்று தானோ டாதுபோ னின்ற தின்றே. 

அரசுதான் சால மாக்கு மானைக் கால மாக்கா 
வ.சசினைக் கால மாக்க லாசொழி கால மஃதே 

பரசுமிவ் வா௫ னுண்மை பாதுகாய்!. காணு மெய்யர் 

அரிசளைக் gi gg was guar சுய வெண்ணுர்.
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இயர் கோலி லாடிப் புலைவளக் கானி லோடி 

திய மலைக ளேறி யயர்பச் இளைக டாவிப் 

CGug pg saw னத்தர் பெ௮மிறைப் பொறையி ளூட்9 

மாஇர மந்தி கையின் மாலையாய் முடிய மற்தோ! 

ஊ.இயஞ் சுருங்க நீ.இ யுலகிணிற் சருங்கு மென்று 

இயர் பறைய மேதம் புவியினிற் தைத்து நீகா 

னேதுவொன் றின்றி நாகன் சேவடிக் குடிமை செய்தே 

பாதகக் கடுக ளைந்து பாதுகாய்! பார்ப ரிததாய், * 

பகுமஇரற் பிறக்த arias urge Cudu டை த்துக் 

கதஇயசென் அணர்ர்த தன்கண் தனையறத் அறச்து தொண்டின் 

வஇயெனச் ௪இிஈ டக்தே வழுவிலா வாழ்வு மன்னும் 

ப. இயறன் வலியு அத்னும் பாகா! பொலிக நின்சர், 

நாயகன் பாது aries cys காம மோதுக் 

ஞாயவர் விரிதத முனனூற றுணிபொருள தொடுத்து மெய்ய 

னாயவர் வழங்கி வையம் வாழவே வாழு ஈன்மைக் 

காயவர் கனவு கானுவ் கண்டுளன் கனிக்கிட் டேனே. 

இருமையும் வழுவா இங்கே யிருக்அவாழ் காள்௯ ளெல்லாக் 

BEEPS அறவு மன்பும் தழையமா ,நிறைவ எற்முள் 

விரிகெறிப் பலவாய் மவ்கு மிருகிலக் தொழுக யொன்றும் 

பெருகலச் இனி வாழ்வாம் பெருமனச் செல்வ சாயே, 

ணார | 

ளிக்க கா: ॥
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வணர் 
உகார ற னன் | 

RarATReay Ror ஸரி 
Ta eg saat TETAS AT ॥ 
சள ன்னா 
PENTIMA RTA TATA: | 
ள்ளன ன வப: 

எளகனா்ன ர்; ॥ 

எனை கண்டான் ர 
ணை ணன்; | 

அள்ள னர்கள் கா; 
எரி ணோா்ளகளள ॥ 

எண; ரானார் ஏ௮ிரோஎ; | 
எசான் ஈத ॥ 

எண்ணான மானாடி; | 
என frat என் ளா ஈன | 

ளி ராளள் THAT TH | 
aqaginastiand Maat TTS: 

கிருப்பாதுகமாலை முற்றுப்பெற்றது. 

ஸர்வம் சுபம்,
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